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Raoul Wallenbarg - Susan Mesinais genomgang av
Lubjankafingelsets alfabetiska register £or 1945-52

Susan Mesinai, som till den 10 mars fatt tid av FSB
att genomfdra den &verenskomna genomgangen av Lub-
jankafédngelsets alfabetiska register 1945~52, har
skrivit bifogade utkast till brev till MID:s andra
europeiska avdelning.

I brevet féresldr Mesinai viss modifiering av vill-
koret att inte g&ra nagra noteringar i samband med
genomgangen. Innebdrden &r i korthet att Mesinai
under ¢vervakning skall kunna géra vissa notering-
ar, vilka dock inte skall limna FSB:s arkiv utan
férvaras ddr. Brevet innehadller i ovrigt en ganska
utférlig motivering till varfdr ett sidana forfar-
ande dr nodvandigt.

Tacksam Ert st&llningstagande, och eventuella klar-

tecken, till att brevet avsinds (i vilket fall det
dessférinnan kommer att &versittas till ryska).

HIRDMAN
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March 2, 1999

M. Nikolai Korchunov, First Secretary

Section, Finland and Sweden

Second European Department

Ministry for Foreign Affairs of the Russian Federation
32/34 Smolenskaya Sennaya Square

Moscow 121200

Dear Mr. Korchunov:

I am writing in regard to the invitation to review the alphabetical registry for
Lubyanka Prison for 1945 - 1952. I understand that this work will take place next
Wednesday, March 10th at the archives at Kuznetsky Most. Please extend my thanks
to the FSB for their generous invitation which is a most fitting 'first step' in our
mutual efforts to conclude this work.

An itemized discussion of the remaining steps resulting from our recent meeting on
February 22nd, my Preliminary Report and previous agreements, will be forthcoming
next week. This will show our intention to focus as much as possible on refrieving
the most essential data in order to put forth our Final Report. I think you will find
that this will honor the emphasis placed on a 'practical investigation into the fate of
Raoul Wallenberg'. In each case, as with the alphabetical registry mentioned above, |
have made an effort to define not only the importance but use of this information
leading toward additional 'follow up' steps. All of this is being done with the desired
time schedule in mind. This makes us all the more dependent on your efforts and that
of the various agencies involved in this work to provide us with access to the
necessary data in a serious and timely manner.

In order however to achieve a correct or as precise as possible result, I would like to
ask the Russian side to consider a slight amendment to their condition that I review
the alphabetical registry without taking notes. My sole goal in looking at this
registry -- at least in terms of 1945 -- is to derive the registration numbers for Internal
Prison for Raoul Wallenberg and Vilmos Langfelder who arrived, according to
Wallenberg's prisoner of war card, on February 6th. IfI were being presented with
the incoming registry for that date, I could easily scan the names of the prisoners who
arrived at that time and determine their numbers.

However, evidently this incoming registry either does not exist or does not fall within
the conditions of providing access. Therefore, the FSB is allowing me to see an
alphabetical registry for that year and/or a series of years. This book or books
obviously was/were compiled at a later date, possibly from the kartotecha. If
Wallenberg and Langfelder's names are not immediately accessible by turning to the
appropriate place in the alphabet in years where we know that they were brought to
Internal Prison -- namely 1945 and 1947 -- then we can assume that their cards/names
had already been previously removed.

il




If such is the case, it will be necessary for me to calculate as best possible these
registration numbers by reviewing the numbers of all those brought to Lubyanka on ox
around that date (meaning that the prisoner, for example, could arrive on the 6th and
be registered for the 7th or other such discrepancies if there is a weekend in between).
I am prepared to do this arduous work, without taking notes -- meaning without taking
any information out of the archive with me. T canmot achieve the much desired result
without at least noting down those who fall within this xange of numbers -- that is
their names, dates of birth (to distinguish them from others with the same name), date
and possibly hour of arrival, registration number and -- in the case of the prisoners in
question -- outgoing. In the event that the numbers are separated according to the
arresting body or those under whose jurisdiction the prisoners are immediately placed,

] would have to note that as well.

I am prepared to do all of these calculations on the premises of the Special Archives at
Kuznetsky Most, openly where I can be watched. ~ If more time is required to
complete this work, I would propose to leave my notes for calculation purposes in the
safe. Once the final calculations have been made, these pages can be destroyed or
perhaps retained until the conclusion of the Final Report in case there is any further

debate or need for them.

As this registration number is not simply a memorabilia of Raoul Wallenberg's
existence but offers a very important key for any moves he may have made to and
from Internal Prison at any time, may I ask that such a request be honored or that
FSB suggest a means to provide us with this information that is even less
cumbersome. I also ask that this concession be made for both Raoul Wallenberg and

Vilmos Langfelder.

I would also like to request that, if the registries are separated by year, I be shown
comparable registries for 1945, 1946, 1947, 1948, 1949, 1950, 1951, 1952 to scan for
the names of Wallenberg and Langfelder. In terms of 1947, I would also like to study
the alphabetical registry -~ presumably the same -- which enabled the FSB to respond
to my questions on Schlitter's cell occupancy in 1947 that Akikusa, Roedl, and
Wallenberg were all in Internal Prison during that time (but not Langfelder, about
whom I had specifically asked whether Schlitter had been placed in a cell with him in

and around July 22, 1947).

Finally, ] would like to request, as I do not read Russian except to sound out the
letters, that my translator Andrey Allahverdov be permitted to accompany me in this
work. We look forward to seeing the archivists again who have already made such
helpful contributions to our efforts. If by next week a counterpart has been found to
facilitate this investigation, he may care to join us in order to acquaint himself with

the nature of our work.

Again, my deepest thanks for this offer to review the registry and I look forward -- on
behalf of the Swedish Russian Working Group -- to the results which will be of

mutual benefit to all of us.

Sincerely yours, Susan Ellen Mesinai

ANTAL SITDORGA3
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Raoul Wallenberg - troféundersékningen. Brev fran
Susanne Berger med Susan Mesinais kommentarer

(1 bil.)

Insiander pd Susan Mesinais begédran ett faxbrev fran

Susanne Berger om troféundersdkningen forsett med
Susan Mesinais kommentarer.

HIRDMAN
i
Postadress Besoksadress Telefon Telefax Telex
Ulitsa Mosfilmovskaja 60 Ulitsa Mosfilmovskaja 60 (095) 93792 00 (095) 93792 02 - 64413 410
119 590 MOSKVA. (502) 93792 00 (095)937 92 03 (viseringsavd)

N/

/

(095) 937 92 04 (handelsavd)

04859001
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‘ Date; Fehruary 28, 1999 y he N ASROR CANINOLEIN

et 850

‘ Dear Susan,

some commerits about your letter re the "Trophy" proposgl.

1. er lo.any efforts to unnecessar ity widen the soope of the
investigation. The Trophy request therefore was focused very' nar rowly-on the as of yet
unresolved question of the possible reasons for RW's arrest and their potential implications for
his later fate. While this goes somewhat beyond the basic task of gstablishing what happened ta
RW, it certainly was nal dasigned to alter the focus of the ongoing investigation. As | have
alwavs said: “what” and "where" come first, but we need to keep the "why™ in mind (as it applies
at different stages). H is stated clearly in the proposal that the “Trophy” request 1s intended as &
supplemental effort, intended to aid the other already begun investigations. This point should
be clear ly emphasized to the Russian side: That our investigation Tnto one aspect of the "why" -
the reasons (real or imagined) for RW's arrest - is intended to extract information that would
be helpful with the prisoner file review and the Viadimir analysis; With that. the Tocus remains
squarely an establishing RW's whereabouts through the years and fiis ultimate fate,
* i

~——j We - for ourselves =should bear in mind that interest in the “Why" is ot limited purely to

“historial interest”: Investigating certain aspects of the "Why' can serve as an important
additional tool to unravel the question of RW's fate, especially when we are confronted with the
type of difficulties we face in Russia. But | agree fully that we have to be mindful about fiow the
_ Russians might perceive our approach. That is why we should downplay the "Why"'-aspects
A')‘ of the “Trophy” request and emphasize its potential usefulness for the existing approach.

About adding & paragraph about the “Trophy” collection, as vou'suggest: AS.] have pointed out

repeatedly, this_request o 7t ress & collection (in the Russian archives T wiTiCh

% currently formally exists or is recognized as such. As @ matterof fact, we Azow inst_Ninety
percent of_the material we ask for does not off \%@lly exist in any accessible captured records
collections of any Russian archive. That 1s why ave repeatedly emphasized that the reauest be
nol_addressed stmply 10 ROsarchive, But 1hat it be phrased o concern "Captured (German)
Records”. most Of WhICh remain_somewhere away from the beaten path. This approach was .
hosen after_careful consideration of historical saurces which identify what materials were
captured by Red Army Forces and Which of these records 1n wWrn probably ended up in osCOW.

A wg@@mm;;%}:lﬁ%‘sted W Tias oo VEry_Tier esteg
03%7 finding these “missing Cop Fecords 1n Moscow. In her istudies she has had several

Ebuortumties {0 have direct access 10 Russian archival stackfs. From years and years of

04859002
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nAther1ng DITS and P1ECeS 0T Infor marion She has oeen abie ta draw 1p a 11s1 ot those materials.
for_which there axists evidence that they were withdrawn or separated from officlally
ack.nowledged collections. 1 hese wrindrawn _collections is what we are after since they most——~
hkely contain the information we require. The "Trophy” request 1s 1n that regard guite bold.
3ince 7L asks - for the most part ~for malerials that are known to ex(fs} but have not been
| acknowiedged :

The Pussiane can respond to this request by stating that nothing can be found in the “official”
oflections. [T tnat 1s the case, then we wiil follow up with Grimsted's 1imized hist wnich should
give enough evidence that the request material was at least at one paint part of existing
. collections. The Russian side would then be acked to clarify where these missing parts have
‘* ended up. Ur the Russian side makes some of the mater1al avalable. 1n which case we will -

| gratefully set to work. g \

This background scerario is the reason why | shied away from ﬁ_‘a more detailed paragraph on
“Trophy" records as such. - :

2. Technically, of course, there is a distinction between Hungarian and German records. And |
. agree we should be as precise as possible. Even though as of March 1944 Hungary was verman-
; occupied we should emphasize that we wish to study "Soviet captured records from Hungary" -
i hoth original_Hungarian documentation as well as German records on these-subjects. Much of

the Hundar ian mater lal remained in Hungary, but imporiant collections were forwarded to the
“Soviet Union - as far ac the so-called exper ts can tell . :

Another reason this point has rematned sketchy is because we wanted to quard against making |
the proposal too long (which has been remedied by pursuing some jc;xriginal pojnts under separate i
headings). | think the point on Seperate Peace Imtiatives could use some detail. such as precise -
date of the visits of the Hunagar ian delegation to Moscow, specific names, etc. The agencies and

P —tahhuiiil

depar tments 1isted under the records of the various Hungarian governments were limited to
(Fose Tnstitutions Which Fiad direct Contacts with RW amd s ortenization or with (he Swedish

Legation, Eudapest. Here we can be'éven mare precise, i s0 desired.

j ~3. Actually, | thought we had agreed to have you request access to the collection of 200,000
i personnel files. Even though thece are clearly captured records, this material is of direct
[ Interest to the prisoner Tile review and would be best studied by vou (especially the finding i
' a1d). The wording of the point in this copy is unchanged from my original porposal which
J ] included the the reference to “identifying foreign agents abroad” gs an explanation to Hans why :
- this collection was of interest to the Russians and where it was found ( Wer ningerode). | thought .
! that these types of references would be removed from the final draft but | guess we both ‘
overlooked them. The importance of tnis collecuion 10C VOUr: review 1s :0f course not ihe.
Mgﬁggpman) foreign agents abroad (although that might provide for g few .
surprises) Bul TFatner e Tact tvat these are the full personnel files of 200 icials
=ome of whorm 5er Vel 35 306t abroad. Hoperully some af the individuals who were held captive
Wit FIW are part o these records - the index will tell. You can either hand in a list of names to
pe checked by Russian officials against the index or you can ask access 1o the index directly -

whatever vou consider best. 3
v o\

s
S
)
5
&=
5

04859003




. )
"yg 03/01 MAN 17:22 FAX SV AMB DOSKVA

\

555 UD (COMBELGA K.) 4004
Tas$237+8946 F.@2 \

FEB—28-99 e8:03 PHM BERGER SUSANNE

4 \
4. Aqai have H ; 0
gain, we have unqarn papers under’ Gernjan administration. A stated ear liier , even

though this is GARF, the “Trophy" request is supposed to address capiured recqrds in general,
not Timited to thase 1n ROSarchive. Bevond that. | agree with 8 separate request {o GARF,

concermng requests in addition to captured records . Let me know if you are preparing such a
request - | have a few items for the list ‘ap«
/

5. | am not sure what you are talking about here. I have never oeen the list of names that you
nanded In. As Tar as | understand it the names 15180 here refer: to individuals who have some
bab‘ connection - directly or indirectly - to the RW case, Materia]s on these individuals was

' undoubtedly captured by the Red Army in Germany, in Hungary: and elsewhere. So send me your
m‘gaw{ hst of names. | agree that Olsen should be on the tist (especially since there even appeared
h\s{», newspaper articles on him in Russia), and the other individuals you mention. | do not

understand why Hatz would be taken off the list. The request concerns capiured documentation an i

individuals, regardless of their "occupation”. Unless vou want to’ hrmt the reuue:ted material tu
a’ specific categories, such as Jewish rescue.

but only pagee 1-4 (there wers seven pages antogether'>)

8. About the intercepts: It is very clear that this is a rather sensmve issue. From the ar ticles
in the Canadian press it appears that tha material to which the three Russian archivists in
guestion had access were OKW field cables. The location of this find was supposedly the
"Presidential Archives. 1 tried to get more detail about the documgntation in guestion as well ac
the ndividuals involved, but it was very difficult. One of the historians_was definitely

Volkogonov and from the description—ef-ene—ofthe other—men— han\ze another one was
Besymenski.
We know that sgcond~hand information tike this has to be taken w1th a grain of salt, but al the
very least it appeared to me that the issue of OKW field cab) a further explored, |
have pointed out to Hans that ¢ Soviet) intercents af German field cables are technically not a
captured record and that a separate request to the Military Archives should be placed. We all
"agree that the Russians will be quite reluctant to hand over their. awn intercepts, although - it
should be pointed out - that as a country thet supposedly subscr;bes to mte\rnatmnal archive
conventions such materials from S5 years ago are (with some hrmtattons) is today standard
part of other international archive collections. But never mind, that will get us nowhere.
However. there are ather options; a) There may exist Russian;reports on the information
gathered from intercepted cables; b) actual copies of the texts of figld cables may have been
captured by advancing troops; and ¢) German intercepts of commumcatmn must be considered
and those should be emphasized to the Russian side, together with po’jnt b.

) 04859004

r * i
Cﬁd’]‘/\ 6.and 7. | do not really know what you are refering to because ! -did not recewe vour full fax, ‘

mr
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Some general points about related issues:

It 1s very clear thiat the Russians had collected SOME informatior about RW at the time of his
arrest. This information must have been in some way collected and analysed, and finally
forwarded to the authorities who issued RW's arrest warrant. ‘While the arrest of RW was
orobably due to @ mix of real and imagined information, topped off with a good portion of
paranoia, it nevertheless must be possible to determine to some extent what was known about
AW, when it was known and by whom. Agent reports from Budapest may have menitoned hm
and raports containing this information must have been forwarded:to certaln places fn the Soviet
Bureaucracy. RW's arrest order was found in the Soviel Defense Ministry:s Central Archive.
(Fond 240, 0pis 2769). How THorougnly Ties the Working 6roup been able to analyse the

¥ | received a letter from Mr. P. from Moscow which includé;j;. among other things, some

additional information concerning our famous Fond 451. | have forwarded 8 copy of the letter
by mail to Hans and | will give you @ copy When We See gach other  Based on what is outlined
there, | think it may well be Tseful 10 ask he Russian side for follow—-up on Some specific
“missing” items or incomplete answers to your questions in this Fond and related collections.

The request on materials concerning the Wallenberg family is currently limited to captured
materials (by the Russians from occupted territories). We had discussed ear lier & request for
the Wallenberg family file as such. We should discuss if we want to 1imit qurselves currently
to the captured material, to see what comes out of that. Right ngw this seéms to me the best
solution. 1f no material is turned over, however , we have the option to request the Family fileas

such, sfnce we have aquite a bit of evidence that such a callection ddes indeed éxit. We would then
have to decide vun our argumen of relevance to the inves!ijatj’ n (which, should g{o_gjbtuo

compheated) T mest
be e Y

You can reach me here in the U.S. until Wednesday. 1 am fugglifg s eduling difficulties with
“my four interviews in Cermany ana a ¢ somewnat) unexpected job offer which | am_seriously

ﬁ@ﬁermg, This involves some soul searching, 8syou can imaging. | would be able — with soine
adiustments — to fullflil my planned research over the coming months, but jt is nevertheless a

big decisfon. Sometimes 1t 1s 1ike that -Be coretul what You Wis

Best wishes, : ;
Syw foanS— B
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‘ RW: Mesinais genomgang av Lubjankas register
1999-03-02

Mesinais begiran ir sakligt vil motiverad, och ett férsok att fa gehor for
den bor darfor inte underlatas. Tekniskt sett dr det en komplicerad
materia, och Gversittningen bor dirfor granskas noga och utnyttjas till
att gora framstillningen sd tydlig som 6verhuvudtaget dr mojligt.

Cabinet

Postadress Telefon E-post: ud@foreign.ministry.se

103 39 STOCKHOLM 08 - 405 1000 X.400: S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE
Besoksadress Telefax Telex

Fredsgatan 6 08-7231176 105 90 MINFOR S
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Mr. Lage Olson, Ambassadrad /
Ministry of Foreign Affairs -EI/ESEK B - 94 - nl~ Y
Government of Sweden ’ g
103 39 Stockholm %

February 25, 1999

S

VIA POUCH AND VIA FACSIMILE

Dear Lage:

I want to thank you for forwarding to me in New York the decision of the
Financial/Legal Departments concerning my Consultancy on behalf of the
Government of Sweden regarding the case of Raoul Wallenberg. Iknow that a great
deal of work on your part and that of others has gone into defining my role and
specifying the amount and manner in which I am to be paid for these services.

However, after conferring in Moscow with Ambassador Lundvik and Maj Anderssen,
Office Manager of the Swedish Embassy in Moscow, I have been urged to contact
you immediately to request that this understanding be re-negotiated slightly and that
certain amendments be introduced to this decision. For this reason, I would like to
place three concerns before you and those in charge for your consideration.

The first is that the figure of 3000 U.S. dollars should be a net figure, as it was
originally when I negotiated terms in early 1998. The introduction of taxes to the
American government in July 1998, which was not a factor when we first agreed,
diminished this net amount to 2250 US Dollars per month. I must ask that the net
figure be restored to its original full value by raising the total salary and withholding
the appropriate taxes to meet the requirements of the Swedish-American agreement.
It would also be most helpful if this could extend retroactively to the beginning of the g

year 1999.

Secondly, the per diems -- for which I am most grateful -- are evidently also to be

retroactive. I am preparing the necessary forms as far back as July 1998. Please let L
me know if this is sufficient or if you wish me to do all of 1998, in which case the L
receipts will have to be returned from Stockholm.

Thirdly, I would like to point out that while the agreement states that it extends only
until June 30, 1999; in our official meetings in Stockholm (January 8, 1999) and
Moscow (February 21-23, 1999) as well as in the letter from State Secretary Eliasson,
the understanding is quite clearly that this work is expected to extend up until
December 31, 1999. Even if I complete my data gathering by October 1st, I will still
be completing computer studies and preparing my own final report during the rest of
the Fall and until the New Year. Therefore, I think for the sake of unity of purpose it
should be stated that the time period can be extended at the appropriate point.




é

Mr. Lage Olson/February 25, 1999

I think this will prove quite helpful in establishing the structure needed to enable me
to complete my work successfully on behalf of the Government of Sweden. As
always, I thank you for the special opportunity afforded me by this Consultancy and I
will do my best to provide you with the results anticipated from my various proposals
which have been approved by the Government of Russia.

With best wishes,

Stgan Elen H&m

Susan Ellen Mesinai

123 Bank Street (110)
New York, New York 10014-2188

U.S.A.

cc: Ambassador Jan Lundvik
Ambassador Hans Magnusson
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Eventuellt RW-minnesmarke

Foér Foyer och Wallberg

T\. >

Jag har f6r Nina och Gunnar Lagergren redovisat vad som vid métet pa
MID fran rysk sida sades i friga om ett minnesmirke, inklusive att
avgdrandet 13g 1 familjens hinder. Deras reaktion var f6ljande:

Fitt minnesmirke i Moskva dgnat Raoul Wallenbergs girning som
forkimpe for de mianskliga rattigheterna skulle vara vilkommet. Det far
emellertid inte ge intryck av att hans dod betraktas som ett etablerat
faktum. S3 linge inte klarhet kring hans 6de skapats dr en minnessten pa
Dounskojkyrkogrden av typ Istvan Bethlen ddrfor inte onskvird.

Tacksam detta framféres till MID som vér reaktion pé Vinogradovs

o
pr opa.
Cabinet
Postadress Telefon E-post: ud@foreign.ministry.se
103 39 STOCKHOLM 08 - 405 10 00 X.400: S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE
Besoksadress Telefax Telex

Fredsgatan 6 08-7231176 105 90 MINFOR S
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enclnsed | am sending a fax addressed to Susan Mesinai, which | for some reason was unable to
fax to Moscow ( the line failed continuously). The fax containssome additional comments about the
recently ensued discussion of the "Trophy" material and you may want to give Hans Magnusson a
copy, o he can see the full discussion (| believe Susan has forwarded the other communications

to him).

| had to delay my departure for Europe due to scheduling difficulties with ong of my prospective
interview persons (he lives in the South of Germany; one of two interviews to be conducted
there). | also have decided to accept ajob offer here in Washington, D.C. The position starts full-
time August 15, 1999, with some part time work to be concluded in the meantime. This means |
will be able to conduct my research for the Working Group as planned, with Timited follow-up
after the month of August.

| <till have not received payments of the invoices handed in some time ago. Could you check on
what is holdina up the pavment? | have finallv mailed to you partial invoices Tfor the advance
payment by the Foreign Offices for travel and research expenses. This covers the timeperiod of
the Janury 1999 Working Group meeting in Stockholm. You can only reach me by fax or
telephone, since our e-mai system has experience a “catastrophic server failure” which will
take some time to repair. Meanwhile we are unable to access e-mail messages.

g)ﬂalﬂ»’-/

Best wishes,




—

Hheutin éajﬁ Olso . B /ESEL( 1/

e S
werti e,

N

A0 Susan Mesinn MESTIVA)Y )

w Embassy of Sweden Mo
From: Susanne serger

1703 237 024¢€

Date: March . 1999 ke - l e b@

Dear Susan,

| have been thinking about the "Trophy" request. | think it is quite clear that Vinogradov 1s
refering to the Foreign captured records in the "Special" Archives when he talks about the
material being accessible in Germany. Quite a few groups of historians from different countries
have been busy microfilming and copying the material. The poblem is, that this material is
merely the 1ip of the iceberg - and the wrong 1ceberg, for that matter.

Archives in Russia remind me of the Smithsonian - less than 10% of its holdings are on exhibit!
Somehow in the next few days and in my travels | will sit down and outline for all of us what
materials fall under the term "captured records", which materials we are interested in, which
archives hold which captured records, etc. The problem that we are facing is that we are
looking for what is considered "FOREIGN captured records”, which are, in the words of Grimsted
"displaced archives of other Euroean nations, most of which had previously been seized by Nazi
authorities. ..." According to a report by GAU NKYD Acquisition Department from August 1945
"documentary materials of foreign agencies” totaled half a miliion files and a million and a halt
special card files ... of agencies in Germany, Italy, Rumania, France, Poland and Hungary."

For most of these it is unclear where they are and what they contain to this day. There are ho
public finding aids, and in most cases no official acknowledgement that the material actual
exists. Important material that had operational value was placed in special collections ( such as
the later so—called Special Archives), or was forwarded to the personal attention of certain
individuals, such the in the case of the 200,000 personnel files which were sent to Beria. But
sven in the case of the Special Archives, we cannot remotely assume that we know everything
that was ever held there.

As concerns the "Trophy" request specifically, one can start with some points which we
definitely know exist, such as the 200,000 prisoner file collection. Also, oddly enough, the
confiscated material on the Wallenberg family should be a relatively safe bet (in terms of
existence of documentation), since that material must be contained in records confiscated from
France and Eastern Germany (and there are strong rumors that such a collection indeed is
available), probably in the Special Archives or in GA RF. That does not rean that the Russian
side will happily turn the material over, but a good factual argument can be made here from our

side.

Things get complicated when one heads to the German/Hungarian records, such as the records of
Eichmann and his Staff. Much surely remained in Hungary, a great deal is available in Germany,
vet clearly a great deal of important material was forwarded from Hungary to Russia. It is
worthwhile to note that Russia was the only country which refused to hand over material on
Eichmann for Eichmann’s trial in Jerusalem.




Things become even more difficult with Kurt Becher and his Staff, We know that Becher's
archive was confiscated in Budapest and there are witnesses who report that a large part of this
archive was forwarded to Russia. Where are thesa records? These records can obviously ot be
dupTicated elsewhere, so the Russians had an exclusive view on his dealings with those
documents. The same thing is true for RW's confiscated materials, Etc., ete,

As | said, | think it will help all of us if | compile a precise list of what is officially available, of
what is assumed/suspected to be available but not officially acknowledged and which collections

appear to have been "removed" (Grimsted's list). | think too much was left to assumptions that
gach of us knew what the other person meant when we were discussing "captured records%’m’ouj o

I think the best thing will be to discuss the situation with Hans after his return, March 8, or so.

Until then,
/ ’Sa 2\ PR
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’A t / Raoul Wallenberg-drendet
| (1 bil.)

Den utomstiende experten i Raoul Wallenberg-drendet Susanne Berger
har dversint bifogade kommentarer avseende utkast till ansokan att fa ta
del av det tyska troféarkivert (ROS-arkiv) i Moskva.

Cabinet

Postadress .\ Telefon

E-post: ud@foreign.ministry.se

mr
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Date: March 3. 1999

@ Dear ir. Oison.

anclosed | am sending a fax addressed to Susan Mesinai, which | for some reason was unable to

fax to Moscow (the line failed continuously). The fax containssome additional comments about the

‘ recently ensued discussion of the “Trophy" material and you may want to give Hans Magnusson a
' £Opy, S0 he can see the Tull discussion (1 believe Susan has forwarded the other communications

' to him).

| had to delay my departure tor Europe due to scheduling difficulties with one of my prospective
interview persons (he lives in the South of Germany; one of two interviews to be conducted
there). | also have decided to accept a job offer here in Washington, D.C. The position starts full-
time August 15, 1999, with some part time work to be concluded in the meantime. This means |
will be able to conduct my research for the Working Group as planned, with limited follow-up

atter the month of August.

| still have not received payments of the invoices handed in some time ago. Could you check on

what is holding up the payment? | have finally mailed to you partial invoices Tor the advance

payment by the Foreign Offices for travel and research expenses. This covers the timeperiod of

the Janury 1999 Working Group meeting in Stockholm. You can only reach me by fax or

telephone, since our e-mai system has experience a “catastrophic server failure" which will
% take some time to repair. Meanwhile we are unable to access e-mail messages.
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Dear Susan,

. | have been thinking about the "Trophy” request. | think it is quite clear that Yinogradov is
refering to the Foreign captured records in the "Special" Archives when he talks about the
material being accessible in Germany. Quite a few groups of historians from different countries
have been busy microfilming and copying the material. The poblem is, that this material is

) ‘ merely the tip of the 1ceberg - and the wrong 1ceberg, for that matter.

Archives in Russia remind me of the Smithsonian ~ less than 103 of its holdings are on exhibit!
Somehow in the next few days and in my travels | will sit down and outline for all of us what
materials fall under the term “captured records”. which materials we are Interested in. which
archives hold which captured records, etc. The problem that we are facing is that we are
looking for what is considered "FOREIGN captured records", which are, in the words of Grimsted
"displaced archives of other Eurocean nations, most of which had previously been seized by Nazi
authorities. ..." According to a report by GAU NKYD Acquisition Department from August 1945
"documentary materials of foreign agencies” totaled half a million files and a million and a halt
special card files ... of agencies in Germany, ltaly, Rumania, France, Poland and Hungary.”

For most of these it is unclear where they are and what they contain to this day. There are no
public finding aids, and in most cases no official acknowledgement that the material actual
exists. Important material that had operational value was placed in special collections (such as

the later so—called Special Archives), or was forwarded to the personal attention of certain

ﬁ individuals, such the in the case of the 200,000 personnel files which were sent to Beria. But
’ even in the case of the Special Archives, we cannot remotely assume that we know everything

that was ever held there.

~ _As concerns the "Trophy” reguest specifically, one can start with some points which we
) definitely know exist, such as the 200,000 prisoner file collection. Also, oddly enough, the
. confiscated material on the Wallenberg family should be a relatively safe bet (in terms of
existence of documentation), since that material must be contained in records confiscated from
France and Eastern Germany (and there are strong rumors that such a collection indeed is
available), probably in the Special Archives or in GA RF. That does not mean that the Russian
side will happily turn the material over, but a good factual argument can be made here from our

side.

Things get complicated when one heads to the German/Hungarian records, such as the records of
Eichmann and his Staff. Much surely remained in Hungary, a great deal is available in Germany,
yet clearly a great deal of important material was forwarded from Hungary to Russia. It is
worthwhile to note that Russia was the only country which refused to hand over material on

Eichmann for Eichmann's trial in Jerusalem.




7

Things become even more difficult with Kurt Becher and his Staff. We know that Becher's
archive was confiscated in Budapest and there are witnesses who report that a large part of this
archive was forwarded to Russia. Where are these records? These records can obviously not be
duplicated elsewhere, so the Russians had an exclusive view on his dealings with those
documents. The same thing is true for RW's confiscated materials. Etc., stc.

As | said, | think it will help all of us if | compile a precise list of what is officially available, of
what is assumed/suspected to be available but not officially acknowledged and which collections
appear to have been “removed" (Grimsted's list). | think too much was left to assumptions that
each of us knew what the other person meant when we were discussing "captured records"/ﬁ(@ruj neundo

| think the best thing will be to discuss the situation with Hans after his return, March 8, or so.

&Sauw/u |

Until then,
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For: UD-EC (Lundvik) <:§§E;>
Kopia: UD-EI (Olson) rekryfax amh ﬁgga

Re Raoul Wallenbexg - positivt besked rérande
Vvladimir

1. Kortjunov pa MID ringde idag Wallberg och
meddelade att det ryska justitieministeriet nu
tagit st@llning till ambassadens begaran fran i
december 1998 om tillstand att avsluta
arkivundersodkniningen avseende registerkorten i
Vladimir-fangelset, och att man beslutat att ga den

svenska sidan till motes.

Ett par praktiska fragor Sterstod emellertid att
15sa. Till att borja férfogade den till
Justitieministeriet sverférda Huvudstyrelsen £fOr
kriminalvard (GUIN) inte dver nagra for andamalet
lediga lokaler. Nikisjkin (MVD) var nu i fard med
att undersdka mdjligheterna att tillhandahdlla ett
rum vid MvD:s arkivcentrum dar prosofts personal
skulle kunna genomfdra bearbetningen av
arkivmaterialet. Hyran £or detta rum skulle enligt
Nikisjkin uppgd till ca 1000 USD/manad. Anlitandet
av vakter och svervakningspersonal skulle vidare
medfdra en kostnad pa ca 250 USD/ménad.

2. Wallberg kommer pa fredag att traffa Prosofts
representant Tjebanov f&r att utréna huruvida
utgifterna for lokalhyra och dvervakningspersonal
tacks av det arvode ambassaden erlagt i fdérskott
f5r arbetet eller om detta innebar merkostnader.

HIRDMAN
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REGERINGSKANSLIET 1999-03-09

Utrikesdepartementet

Enheten fér Central- och Osteuropa (EC)
Jan Lundvik

Ambassaden Budapest / W B B 1

Telefon 08-405 3114 Bl

T

E‘ﬂ‘ 19030 q/%

Fér ambassadéren fran Lundvik re samtal om Raoul Wallenberg 1

Budapest

Sssom tidigare aviserat kommer jag att ha hela vecka 12 (22-27.3) till
forfogande for samtal om RW och hans verksamhet i Ungern. De imnen
jag dr primirt intresserad av dr foljande:

1. Tstvan Bethlen och general Desed och det sitt varpd de kunde sparas.
Ovriga ungerska fingar i sovjetiska fangelser.

2. Den verksamhet som 6vriga neutrala beskickningar bedrev 1944-45.
3. Den provisoriska regeringen i Debrecen vid denna tid och de
radiosindningar (Kossuth Radio) som bedrevs dirifran.

4. Det forsta ungerska sindebudet i Stockholm efter kriget Vilmos
Bohm.

5. Réda Korsets verksamhet inklusive Valdemar Langlet.

6. Géza Soos och den ungerska motstandsrorelsen.

Om Martonyi kan ta emot Dig och mig den veckan ger jag gdrna en
redovisning av den svensk-ryska arbetsgruppens verksamhet och framfor
en hemstillan om generellt st5d frin ungersk sida. I Gvrigt dr jag som
tidigare nimnts intresserad av att traffa Desed, Nanofvszky och Pk (och
ev. andra historiker som inriktat sig pa denna tid), vidare Péter Bajtay,
Ern Lazarovits, nuntien for samtal om Angelo Rottas verksamhet (med
Fernando talar jag om spanska legationens dito), Susan Cartwright och
Higgie samt nigon foretridare for de politiska fingarnas organisation
(med den har jag haft vissa kontakter men namnen har fallit mig ur
minnet). Om ni kan stadkomma ett program 1 ungefirligen denna
ordningsfoljd vore jag mycket tacksam.

Vi anlinder den 20.3 kl 12.25 med MA 761.

Cabinet

Postadress Telefon E-post: ud@foreign.ministry.se

103 39 STOCKHOLM 08 - 405 10 00 X.400: S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE
Besoksadress Telefax Telex

Fredsgatan 6 08-7231176 105 90 MINFOR S

i
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Re Raoul Wallenberg

(1 bil.)

Bifogat Sversinds brev fran Susan Mesinai avseende
hennes delundersdkning i Raoul Wallenberg-drendet.

HIRDMAN

T
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March 8, 1999

CIPHEREAX TO: Ambassador HANS MAGNUSSON ' in Riga
FROM: Susan Mesinai in Moscow

Dear Hans. I had mentioned to you at various meetings that BBC had aired a film
showing documents from GARF related to correspondence between Vladimir and
Moscow Central on Numbered Prisoners. When I came back and checked, I learned

that the program has not yet been aired. Upon contacting the producer for permission
to discuss this matter, he told me that for various reasons they have not used this
footage and he is saving it for me for when I get to London.
Of even more interest he also sent me the message that while the filming was going
in, he browsed around in that section of the archives and came across a registry of
incoming prisoners from the end of the War. This registry was particularly directed to
-
qg
E
TS

Beria. One of the archivists came, saw what he was doing and took it out of his
hands, saying that it wasn't yet declassified.

He said he didn't have time to look through it enough to know if it was relevant to
Wallenberg. But given our mutual interest in Beria and as a way of confirming how
strong a hand/active interest he had in such prisoners, this would be very important. It
would also be quite interesting to see who is reporting this to him...Is it Abakumov?
Or a certain department of the Third Main Directorate? Or from the Second, etc.

I send this news to you by alternative communication system because I think we
should understand that the documents we need to have a clearer understanding of not

only numbered prisoners but the choice of special prisoners still exist. I say this also
in terms of the Oggins. I was comparing the Oggins Russian document with the

Smoltsov and with the Okulicki, for no particular reason. But when I'look at the page

numbers I now find it very hard to believe that these pages are being coughed up at

random. Someone is making this selection and I would assume handing it down j},g
because I also find it hard to believe that anyone in the room is that knowledgeable q
about this case. But maybe I am wrong. .
Anyway personally speaking I am going to proceed on the assumption that the gé
materials needed do exist and not the opposite. This will not make any major _E‘
difference in my outward performance -- [ will still be doing my 'reconstruction’ U
process (translate Perestroika, how funmy) of compiling lists of only the most 4}_/\45

necessary elements needed. But I will not bend so readily or feel so sympathetic, )
when we already know that a portion of what we seek is sifting in GARF. \’g

It goes without saying that access to this material in GARF is an immediate next step.
But how shall we proceed with that? It would require special handling I think. What @

do you think? \§

Hope your holiday was a good one and not interrupted too much by my work. Best,
Susan. -2

Qs
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FILES NOT SHOWN US FROM THE ORIGINAL LIST.

The following files, which we have not yet seen, were on the Original List of those
agreed to between the Swedish and Russian sides. I have noted those who claim to
be actual witnesses to Raoul Wallenberg's presence in the GULAG ( W) or are alleged
to be (AW), those who are secondary witnesses (2W), those who are known to have
worked with him in some capacity during his mission in Budapest (C), and those
whose names were submitted as analogues (A). While it was understood that T would
not see all of the files, there was never any sense that I would see approximately only
half. This is crippling to the results which conld be achieved if we were given access

to the personal files of the full body of witnesses.

The Russian side should be apprised of two things. The first is that I have been
informed by State Secretary Jan Eliasson that during his meeting in December 1998
with Deputy Foreign Minister Alveyev, the Deputy Foreign Minister stated he was
'unaware that there was any problem regarding the prisoner files." The Swedish side
also was unaware until the meeting of last week -- when Mr. Nikishkin said quite
categorically that we had 'seen all the files that we were going to see.'

As I mentioned at the meeting of February 22, Stefan Gullgren had specifically
requested that we be informed of any file that we cannot see, in writing, with the
reason why. Everyone looked to me to waive that consideration which, of course, I
am inclined to do because of the immense work load we all face over the next several
months. However, in view of such high level assurances and specific diplomatic
requests, not to mention the fact that I and my entire team were asked to put in writing
the names of the files we had scen -- I do not think that this matter can be resolved
satisfactorily by a conversation between Mr. Nikishkin and myself. It must be dealt
with on a much higher level. This is all the more the case since the jurisdiction over
these files may now have shifted in their entirety to the Ministry of Justice.

I would like to state that I am prepared to review these files one by one as they are

found, but given the large number of witnesses involved, it would be a tragic mistake :
to attempt to ignore their importance to this work. The comments below are in : |
addition to the information presented originally in January of 1996. !

ANGELIS, Maxmillian (1889). Appears on a number of significant lists, including
the FSB recent answer that he was among those sent to Butyrka on March 30/31,

1950, and therefore cannot be discarded.

ALTER; Viktor. Analogous case to a prisoner declared dead prior to his actual
execution date. Also involved with the Joint. As in the case of Oggins, we need to
Jknow place and time of death, method of execution, by whose decision and so on.

BAL Bagoslav (sp?). Of the Polish prisoners in Bratsk who claim to have met with
Raoul Wallenberg in a camp near Angara in the late 40s, early 50s, the testimony of
BAJ is the most known in the West. The failure to produce this file which completes
the series has been regarded with some suspicion.




BAYER. Friedrich. 2W. Information as to his camp and prison history has been
given us from SAPO (See attached) He was held from July 1944 until March 1945 in

Camp 53, Tula, from April 1945 - December 1946 in Camp 27/111 Krasnogorské from
December 1946 - 48 in a special camp near Suchumi; from December 1948 to May
1949 in Lefortova; from May 1949 to June 1951 in Karaganda and from then until his
rclease in December 1953 was held in Karabas. Bayer is a witness to the report of
Tank Commander Helmut Schneider that he sat with Wallenberg in 2 Moscow prison
at the turn of the year when allegedly Wallenberg refused to accept or sign his
sentence and was beaten. Bayer reported this information when released to the West.
This report has been confirmed also from other sources. (Both prison and camp
history please).

BENTIVEGN], Franz. As cellmate to Hatz from whom he claims to have learned of
Wallenberg, as counterpart to Gerstenberg, important Abwehr chief potentially
connected to and apprised of all Balkans operations, suffered some form of nervous
breakdown -- therefore significant in terms of combined prison and medical records.

BERGER. Lazar. Witness. Ukrainian Jew who claims to have met Wallenberg in
the bath house of Vladimir Prison at a time when in an emergency fire prisoners were
Jet out into a more common area. Berger also knew who were the other prisoners with
knowledge of Wallenberg, which tallies with information given to Marvin Makinen
while at Vladimir. This witness has re emerged as important through testimony
recently given over directly to Ambassador Magnusson in Riga.

BETHLEN, Istavan. C, A, W, 2W. The MVD claims that they do not have this file.
Does the FSB? If it is reported missing, what does that mean and what are the
possibilities of finding it? Was it given over -- in the original or as a copy -- to the
Hungarians? Please note that Bethlen was in many respects a colleague of
Wallenberg in Budapest. As Bethlen reportedly died in 1946, this file is also very
important in a positive sense to evaluating the Soviet claim that Wallenberg died in
1947. It has again become an issue because of the re-reading of certain interviews by
Otto Danielsson, SAPO Chief, regarding Barratt, Katona, etc. in which a certain
Karoly-Katona reported that Bethlen and Wallenberg were both held in a camp within
100 kilometers of Moscow, which was not Krasnogorsk. This fact must be verified or

denied.

BOGDANOS, Antonas. AW. Lithuanian Fascist held in camp, possibly near Perm,
in Kazan and for many years in Sychovka whose name has been associated with early
reports of Wallenberg in mental hospitals. Ms. Mesinai and team has seen his
prisoner patient card at Sychovka and can attest to Bogdanos' long term detention in
that facility near Smolensk. This file is important also because of a new sighting
related to Baltic prisoners, many of them Fascists, held in a special camp which was
eventually closed because of an uprising. The witness states that Wallenberg was
there along with certain Baltic diplomats. This new report from an inmate there
verifies earlier reports from a completely different source that say Wallenberg and




Bogdanos were shipped to Kazan after this uprising. Requesting: prisoner and
medical files

DEMESCO. Michael. 2W. Mr. Vinogradov is of the misconception that the only
reason we have been requesting this file is that he was a friend of Marvin Makinen in
labor camp in the early 60s. The Russian side should be informed that I was the first
to hear through Michael Demesco's son that his father had told him information
regarding Wallenberg's detention in the Soviet Gulag in the 40s. Follow up
conversations with others whom Demesco met in the Gulag later repatriated have
proven fruitful enough that it is jmperative to review this file. I should point out that
we now have even stronger reasons to believe that Demesco worked in some capacity
for the OSS during the War, which as a dual national could have placed him under
some suspicion as a possible American agent in the USSR. Furthermore, Demesco
was held in Moscow prisons approximately at the same time as Wallenberg and yet
went on to be held captive in a number of labor camps where others considered
American spies were detained. This route is of importance to us. Finally, Demesco
died in an internat outside Kursk. As we face the possibility that Wallenberg under
another name, essentially 'lost in the Gulag', may have been processed into the 80s
with a fate that could include an intemat, we need to acquaint ourselves with the kind
of paper work which is used to effect that. This case will enable us to do that.

Please note that I have been given a power of attorney by Mrs. Yelena Demesco, wife
of Michael Demesco, whom I assisted in bringing to the United States as a refugee to
review this file. 1have received the same from her son Victor.

HAMMERSCHMIDT, Franz. As this prisoner died in the Leningrad Special Prison
Hospital, his file must be there. We are requesting it both through the Ministry of
Health and the MVD as it is unclear who controls the file. Analogous. File useful to
establish ronting in such a case. Important also because his name appears on
certain short lists in response to queries on our part.

HIELD, Harold. (1916) Witness or Alleged Witness. Swedish Finn held in
Verchne Uralsk, 1952, either claiming or alleged to claim that he met Raoul
Wallenberg there.

HOCHLI Jakov, 2dary Witness. Swiss citizen also known as .
Worked with Emil Brugger for the CIC, and arrested and processed with him. One
source of the eyewitness report that Wallenberg was brought to Vladimir Prison at the
same time as Shulgin and held in the medical ward with him, an event which occured
July 22, 1947.  Also speaks of discussions between the various prisoners on
Wallenberg in one of the larger cells. Trying to recreate this group to follow the line

of reporting....

. AW. Estonian doctor and prisoner,
treated at Magnitogorsk Hospital where he reportedly encountered Wallenberg, told
by a fellow prisoner from Verchne Uralsk.. Later Jakobss¢n was a prisoner at
Vladimir, arriving at approximately the same time as the so called Kupryanov sighting
of Wallenberg returning from Verchne Uralsk

il
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KALINSKI Abram M. (1912). AW, 2W. Mr. Vinogradov has described Kalinski
as a false witness, a view many share. However, it is noted that in all of his reports
there is at least 1/3 truth, sometimes as much as 2/3. Tt is therefore necessary to put
his claims to the 'acid test' -- not to eliminate them all together but to see if what
portion of these reports can be useful.  Also, it should be noted that Heinz Pannwitz,
in his debriefing upon his release to the West, refers to Kalinski with whom he shared
a cell in Moscow in 1951 as an agent provocateur for the Soviet intelligence services.

Is this in fact why I cannot see his file?

KAPLAN, Jan. Witness. This eyewitness report is from the Seventies and deemed
credible by a number of officials in the West, independent of any role Kalinski and
others may have had in stirring up trouble through the use of it. There can be no
completed investigation without a careful evaluation of the claim brought forth by Jan
Kaplan. As published in the West, this claim mistakenly referred to Butyrka medical
services. Conversations with members of the family would indicate that Kaplan was
in Khalmer-Yu at the time the encounter was to have taken place. Nothing can be
done until we see his file and ascertain his whereabouts throughout his sojourn in the

Gulag.
KRUMINSCH, Zigurds Emestovich (1927). Witness and 2ndary Witness, that is

he reported to Marvin Makinen during his detention in Vladimir that there was an
elderly Swede down the hall. He also knew who else was aware of the presence of
this prisoner. Kruminsch was said by another prisoner to 'have sat with all the
important prisoners, including Powers.' These sightings date from the late 50s, eatly
60s and therefore potentially cross-reference with the Myasnikow/Svartz discussion
about Wallenberg's health, with some allusion to Vladimir. IMPORTANT NOTE:
Ambassador Magnusson and/or his colleague have checked with the authorities of
Kruminsch's mother country and has been informed that Kruminsch's file is not with

them.

CUMISH, Wilfted. = American. Witness. Held in Vladimir in the 50s where he
reportedly shared an isolation cell with Langfelder from time to time. Besides
describing Langfelder quite accurately, physically speaking, he made the comment --
according to recently noted materials in the Swedish files -- that whenever Voss came
into the cell, Langfelder went out....This happened evidently more than once, to such a
degree that the prisoner found it noteworthy. We are therefore requesting the file of
Voss, Erich Hans (a cellmate in Lefortovo and Internal with Schlitter and Kitschmann
and possibly at some point with Langfelder as well. See Below) in conjunction with
this. (NOTE: While this name did not appear on the Original List, it has appeared on
subsequent requests to the archivists along with that of Voss. Technically speaking, it
belongs on the Revised List).

KUPRYANOQV, Gennadi N. (1905). Alleged witness. Said by others to have seen
Wallenberg, both in the dental facilities at Vladimir and en route from Verchne Uralsk

to Vladimir. This could apply to dates in 1952 and in 1954 both. Possible Contact:
Noting the signature on the Top Secret cipher regarding Wallenberg's arrest in




Budapest stating that there should be no further contact between him and the outside
world., we would like to determine whether or not this is the same Kupryanov.

LAUFER. Franz. W or 2W. Claims to be witness in Verchne Uralsk. Also, possible
contact through Budapest.

MAREK. Ferdinand. Analogy unless he had similar intelligence contacts in the
Balkans to Raoul Wallenberg, Gfrorener or others. Originally this file was chosen
because Marek was an Austrian diplomat to Czechlosovakia, arrested by Smersh
presumably on similar charges as Wallenberg -- namely Nazi collaboration. It was
said that he had provided the Germans with certain forms of information as a favor to
protect his Jewish wife and daughter. It is however of concern that Marek may have
been helping the Western Allied intelligence even as he gathered information for the
Germans from contacts in the Balkans. Given that Marek is said to have died in May
of 1947, we wish to see his file and medical history to determine the real charges
against him, his cell occupancy and cell mates, under whose jurisdiction he was kept,
when he was interrogated and by whom, and the circumstances leading up to his

death.

MAYR. Josef (1920). Witness. This file was requested because information which
Otto Schogg] brought out to the West may have originated or apply rather to Mayr
who told a similar story as coming from his own experience. Mayr was a prisoner at
Vladimir. This file is also important to the study of the Corpus I Medical concerns

for Vladimir.

MELTZER, Menachem (1907). Witness. Doctor who reported to the authorities that
he treated a Raoul in Khalmer-Yu who was in good condition, not suffering from a
heart attack. While this sighting is from before the Gromyko Memorandum, it
nonetheless resonates with Kaplan's later claim of having met Wallenberg in a
medical clinic, presumably -- judging from Kaplan's detention history as we
understand it from his family -- from Khalmer Yu.

MENSHAGIN, Boris G. (1902 or 1909). Analog and possible Witness. Menshagin,
witness to the truth of the Katyn Forest Massacre, was a numbered prisoner at
Vladimir (Number ) for decades and when finally released was sent to an internat
in the Archangel region where he died. As Wallenberg was said to have been
collecting information rcgarding atrocities, not only to Jews but all minorities, and as
Victor Bondor has written in his book that Wallenberg received information from him
and his associates on Katyn, this makes Wallenberg and Menshagin in a circle unto
their own. Until we can resolve the question of whether or not Wallenberg was in
Vladimir -- as has been indicated by the testimonies of Kruminsch, Berger, Vorovei,
Makinen, Terelya, Razkalns, Brugger, and -- according to other parties -- Gogiberidse
- the file of Menshagin remains very important to us as a related prisoner and as a
numbered prisoner.

MERKIS. Anton and his wife. ~ While we have seen the file of Hedimin Merkis, son

of Anton, this is of secondary importance since he was not an actual Baltic leader.
We need to see the father's file also to achieve a clearer idea of the movements of the




Merkis family during the years between the point where they were taken info custody
until their appearance in Vladimir in 1952. We have no sense whatsoever of their
interrogation schedules as numbered prisoners. Are numbered prisoners subject to the
same rules of prolongation of custody or can they in fact be permitted to languish for
Jong periods of time without any investigative inquiry? Also, one of the many
Prisoner Number One cards at Vladimir would suggest that it was Merkis? Was he
Prisoner Number One at Lubyanka and at Ivanovo? This would be all the more
important when we see that Merkis, on 2 card that both names him and lists him as
Prisoner Number 4, and Prisoner Number One, presumably Hungarian 'American spy'
came into Vladimir on the same date in May 1952. Were they processed together and

if so, for how long?

MULLE HORST, Theodor (1911). I have lately seen this listed as MUELLER
HORST. Theodor. 2ndary W to Wallenberg's presence at Vladimir.

MUNTHERS. Vilhelm (1898). Amalogous Case and Possible Witness. As a Baltic
leader and numbered prisoner, this case like that of Merkis may be analogous to the
case of Wallenberg if he lived past his alleged death date of 1947. This case has
become all the more important because we have recently received a sighting related to
a camp where Balts were held, and RW, that specifically mentions Munthers as well.
That is to say, Wallenberg was presented as a diplomat 'like Munthers.' This report is
sufficiently detailed and credible to require checking.

RADOQ, SANDOR. FSB has been kind enough to state that the investigation file of
Rado contains no information on Wallenberg. My interest in this case is, for the
moment, twofold: 1) to determine if Rado is the Rado who met with Wallenberg in
Budapest in October 1944, just before the fall of the Horthy government, and 2) to
determine if Rado was linked with those Hungarians who did have a connection with
British intelligence and who helped shape Wallenberg's mission, namely Vilmos
Bohm and Andre Gellert.

In 2 1956 debriefing of Heinz Pannwitz after his return from the GULAG, which I
recently found in the American National Archives, there is a brief section on Rado
which reads as follows: 'By tapping the wires the German radio counter intelligence
received numerous messages which the radio agent of 'Red 3' had radioed from
Switzerland to Moscow. A large number of these messages could be deciphered.
Pannwitz asserted, however, that about 450 messages could not be deciphered
because the applicable codebook could not be found....Pannwitz allegedly concluded
Jrom interrogations in Moscow that RADO, the head of 'Red 3', was a member of the
British Royal Society for Geography' (a fact which is well known) "According to the
Russians' statements, RADO was in London on several occasions during the War.

If the Russian side would examine its investigation file for RADO or related
materials for Red 3 and determine whether or not RADO made any secret or
otherwise trips to Hungary during the German occupation and if so when and for what
purpose; whether or not he made trips to London and when; and whether or not he had
any relatives working in Hungary in connection with him and, if so, who and under
what circumstances -- I would appreciate it. If Wallenberg is not mentioned, it would




be nonetheless helpful to establish who Rado's contacts were in England and in
Hungary so that research can be conducted in the West to determine if there was a link
between London and Stockholm, if not directly between Switzerland and Budapest.

It would also be relevant to study RADO's file for possible mention of NOEL FIELD,
an American Communist refugee worker connected with Dulles and the OSS, who
was making trips into Hungary during that time period.

RIVQ, Zoltan (1921). Witness. While the MVD was so kind as to show me the file
of Rivo in exile, they did not provide the information needed to help confirm Rivo's
knowledge of Wallenberg's presence in either Lefortovo or Butyrka Prisons after
1947. The information which FSB gave to us that Rivo was interrogated on July 22,
1947 combined with later information that, like Di Mohr, he was among those to be
transferred from Lefortovo Prison to Butyrka at the end of March or first week in
April 1950 only adds to the seriousness of this request. In addition to his file, we
would welcome the opportunity to reconstruct his cell history in Moscow prisons in

any form.

RODE. Gunnar Q. (1934). 2ndary Witness to Wallenberg in the early 70s. Itis
my understanding however that Rode was arrested in the 40s and so was a long term
prisoner, not repatriated before his term was complete as a result of ammesty, and
therefore his movements would be of great assistance to us in understanding the

routing of long term prisoners.

RODDE, Wilhelm. Witness or Alleged Witness. Rodde was a cellmate of
Richter either just before or during the period when most of the witnesses were called
in for interrogation regarding Wallenberg and Langfelder. He either was a witness or
claimed to be a witness. CHECK THIS SUSAN.

SHIMKEVICH, Andre (alternatively ). Witness. Check to see

IF thiS 1S veveeeeecerereeeerneenanen who sat With ....ccccveeveviseennaas o PO on

SZAKACS, Janos. (1902). Altematively, SOKETS according to Grossheim Krisko
whose cellmate he was believed to be for many years. Hungarian Commercial
Attache. The pairing of SOKETS and Grossheim-Krisko is of interest to us, inasmuch
as Grossheim Krisko was an employee at the Swedish Legation in Budapest during
the Wallenberg period, charged with economic and military connections with the
Germans. Was his cellmate in the same or related business(es)? Did this have any
bearing on Jewish rescue?

TEBRELYA, Josef. Witness and 2ndary Witness. Recent and earlier interviews of
other witnesses would indicate that Terelya was already speaking of his alleged
encounter with Wallenberg to other prisoners in the Gulag many years prior to his
release. In addition, he -- like other prisoners with a deep interest in Wallenberg --
took it upon himself to collect other eyewitness reports. While Terelya has been
discredited as 'crazy' and indeed he spent a sojourn in Serbsky among other facilities,




his testimony is proving more and more in keeping with other reports. This file is
very important to us in terms of this case.

UEBEL, Adam. Witness who claims to have knocking contact with a prisoner who
might have been Wallenberg in Vladimir. This report is needed to compare it also
with that of Brugger, in order to check more precisely the facts.

YON DUFVING, Theodor. Witness to meeting a Swedish diplomat matching
Wallenberg's description at a transit depot in Kirov in February of 1949. Besides the

detail of description and interesting manner in which the report was put forth, this
sighting conforms to that of two other sources that we know about and therefore must

be checked.

] : 4 Rudolph Heydrich.
(1919 ) Wltness was evidently anested durmg the post-War period when he worked
for American counter intelligence along lines similar to the work of Brugger, Hochli
and one of the Helmut Schneiders. From the West it is now appearing that this
prisoner was of a certain value and there are intimations that he was returned through
an exchange of valuables for his person. Because he was arrested during the Post
War period, he did not follow the same route as the German prisoners of war but like
Brugger ended up in Verchne Uralsk as a remote prison for other spccial intelligence
cases of interest. We do have a prisoner card for Winter von Schwab from Vladimir.
Our primary interest in him is through the Verchne Uralsk period but as he has
testified that he was sent back to Moscow during that time, the ins and outs of this
would help us be more specific about the time period involved in his two reported
meetings with Wallenberg. This sighting should be cross referenced with Kalinski,

Hjeld, and Jacobsson.

VOROBEI Vasilii Feodorovich. Witmess, According to Mr. Nikishkin, Vorobei

was sent to an internat in the Mordov Region where his file may also be. We urge the
Russian side to pursue this lead to its fullest as Vorobel was acknowledged by a
number of other witnesses and secondary witnesses to have direct knowledge of
Wallenberg. In addition to tracking down Mr. Vorobei's file, we would like to know
whether he was sent to the internat in Mordov directly from a camp in the Mordov
region (where he was known to have been in the 60s and 70s ????) or was he sent
there from the Vladimir Region, thus terminating his relation with the authorities of
Vladimir. To which internat was he sent and through which office was this transfer
made? Given that Jankowski, just prior to his death, was to have been sent to an
intemat in Mordov in 1953 as a form of exile, I would like to define the route of
transfer of aging prisoners from Vladimir through the authorities of Mordov SSR to
the appropriate internat.

WOLFIN, Isaac Markovitch (1913). Possible Witness and Possible Source of

Eyewitness Sightings. While we are waiting for the file of Wolfin, Isaac to be found,
T repeat the question placed in my Preliminary Report Number One. That is, did
Wolfin emigrate from Russia to the United States as his family has indicated to us? If
$o, on what date did he turn in his internal passport? I need to know this in order to
track him through the American immigration authorities. If he did not emigrate, was

10




he also sent to an internat type place for his retirement as in the case of Demesco,
whose family was told he had left for America but ended up in an internat near Kursk?
In short, what happened to Isaac Markovitch Wolfin? Ifhe is alive, we want to speak

with him.

WYNNE, Greville. Witness.  Wynne who was released/exchanged claimed to
have encountered a man on the exercise roof at Lubyanka which he reported to
Marvin Makinen. At some point he concluded that this person must have been
Wallenberg, or so he told John Bierman in his book on Wallenberg. We would like
permission to use the registries to identify all the time periods that Wynne was held in

Lubyanka during his detention, even if for a day and a night.

YAOSHA, Shun (1894). We are looking for the Japanese prisoner who sat with
Roedl in an attempt to follow his fate.

VOLKOV. While we understand the authorities feels there is no reason for us to see
Volkov's file at this point, I would be interested in a break down of his interrogation
schedule -- date, prison, interrogator, jurisdiction body and times from his arrest until
his sentencing - to compare it with that of a few other prisoners whose files I have
seen. I think one should also bear in mind the importance of Turkey as a neutral
nation during the War and the various transactions, whether related to separate peace,
the safe passage of Jews, the sale of critical materials and a very important exchange
of intelligence information. Thank you.

REVISED LIST. INFORMATION ON NAMES.

KATON or KATONA, Alexander. The FSB has acknowledged this to be a related
case (as opposed to analogous) but have been unable to find files or materials
related to this name, other than his appearance in the registry for July 1947.
Please be advised that Katon, A. is moved into Cell Number 156 Lefortovo to become
a cellmate for Gerstenberg and Spalke on July 4 1945 per order 2nd Department

Smersh. In the Gerstenberg file, Page 69 , it states that the original order to move
) i ' i Schmidt Durmond or Schmidt

Dumond appears in the file of Beckerle, Pages 125 and 130, where he is mentioned
during the December 1946 time period. It is our hope that the Russian side will make
full use of this information to try to build some sort of profile for Katon's presence in

the Moscow prisons.

ANTAL SIDORG11
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RECONSTRUCTION OF THE MISSING
BUTYRKA REGISTRY FOR THE DATES
March 30/31, 1950 - April 8, 1950

Tt has been established through our analysis of the prisoner files studied to date that
almost all of the witnesses to Wallenberg during the 1945-47 Moscow prison period
(who had not already been scntenced and forwarded to camp or to Vladimir) crossed
over from Lefortovo Prison to Butyrka Prison on March 30/31 or on April 5, 1950.
These include such Wallenberg or Langfelder cellmates as Richter, Schlitter, Huber,
Loyda, Hille, Pelkonen, Kitschman, and Hofstetter as well as those who knew
Wallenberg in Budapest (Hatz, Gfrorener, and Grossheim-Krisko -- then known as
Tomson). These include or could include others who had wall tapping contact with
Wallenberg in Lefortovo or who are said by others to have knowledge of Wallenberg
or Langfelder in Moscow prisons (Jansci, Skozacs or Soket, Bentivegni, Rivo, Di

Mohr, Rodde, and Bergmann, Shyler, among others.)

In those files which we were able to examine, we could determine the registration
numbers appointed them upon arrival at Butyrka. These numbers are apparently part
of a series which, from our limited data, seemed to include some fifty prisoners.
However, since our discovery of this important transition point, a re-examination of
the file of Grossheim-Krisko, then Tomson, showed that in his original testimony in
German (attached), Grossheim-Krisko testified that on that date between 100 and 110
prisoners passed to Butyrka and that he was convinced that Raoul Wallenberg was

among them.

For this reason, we have repeatedly asked the Russian side to produce the incoming
registry for that period for Butyrka Prison, including this specific series of prisoncr
registration numbers so that we could with ease ascertain who exactly constituted this
group. From such a registry we could readily sce if Wallenberg was among them (if
his name appeared) or if 2 name had been crossed off or if there remain registration
pumbers which have been skipped, indicating that Raoul Wallenberg or Vilmos
Langfelder or another secret prisoner could have been sent across in enforced (or

heavily isolated) convoy.

As the MVD has as yet failed to find this registry and while we await some
documentation to verify the destruction of such an important journal, I have taken it
upon myself to reconstruct as best possible a list of those who actually or whom we
would expect to make up this special group whose investigation under the Third Main
Directorate was now complete and they were being passed to the Second Main
Directorate (MVD) for pre-sentencing and sentencing. (Most - if not all -- of the
prisoners known to us were sentenced in 1951 or 1952.)

Because time is of the essence, I am asking the Russian side to produce the incoming
registration numbers for Butyrka pnson for each of the parties whose name appears

If they have dled or were sentenced earher or amved at a later date this should be
noted. As some of these prisoners were first in Butyrka in 1944 or 1945, then went to
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Lubyanka/Lefortovo, the earlier arrival is not of interest to us because it was under a
different registration number. For the time being, we are only interested in those who

constituted this particular series.

The names which appear below have been in large part compiled from the files we
have seen or eyewitness testimony of those whom we know to have crossed from
Lefortovo to Butyrka at that time. Most of these are cellmates or for other closely
related reasons appear on lists, particularly (but not limited to) those of the 4th
Department Third Main Directorate under Kartashov. For the most part, they either
sat with or traded cells with such individuals. This proposed list constitutes

names.

It goes without saying that if the Russian side could come up with an easier method of
trying to determine who completed the numbers in this series, thereby showing which
numbers are unaccounted for in order to determine if the missing are Wallenberg or

Langfelder, this would be greatly appreciated.
POSSIBLE TRANSFERS TO BUTYRKA MARCH/APRIL 1950

ADELMAN, Rudiger -  Verified by FSB as arriving on that date. Now
requesting file.

ANGELIS, Maxmillian On original list. Requesting file again.

BARZIK, Franz or Johann Abwehr.

BART, Andreas Per Hoffstetter
BECKINGER,;
BENTIVEGNI, Franz On original list. Cellmate or associate of Hatz,

Beckerle, Gerstenberg among others. On Kartashov list of 9 Septeraber 1946 in
Schlitter file. Please give us the file, including access to medical information and
clarification of where he was held in Vladimir as his card initally has no cell history.

BERCH

BERGEMANN, Willi Number 1779

BERNAT, Nicholas Per Hatz

BIERMAN, Per Grossheim-Krisko and Beckerle.

BOHM, ---------- Also knocking contact RW. Cell 56, probably Lefortovo

Revised List, but first name is uncertain. Werner Bohm
appears in conjunction with some of those of the
Schlitter Kartashov list and is a likely candidate..




BRAUN, Max
BRETTHAUER, Edward
CLAUDIUS, Karl
DERING, Amold
DIETL, Albert

DI MOHR, Claudio

FREYMUTH,
FRICKE,

GAMMON
GENGSTENBERG, H.
GERRUM, Kurt
GERSTENBERG, Albert
GEISLER, Kurt Karl
GFRORENER, F-R
GUZE, Gunther
HALFI, Miklosh
HANSEN,

HATZ, Otto
HILDEBRAND,
HILLE, E.Paul
HOFFSTETTER, Hans
HORST MUELLER, T.

HORST-MULLE

Per Hof¥stetter
Per Gerstenberg

Per Kartashov List of September 1946 in Schlitter file.

Number 1857

On revised list. Confirmed by FSB as being sent to
Butyrka at this time. Claims knowledge of Wallenberg
in Lefortovo in 1948.

German Wehrmacht, protection Embassy Sofia

German General . Per Hille

Revised list. Witness to Langfelder.

Cellmate of Gfrorener

Crossed over but registration number not in File.
Processed with Jansci

Number 1698

Per Gerstenberg p. 115.

Per Hatz

German General who sat with Monke.Gerstenberg.
Number 1704

Per Beckerle and others.

Number 1735

Number 1730

On original list. Witness to Case. Please give us the
file

i
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HUBER, Emst Number 1862

JANSCI, Heinz Number 1722

KAEHLER Lufftwaffe. In Butyrka with Hille

KATON(A), Alexdr. Cell 156 Lefortovo with Stahel, Schmidt Durmond, and
Gerstenberg per Gerstenberg p.69 Acknowledged by FSB as Wallenberg related.
KEITEL, Ernst

KITSCHMAN, Horst Number 1695

KLEIST, Ewald

KLIER, Willi In Butyrka with Hille

KOSCH, Karl Processed with Jansci

KOSTENT, Maria Per Hoffstetter

KRAFFT, Emst Cellmate of Langfelder. Revised List for file.
KRAUS, Peter C. Per Kitschmann

KRENNER, Emst Per Kartashov List of September 1946 in Schlitter file.
KUHN, Joachim Confirmed by FSB. On Kartashov list in Schlitter file.
KUNTZ, Helmut Per Gerstenberg P. 115.

LAARMAN, Albert (1898). "Funker' per Bergmann

LANGHANS, Heinrich Per Hatz

LANGMANN, Otto Processed with Jansci, possible confusion with
Langfelder.

LORENCHUK, Anton Processed with Jansci and Dering

LORKE, Paul : German Legation Sofia, Radio
LOYDA, Jan Number 1729
MATTERN,

MEYER, Hans Lefortovo 159 in 1947 per Hofstetter

o




MOHRMANN,
MONKE,

ODENIGO, Armand
witness among others.

ORLEIN,

OESTEREICH, Kurt

German Legation in Sofia per Beckerle and others
General. German SS per Bergmn &Gerstnbg

Witness on Revised List. Rivo, Gfrorener, Schoyer

Lefortovo 159 in 1947 per Hofstetter

Kartashov list of September 1946 in Schlitter file.

Cellmate of Hofstetter among others

PALTSO

PANZIGNER,or
PANZINGER

PELKONEN, Eno
PETER, Franz
PICKENBROK, Hans
PORTZGOM

QUADE, Hauptman
RATTENHUBER, Hans

RICHTER, Gustav

RIVO, Zoltan

RODDE, Wilhelm

ROESSTEL, Hans J.

ROISCHLE, Walter

Beckerle file, among others

Number 1740

Per Hoffstetter

Kartashov list of September 1946 in Schlitter file.
Beckerle, among others.

Nephew of Fliegegeneral, worked in German Legation
in Stockholm. RW related. Per Hille. Revised List.

Confirmed by FSB. On Kartashov list of September
1946 in Schlitter file. Please show us this file.

Number 1692

On original list and confirmed by FSB.

File shown does not include prison history. Please
show us prison file and/or corpus/ cell
occupancy/interrogation history in Lefortovo and
Butyrka.

Revised list. Cellmate of Richter in 47.
Claims to have been called for interrogation July 22,
1947.

(1910) (in Russian Rostel,soft b) Gerst p. 113

Confirmed by FSB but no indication of when he arrived
in Butyrka or registration number in his file. (This is an




SCHEUER, Otto
SCHILDKNECHT, Axel
SCHILLER, E.
SCHLITTER, Walter

SCHMIDT-DURMOND
SCHMIDT-DUMOR

SCHMITT, Dr.

SCHNURRE,

SCHORENER, Ferdinand

SCHRODER, Erich
SCHAEFER, Eugene
SCHUMACHER, Heinz

SCHWAB, Alexander

SCHWERIN,

SKAZACS, Janos
SOKET. Janos

SPALKE, Karl

SPALKE, Walter

H prisoner from Vladimir, isolated from Richter and
Grossheim Krisko in transport. His file is obviously
incomplete.)

AST XVIII (Salzburg-Insbruck)
per Bergmann
Internal Cell 166 in May of 1945

Butyrka Number not in File. Armrived 5 IV 50 with
Huber.

Sat with Gerstenberg,Spalke, Katona in July 45
Record of the above is in his file.Per Gers, p.69.
Name also appears in Beckerle. Please show this file
and please use it to try and find trace of Katona in any
and all Moscow prisons.

Former Legionsrat/Moscow. REP to Struttgart in '55
Per testimony of Pannwitz in National Archives

Washington.

German Legation Chief Moscow. Per testimony of
Pannwitz in National Archives, Washington.

Number 1697. On Kartashov list of September 1946
found in the Schlitter file.
Per testimony of Pannwitz in National Archives, D.C.

On Kartashov list of September 1946 in Schlitter file.

This could conceivably also be Rudolph Winter von.
Schwab who went under the code name of 'Captain
Alexander.' Post War arrest date however.

Qeneral

Tomsen's cellmate. Presence confirmed.
(Altemative Name) On original list.




STAGEL, Reiner

STARKE,

STEINBOHM
STRINBORN?

STELTSER, H.
STLOUKA, Herman
STOLTZE, Irvin
STRECKENBACH, B.

STYLER, Helmut (1915)

SZORKE,
THIEDE, Erich or Evald
TILLISSEN, Wemer

TOMSEN, Heinrich

TRANDAFILO, Franz
TRAUT

TSIRFOGEL, Max
TURKIN, A.N.

von BREDOW

von PRAMNITZ, Schip
von RANTZAU

von SCHULER

von STRANSKY Ritter

Special List of Kartashov with Schlitter. Cellmate with
Gerstenberg and Katona in 1945.

Per Grossheim-Krisko

Legation Consular, Bucharest. IP Cell 166 in V 45
Pannwitz' radio operator, Released 6 Dec 55

On the Kartashov September 1946 list in Schlitter file.

German Consul in Budapest per Bergmann, cellmate.
(could be STUYLER, Helmut) said to have important
information on Wallenberg. Belongs on revised list as
new testimony uncovered in SAPO files, attached. .
Hungarian Mil. Attache, Sofia-Bergmann

Per Bergemann

Per Gerstenberg, Richter and others. .

Number 1708. See testimony on crossing attached.
alias GROSSHEIM-KRISKO

per Grossheim-Krisko. See attached.
German General with Hille in Butyrka
Per Gerstenberg.

With Hofstetter in June 50 in Butyrka

(1895) German 6th Army in Rumania. Hille
Cultural Attache, German Leg, Bucharest.

Captain.




VOIDIHOFSKII,

VOSS, Hans Erich

Per Kitschmann,

On Kartashov list of September 1947 in Schlitter file.
Cellmate of Kitschmann and Schlitter in late 1946,
returned to Internal in January 1947 with the departure
of Spishak, Chatlosh , Turanets et al, prior to the swap
of Kitschmann/Hatz and Roedl/Wallenberg from their
respective cells in Internal and Lefortovo. Also H list
Vladimir, where he is being isolated from a special
prisoner believed to be either Langmann or Langfelder.
Please show us this file.

(This name can also be written FOSS),

WALDSCHMIDT, Karl
WALLENSTEIN, E.
WARMBRUN, Franz
WEIDERMAIER

WEIDLUNG, Helmut

WOLSTICK, Friedrich
YANAVITA, Genzo
YEVELOS, Irving
ZALTZ, Hermann

ZIMBACH

Per Kitschmann
Lefortovo 142 in June 48.

Could be also WARNBRUN

On Kartashov list of September 1946 found in Schlitter
file. On revised list. Please give us this file.

Pcr Hatz
Per Hoffstetter
Per Kartashov List with Schlitter

Per Gerstenberg.

Thank you very much for your efforts in this work.

Sincerely yours,

Susan Ellen Mesinai

ANTAL S1DORBES
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materisl being accessible in Ger many. Quite a few aroups of historians from differerit countr ies
have been busy microfilming and copying the material. The poblem is, that this material 17
meregly The 11p OF 1he 1ceperg ~ and The wrong ceperg, Tor thal matter

Archives in Russia remind me of the Smithsoniar - less than 108 of its holdings are on exhibit!
somehow in the next few days and in my travels | will sit down and outline for all of us what
meterals Yall under the term “captured records”. which materials we are interested in. which
archives hold which captured records, etc. The problem that we are facing 1s that we are
look ing Tor what 1s considered "FOREIGN captured records”, which are, in the words of Grimsted
~displaced archives of other Eurvean nations, most of which had previously been seized by Naci
authorities. . ." According to a report by GAU NKYD Acquisition Department from Auqust 1945
“gosumentary materials or roreign agencies” otaled nalt a milhon Tiles ang a miTlion and a natt
special card files ... of agencies in Germany, Italy, Rumania, France, Poland and Hungary ™

For most of these 1t 1s unclear where they are and what they contain to this day. There are no
pubhc finding aids, and in most cases no official acknowledgement that the material actua!
exists. important mater1al that had operational value was placed in special collections (such as
the later so-called Special Archives), or_was forwarded to the personal sttention of certain
\ndividuals. such the in the case of the 200,000 personnel files which were sent to Beria. Bul
aven In the case oT the Special Arcnives, we cannot remotely assume that we know everyunng

that was ever held there

As concerns the "Trophy” request specifically, one can starl with some poinis which we
delinitely know exist, such as the 200 000 prisoner file coligction. Also, oddly enough, the

7’ ;é confiscated material on the Wallenberg family should be a relatively safe pel (1n (erms or

existence of documentation), since that mater] Tned_in recor TTSCaEd (T oM
rm and there are strona_rumors thal such a enllection indeed is

avallable). probably n the Special Archives or in GA RF. That does not mean that the Russian
ide wITThaprily turn the material over, but a good factual argument oan be made here from our

side.

Things get complicated when one heads 0 the Ger man/Hungarian records, such as the records of
Eichmann and his Staff. Much surely remained in Hungary, 8 great deal is available in Germany,
et clearly a great deal of important materisal was forwarded from Hungary to Russia. It is
worthwhile to note that Russia was the only countrv which refused to hand gver materia) on

£ichmann for Exchmann’s trial Tn Jerusalem ,d%ys\ky M&&SM I

AL
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Fredriksson DOK
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Raoul Wallenberg: Finska UM:s dokumentation om kontakten Frey-Erzin
1956

18 bil

Vid besok pa utrikesministeriet i Helsingfors den 8 mars erholl jag av
arkivchefen Martti Favorin kopior av de i ministeriets arkiv befintliga
handlingarna rérande davarande legationssekreteraren, sedermera
byréachefen Ake Freys kontakter 1956 med sovjetiska diplomater 1
Ankara och Helsingfors i Raoul Wallenberg-drendet.

Handlingarna ir féljande:

. Chiffertelegram Ankara - Helsingfors 9.3.56

. Chiffertelegram Helsingfors - Ankara 10.3.56

. Chiffertelegram Ankara - Helsingfors 11.3.56

. Hbr min. Kivikoski, Ankara - ss Seppald, Helsingfors 12.3.56

. Hbr ss Seppild, Helsingfors - amb. Gripenberg, Stockholm 13.3.56

. Hbr min. Kivikoski, Ankara - ss Seppild, Helsingfors 16.3.56

. Chiffertelegram Ankara - Helsingfors 17.3.56

. Chiffertelegram Helsingfors - Ankara 19.3.56

. Chiffertelegram Helsingfors - Stockholm 19.3.56

10. Hbr ss Seppild, Helsingfors - amb. Gripenberg, Stockholm 19.3.56
11. Chiffertelegram Ankara - Helsingfors 20.3.56

12. Hbr ss Seppild, Helsingfors - amb. Gripenberg, Stockholm, 23.3.56
13. Hbr ss Seppild, Helsingfors - leg.sek. Frey, Ankara 14.6.56

14. Hbr leg.sek. Frey, Ankara - ss Seppald, Helsingfors 24.6.56

15. Hbr leg.sek. Frey, Ankara - ss Seppild, Helsingfors 31.7.56

16. PM &verlimnad av avd.ch. Enckell till ambassadridet Petersen,
Sveriges ambassad 10.8.56

O 0 N o AW



Utrikesdepartementet Promemoria

1999-03-12

17. PM Frey 23.11.56
18. PM Frey 20.12.56

Samtliga dokument utom bilagan till nr 6 samt nr 16 r pa finska. De
bifogas hiir i min dversittning till svenska.

Dokumenten tillfér inte nigot egentligt nytt utan visar att vi 1956 av

finska UM lpande holls orienterade om alla vasentligheter 1 Freys
kontakter med ryssarna.

LS

Jan Lundvik
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Ankara 9.3.1956

Ulkoasiat
Helsingfors

3 YTTERST HEMLIGT. Med anledning av ett enskilt initiativ fran legationens sida forklarade
radet vid sovjetambassaden ERZIN igar for FREY att 1) Raoul WALLENBERG i Ryssland

2) villiga 6verldimna honom savitt i livet 3) ERLANDER har anledning ta upp saken vid
bessket i Moskva dir pa rysk onskan fran finsk sida endast han personligen underrittas. Pa

ryssarnas begéran skall saken hallas absolut hemlig.

(Arende:enskilt initiativ) Utrikesministern
Statssekreteraren

Pol.avd.

ark.



Nr 152
Hemligt
10.3.1956

FINLANDIA
Ankara

Tu-5 Vad menar ni med enskilt initiativ hur motiverar ni det 3

(Arende: Enskiltinitiativ)

Enckell
Utrikesministern
Statssekreteraren

Pol.avd.

ark.

or



Utlkoasiat

Helsingfors

4 Déryssarna visat intresse for de nordiska linderna sérskilt Finland papekade vi att frigivande

av Wallenberg skulle frimja samforstdnd med Sverige. Fullstindig redogorelse med flygkurir

5

(Arende: Enskilt initiativ) Utrikesministern
Statssekreteraren

Pol.avd.

ark.

T



FINLANDS LEGATION
Ankara, 12 mars 1956

Nr 202

Herr Statssekreterare R Seppild
Utrikesministeriet

Helsingfors

B.B.

Jag skickar hdrmed en promemoria av legationssekreterare Frey, som beror fallet
Wallenberg. Dirav framgér, hur saken kommit pa tal mellan honom och Erzin och hur den
senare d& han varit i hemlandet tagit upp saken och fétt ett [6fte, att man skall soka Wallenberg,
som finns i deras bocker. Det dr naturligtvis mojligt, att han ar dod, eller att man inte finner
honom. Dirfor vore det vil bast att pa ldmpligt sétt anméla saken for Erlander och samtidigt
varna honom for Gverdriven optimism och betona att han inte bor tala om saken offentligt, innan

den slutgiltigt klarldggs vid hans besok i Moskva, eller man eljest far ytterligare uppgifter.

Med bista hédlsningar
j Tuus

(Bruno Kivikoski )

ar



LEGATION DE FINLANDE

P.M.

For cirka ett ar sedan borjade Sovjetunionens hirvarande ambassad visa sarskilt
intresse for de nordiska beskickningarna. Sarskilt aktiv med att organisera inbjudningar m m
var ambassadradet Pavel Erzin, en sympatisk, under kriget i London verksam diplomat som
gjorde ett drligt intryck. Mot mig och min hustru har han alltid varit mycket vénlig.

[ augusti 1955, dé legationen befann sig i Istanbul, besokte jag i ett handelsédrende
Ankara. Lordagen den 20.8 kom pé en nordisk lunch frigan om Wallenberg upp, varvid flera
av de nirvarande uttryckte som sin uppfattning att det nu var ett lampligt tillfalle att gora en ny
demarche med tanke pé att Genéveandan @nnu var var aktuell.

Frigan fortsatte pa nagot sitt att bekymra mig, och jag tog kontakt med Erzin och
borjade forsiktigt tala om saken. Han intog en overraskande positiv hallning och bad mig om s
noggranna uppgifter som mojligt.

Under hosten besokte jag manga gdnger sovjetambassaden och fick sd
smaningom intrycket, att ryssarna allvarligt 6vervigde att lamna ut Wallenberg. Jag talade alltid
bara med Erzin, men enligt honom kédnde ocks& ambassador Podtserob till drendet och sag
positivt pa det.

Erzin beskte i november Ryssland och &tervénde forst for en vecka sedan, varvid
han rapporterade det som vi meddelat med telegram.

Jag har inte kunnat rapportera om saken tidigare, utom naturligtvis till minister
Kivikoski, ty ryssarna bad mig att inte sdga négot om saken, innan man hunnit underscka den
nsirmare. Vart forsta telegram i drendet skickades pa ryssarnas direkta uppmaning.

Under hela denna tid fick jag uppfattningen att ryssarna inte hade négon riktigt
klar uppfattning av vad Wallenbergs frigivning skulle betyda. Det ar naturligt, att man i borjan

inte medgav hans existens for mig, men man fornekade den inte heller.



Efter aterkomsten fran Moskva for nigra dagar sedan tog Erzin sjélv kontakt med
mig och bad att fi komma hem till mig. Sedan berittade han att han s snart han kommit till
Moskva vint sig till ”vederborande”, som forst ansett saken alldeles hopplos, men som senare
forklarat sig vilja gora vad de kunde for att finna Wallenberg och limna 6ver honom fill
svenskarna.

[ samband hirmed hidnvisade Erzin till Finlands, som han sade, osedvanliga
goodwill i Ryssland och féreslog, att man skulle rapportera till Finlands regering, att det skulle
finnas anledning for Erlander att ta upp saken dd han inom kort begav sig till Moskva. Detta
forslag upprepade han fyra ganger, varfor jag fick uppfattningen att han ansdg det mycket
viktigt. Under hela samtalets gang forsokte han inte lingre ens forneka, att Wallenberg var eller
tminstone hade varit i Ryssland, men sade att han mojligen redan var dod. Han tillade att han
sjdlv sett dossiererna i drendet och forsakrade \att ryssarna verkligen forsokte finna honom i
syfte att 6verldmna honom lampligen vid Erlanders besok i Moskva.

Direfter understrok han ytterligare, att uppgifterna skulle ges direkt till Erlander
och inte tili svenska UD.

Avslutningsvis ma namnas, att Sveriges hdrvarande legation inte har nagon som

helst aning om dessa samtal.
Ankara den 12 mars 1956.

Ake Frey

Legationssekreterare

T



Y tterst hemligt

Helsingfors den 13 mars 1956

B.B. ’
Vi har ftt ett par absolut hemliga telegram frén Ankara, vari foljande sags:

{. I samtal med Sovjetunionens dirvarande ambassad har ryssarna visat sirskilt intresse for
Norden, vilket frin vér sida givit anledning till papekandet, att Wallenbergs frigivande skulle
framja Sovjetunionens samforstdnd med Sverige. Ett sovjetiskt ambassadrad sade den 8.3 till
leg.sekr. Frey, att Raoul Wallenberg har funnits i Ryssland och att ryssarna skulle vara villiga
att verlimna honom, savida han ér vid liv. Ryssen hade ocksa sagt att Erlander har skl att ta
upp saken nir han besoker Moskva, vilket fran finsk sida endast skulle meddelas personligen
till Erlander. Detta uttalande hade ryssen begirt skulle héllas absolut hemligt.

2. Jag har ovan sokt referera Ankara-legationens hittillsvarande rapportering s&
noggrant som mojligt, men jag medger, att framstillningen 4r bristfillig. Det dr sdlunda svért att
bedoma, om nimnda ambassadrids uttalande har ndgon, och i s fall vilken, betydelse.
Eftersom emellertid svenskarna ir mycket intresserade av Wallenbergs dde, s& understiller jag
Dig for overvigande, om det finns anledning att redan ta ett samtal med Erlander for att beratta
detta. Om det inte skulle vara ndgon annan nytta med meddelandet, sa skulle det &tminstone bli

ett slags tecken p att vi fran vér sida forsoker hjdlpa svenskarna i detta tragiska fall.

3. Eftersom uppgifterna frén Ankara ar sd bristfdlliga har vi begirt en grundlig
redovisning av drendet, som Ankara-legationen lovade den 11.3 att skicka med flygkurir. I

nulidget har vi inga sdkra uppgifter om nar den kommer fram.
Med bista halsningar

R.R. Seppild

Ambassador G.A.Gripenberg
Stockholm

|



LEGATION DE FINLANDE
Ankara, 16.3.1956

Herr Statssekreterare R. Seppéld
Utrikesministeriet

Helsingfors.

B.B.

A terkommande @nnu en géng till fallet R. Wallenberg ndrsluter jag hdr en avskrift
av ambassadradet Erzins skriftliga bekriftelse till Frey. Den ar avskriven med alla sina skrivfel.
Originalet behaller vi hdr till dess det kan forstoras, sedan drendet pa ett eller annat sitt blivit
uppklarat.

Denna brevavskrift skulle ni enligt min uppfattning kunna tillstalia Erlander enskilt
som bevis for att vederborande seridst och pa allvar diskuterat drendet, men samtidigt borde for
Erlander papekas, att han inte p& négot satt fick visa sig medveten om Erzins intervention nér
och om han talar om saken med sovjetiska vederborande.

Omnimnandet i brevets forsta stycke av att man hittills inte har ndgra uppgifter om
R. Wallenberg stér i strid med ambassadradet Erzins tidigare gjorda uttalande. Detta beror pa att
han helt enkelt inte vagat sitta pd papper, att Wallenberg skulle vara eller &tminstone skulle ha
varit i Sovjetunionen.

Ambassadradet Erzin forklarade, dd han 6verlimnade denna skriftliga bekriftelse,
att sovjetregeringen i varje fall skulle ge ett sanningsenligt besked till Erlander ocksa i det fall att
Wallenberg skulle ha avlidit eller forsvunnit.

P4 Sovjetunionens harvarande ambassad 4r det bara ambassadér Podtserob och
ambassadradet Erzin som kénner till saken, och de vill att det hela forblir absolut hemligt, utom
att pa grund av sakens natur vissa personer maste fortroligt underrittas (Erlander sjilv samt
Finlands regering och vissa foretrddare for utrikesministeriet). Det bésta vore att inte ndmna
ambassadorens namn varken for Erlander eller andra. Aven Frey hoppas att hans namn inte
skall namnas och att hans roll i arendet forblir en hemlighet for alltid.

[ enlighet hirmed vore det bést att ocksé forstora bifogade brevavskrift, nér den
tjdnat sitt dndamaél, sa att den inte hamnar 1 utomstiendes hiander, varvid den skulle kunna
fororsaka trakigheter for sin upphovsman, som har handlat med gott uppsét utan sjdlviska

avsikter.

Tuus

Bruno Kivikoski



Chifferkopia
Ankara 17/3

Ulkoasiat
Helsingfors

7 Ryssarna skriftligt bekraftat sitt meddelande om Wallenberg. Vi kurirsander en avskrift for

sverlimnande till Erlander som vid upptagande av drendet inte far visa sig medveten om det

hérifran tagna initiativet.

(Arende: Enskiltinitiativ)
Utrikesministern

Statssekreteraren
Pol.avd.
Ark.

mr



Hemligt
Nr 152

19.3.1956

FINLANDIA
Ankara

Tu-10 Vem skrev till vem tela ordalydelsen 7

(Arende: Enskiltinitiativ)

Enckell

Republikens President
Utrikesministern
Statssekreteraren

Pol.avd.

ark.

J
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Hemligt
Nr 152

19.3.1956

GRIPENBERG

FINLANDIA
Stockholm

Ru - 18 Radets namn ir Erzin promemoria i morgon bitti till Stockholm med forsta plan

Seppild

Seppila

Statssekreteraren

ark.

ar



Ytterst hemligt
Helsingfors den 19 mars 1956

Nr 3650

B.B.

Nirslutet skickar jag Dig en avskrift av leg.sekr. Freys promemoria, som inte
innehaller nigot namnvért utdver det som jag redan delgivit Dig.

I morse kom emellertid ett nytt telegram, vari Ankara meddelar att ryssarna 1ett
brev bekriftat sitt meddelande om Wallenberg. D4 det inte framgar mer av telegrammet har vi
idag bett dem telegrafera ordalydelsen. Vi aterkommer till detta, sd snart vi far ytterligare
uppgifter.

Jag vill i detta sammanhang namna, att minister Torngren i fredags kvall kom till
att nimna detta drende ocksa for ambassador Engzell, som omedelbart vidarebefordrade det till
UD, som har begirt ytterligare uppgifter. D4 Engzell idag talade om detta med mig, papekade
jag for honom, att vi pa sovjetisk nskan endast fick underritta Erlander om saken. Engzell
forstod detta och lovade varsko UD, att alla uppgifter lamnas till Erlander genom Din forsorg.
Ocks4 min. Torngren har godként detta forfarande, eftersom hans avsikt inte varit annan dn att
ndmna saken for Engzell for kiinnedom. Sannolikt kommer inte UD att viinda sig till Dig i den
hir saken, men om si skulle ske kan Du forklara for dem ryssarnas uttryckliga begéran

avseende underrittelsesittet.
Med bista halsningar

R.R. Seppila

Ambassador G.A. Gripenberg
Stockholm
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Ulkoasiat

Helsinki
8 ERZINE TFREYlle 15 englanniksi, confirming what I told .
you last. thursday and to avoid . any. possible misinterpreta-—
tion I would 1like %o repeat. that during my recent visit
to Moscow I took up ‘the case. of Raoul WALLENBERG with.
the people concerned, They told me that .the ocase was Know
and up %o date there are no news .of the man's where-
:abouts‘ They declared however that they would be only glad
if +they could trace him or some information about him. In
case he will be found there would be no obstacle to
deliver him to the. Swedish authoritiese It ~.would be 'worth
while for the gwédigh Prime Minister to inquire about Mra
WALLENBERG during his visit to Moscow but you understand
this is very preliminary and my own inquiries must in' no
case be mentioned by Mr. ERLANDER because I did it quite
unofficially and it is no matter of my concerns I ‘
sincerely hope that the case will come to a successful

ende 10

Tasavallan Presidentti
Ulkoas1a1nm1nister1
Valtiosihteeri
Po0l.08e

(Asiac Yksityisaloite)
—arKe

Vekuudeksi: Eeva Korhonen
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Ytterst hemligt.
Helsingfors den 23 mars 1956

Biste Broder,

Nirslutet skickar jag Dig en avskrift av min. Kivikoskis brev den 16 dennes i
drendet Wallenberg, eftersom det enligt min mening innehaller vissa tilldggsuppgifter, som Du
skulle kunna bringa till statsminister Erlanders kdannedom.

Sedan han av min. Torngren fatt nys om saken har amb. Engzell forsokt locka
fram ytterligare uppgifter. Jag forklarade emellertid for honom, att korrektheten gentemot vara
uppgiftslimnare krdver, att alla uppgifter i detta drende ldmnas personligen till statsmin.
Erlander.

Vi har jamfort den till detta brev fogade texten till hr Erzins brev med den engelsk-
spréakiga text som Enckell redan vidarebefordrat till Dig och funnit dem vara likalydande.

Med bista halsningar

R.R. Seppild

Ambassador G.A. Gripenberg
Stockholm

i



Ytterst hemligt

Helsingfors den 14 juni 1956.

B.B.
Sveriges ambassaddr har varit hos mig och berittat, att Erlander under sitt besok

Moskva tagit upp drendet Raoul Wallenberg, vilket ryssarna efter att inledningsvis ha motsatt
sig det gick med pd att undersoka och lovade att i sinom tid meddela resultatet av
undersokningarna. Ambassadoren berittade att trots att det nu gatt ganska lang tid har det inte
horts nigonting frin Sovjetunionens sida i frigan. Eftersom svenskarna pa alla sitt vill
paskynda ett klarldggande, foreslog ambassadoren att Du da Du triffar ambassadradet Erzin
skulle fora saken pé tal med honom.

Utan att naturligtvis pa ndgot sétt namna svenskarna skulle Du t ex kunna sdga
honom foljande: ”Jag har sett i den svenska pressen och eljest ocksa hort, att Erlander tog upp
drendet Wallenberg i Moskva, och att ryssarna lovade undersoka saken. Att doma av den
svenska pressen har det dock inte blivit ndgon okad klarhet i saken, varfor det skulle vara
intressant att fa veta hr Erzins bedomning om man kommer att f&, och i s fall ndr, klarhet i
saken.”

Jag far be Dig att si snart Du fatt defta svara huruvida Erzin 4r dédr numera och,
om s& ir fallet, nir Du bedomer att Du fér tillfélle att tala med honom om saken. Du far
naturligtvis inte gd rakt pd honom och friga utan bara nir lampligt tillfdlle bjuds liksom i

forbigaende fora det pa tal, ndr ni nu en géng pé sin tid diskuterade frigan sa utforligt.
Med bista hédlsningar

R.R. Seppild

P.S.
Jag vill sirskilt betona, att di Du samtalar med hr Erzin far det inte p& ndgot satt

framg4 att Du gor det p& uppdrag. Tvértom bor Du helt ge det karaktdr av privatintresse.
Om samtal kommer till stdnd ber jag Dig gbra mycket noggranna uppteckningar.
Detta brevs innehall kan Du naturligtvis redovisa for Kivikoski.

Legationssekreterare Ake Frey
Ankara

mn
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Yitterst hemligt
FINLANDS LEGATION
Ankara den 24 juni 1956

asuth. gm;yeﬂ 2.7.56
RS

Arade Broder,

Med anledning av Ditt brev vill jag forst gora nigra allméinna kommentarer. D3 jag
i mitten av april dtervinde till Ankara triffade jag mycket snart Erzin och hans medhjdlpare
Vladilen Fedorov, som tillhor samma “yrkeskar” som Erzin sjdlv. Bida frigade nyfiket
hurudant mottagande jag fatt i Helsingfors, och jag konstaterade kortfattat att Jag atminstone inte
blivit speciellt klandrad. Om sjdlva Wallenberg och sovjetregeringens svar till Erlander var det
inte tal, ty jag betraktade drendet som avslutat for egen del.

Nagra veckor senare, da jag pé nytt traffade Erzin — jag maste nimna att jag har
ganska nira kontakter med honom — frigade han mig en smula bekymrat, vilket intryck jag
ansag att sovjetregeringens svar hade gjort i Sverige. Jag svarade da alldeles arligt — dn en gang
sdrskilt betonande att jag talade som privatperson — att savitt jag kunde bedoma av tidningarnas
skriverier hade svaret inte varit tillndrmelsevis tillfredsstdllande. Han frigade d& om jag sjdlv
tyckte detsamma, varvid jag sade att det gjorde jag och tillade att for mig personligen hade
svaret varit en stor besvikelse. Hir slutade samtalet, men jag har varje gang jag traffat Erzin
forhort mig om det hant ndgot nytt, varvid hans enda svar varit att drendet befann sig i “goda
hinder”. Eftersom ingenting nytt framkommit i dessa samtal har jag inte funnit skl att besvara
ministeriet med dem — jag har vintat p& ndgot konkret, i vilket fall jag naturligtvis skulle ha
rapporterat omgéende.

Ditt brev kom vid en limplig tidpunk, ty samma kvl tréffade jag Erzin pa polska
= ambassadens mottagning. Naturligtvis utan att sdga ngot om Ditt brev borjade jag pa nytt tala
om fallet Wallenberg — och jag hade en god forevindning, ty ett par dagar tidigare hade jag
skickat Erzin en artikel ur Newsweek, i vilken det pdstods att Wallenberg avlidit redan 1953 och
att sovjetregeringen skamdes for att erkanna detta.

D3 berittade Erzin, att d& han hort mina synpunkter i borjan av maj hade han bett
ambassadér Podtserob skicka ett telegram till Moskva med papekande av att det var
utomordentligt viktigt att klarligga gatan Wallenberg, ocksa i det fall att W. skulle ha avlidit for
lzinge sedan. Sovjetunionens ambassad i Stockholm hade sedan — vilket ocksd ndmnts i pressen
— bett UD om ytterligare uppgifter i fallet Wallenberg, vilka gavs den 12.5. Om detta berodde pé
Podtserobs telegram eller om det var sovjetregeringens eget oberoende inititativ, det visste inte
Erzin. I vilket fall som helst har jag inte kunnat rapportera om detta tidigare, eftersom jag sjélv

var okunnig om telegrammet dnda till i fredags, da Ditt brev redan anlént.

Herr Statssekreterare R.R. Seppild
Utrikesministeriet
Helsingfors



Jag fragade Erzin om man avsag att fortsdtta med nuvarande hemlighetsmakeri,
och om ett konkret svar overhuvudtaget var att vanta, varpd han svarade att det var svart for
honom att intervenera pi nytt, om han inte fick nigon sirskild anledning till detta. Jag frigade
vad han menade med sirskild anledning (specific reason), varpa han svarade att om Finlands
eller Sveriges regering inofficiellt, genom mig, It forsta att tAlamodet var slut skulle han kunna .
gora ett tredje forsok. Enligt den allméinna tonen i Dina anvisningar svarade jag kort att jag inte
sig négon mojlighet till dylikt, varpa han anmérkte att det kanske inte heller var nodvandigt.
Han sade sig skola dverviga saken och eventuellt gora ett nytt forsok i vilket fall som helst i
mitten av juli.

Nir jag frigade ndr ett slutligt svar kanske var att vinta, sade han sig amna
forsoka allt for att det skulle ges till mig fore min avresa fran Ankara. DA jag forundrade mig
gver detta betonade han att initiativet varit mitt och att man ocksa ville ge svar till mig.

Detta #r ldget. Jag vill dn en glng sérskilt understryka att jag inte haft nigon
anledning att besvéra Dig med mina helt akademiska samtal med Erzin, eftersom det i dessa inte
ens till namnet funnits ndgot nytt énda till forra fredagen (22.6) utover mina egna dsikter, om
vars inverkan (Podtserobs telegram) jag inte kunnat ha négon aning.

Jag vill vidare betona att jag aldrig givit ndgot intryck av att jag skulle ha agerat pd
uppdrag. Det vet f 6 Erzin med tanke pé hela historiens initialskede.

Till sist skulle jag som min egen asikt vilja sdga, att W. beklagligtvis enligt all
sannolikhet 4r dod, vilket Du skulle kunna beratta for Engzell for att undvika fafinga
forhoppningar. En liten, forsvinnande liten mojlighet ligger naturligtvis dari, att det pé senare ar
_ efter Stalins och Berias dod genomforts avsevirda foriandringar av Sovjetunionens
sikerhetssystem. Erzin sade mig en géng att “hur kan Du krdva aft vi i en handvindning skall
finna en fange, d vi har dem i ordkneliga antal”.

Du kan vara forvissad om att jag endast inom ramen for de riktlinjer Du givit skall
forsoka klara upp denna svara historia och att jag ofordrojligt kommer att rapportera om
eventuellt nya faser.

Med de vordsammaste hélsningar och de basta vilgangsonskningar i ditt nya

ambete tecknar jag

Ake Frey



Yttersthemligt

FINLANDS LEGATION

Nr 656 Ankara den 31 juli 1956

Arade Broder,

Som jag nimnde i mitt foregdende brev hade Erzin for avsikt att i mitten av juli pa
nytt forhora sig om utvecklingen i drendet Wallenberg. Det gjorde han ocksa nyligen, varid
svaret blev att man inte funnit ndgra spér trots alla anstrangningar.

P3 detta svarade Erzin, enligt sin egen framstillning, med att forhora sig om detta
svar var att betrakta som slutgiltigt och kunde han i sé fall meddela mig det for vidarebefordran
via Finlands regering till Sveriges regering.

P& Erzins nya telegram kom svar for ett par dagar sedan. Enligt detta ville
sovjetregeringen dnnu inte ge ett definitivt, negativt svar utan uppger sig alltjamt gora allt for att
finna Wallenberg. Enligt Erzin har sovjetregeringen nu sakens utomordentliga betydelse fullt
klar for sig och har i denna anda utstréckt sina efterforskningar ocksa till ”utlandet”, dvs satellit-
landerna.

Forhoppningarna att finna Wallenberg &r enligt Erzin mycket sma, men
sovjetregeringen vill under inga omstindigheter ge ndgot definitivt, negativt svar forrdn alla
anstringningar visat sig forgdves. Erzin namnde att sovjetregeringen foljt alla de av de svenska
myndigheterna givna tipsen men utan framgang.

P4 min fréga om Erzin trodde att Wallenberg var dod, svarade han att det tyvarr
var sannolikt, men ocksa i sa fall skulle man ge sanningsenliga upgifter till Sveriges regering.

Detta 4r ldget i slutet av juli. Erzin lovade ofordrojligen meddela mig om nya
vandningar i drendet, om det dnnu blir nigra sddana. Han trodde sig kunna ge mig
sovjetregeringens slutgiltiga svar fore min avresa i slutet av september.

Jag horde av Kivikoski, att Du 4r pa semester, men forhoppningsvis nar detta Dig

4nd4 inom kort. Till sist vill jag pdpeka att jag skriver detta pa Erzins uttryckliga begéran.
Med de vordsammaste hédlsningar

Ake F rey

T



Osastop#fillikksé R. Enckell jatti . . [
lalietystoneuvos Petersén'ille Ruotsin BT 14 2t ‘
‘Suurlihetystostd 10.8.1956 klo 10.00.

»

P.M.

Enligt meddelande fran 1egaﬁ§enagakreverara Kea Iroy
i Ankava hade Hrzine fLor avelkt dnyo Porhbra gsig om  ube *
vecklingen av fallet Wallepberg under medlet av juli mbnad.
batte gjlorde han ocksa nyligen, varvid -svavet var, atl nigra
aphr 4nte phtraffata trota alla forsik.

> Med anledning av svarel trégade Urzine ybtterligeve, en=~
1igt egen ﬁ@ggitﬁ. om svapet kunde enses vare slutglltiet
osh, direst sa vore fallet, kunds han meddela lszationssekras«
terare Frey dAvom £or -viderebefordran genom finska vegeringan
£111 evenska regeringen. |

- gyar pd Erzioes nya telegram inkom IUF nhgra dagar
sedan, Enligt detva onsker sovjetregeringen inte anau  avsive
slubgiltigh, negativt sevar, uten meddelar, att: den forbadtt.
ningsvis gor allt for abt flape Wallenberg. Baligt Zyzine

iy sovjetregeringen nu fullt pd det IKleve med Hrendets
synnerliga vikt ooh hay oeked 4 +detta avaseende ubshylokt
sina efterforskningar ™itomlands™ d.v.s8. 411 satellitlénderna.

Utadkterna ©6r Wallepberps patrdffande &ro, enliegh
Brzine, synnerligen “Bmh, men sovjetregeringen onskap lnte 4
nizot fall give slutpiltigt, negatlvi svar, Poprin alla foradk
visat slg vara fruktlose, Erzine omnimner, att sovjetregeringen
peaktat alle . antydningar . gom den erhillit frin svensks
myndigheter, men utan resulist.

~ ph legationssekreterare Froys forfrégan, trodde Hrzlue,
att Wallenberg avllditv, sverede han, att detta beklagligtvis
gr saonolikt, men abt en sanningeenlig uppedft dven |
detta rall kommer att tillstédllas avenske regaringen.

=  @hdan #r seituetionen 1 glutet av juld. ¥rzine lovade
omedelbart underritia legationssekreborare- Frey om trandets
nys skeden, dfrest shdane Hnnu  billkomme. Hapn trodde sig
kunne meddela aovjetregevingens alubgiltdga svar: w111
legationssekratorare Frey i mlutet av sepbember,

— L4

Holainglora l@;s;l95é.

]



UTRIKESMINISTERIET
Hemligt och personligt

P.M.

Sedan davarande statssekreterare Seppild sistlidna juli pa begdran av ambassador
Engzell bad mig pa nytt forhtra mig hos ambassadradet vid Sovjetunionens ambassad i Ankara,
herr Erzin, om nir det utlovade svaret i Raoul Wallenberg-drendet var att vanta (den tidigare
detaljerade skriftvixlingen harom finns i ministeriets arkiv), har det inte hiant nagot egentligt nytt
i arendet. Jag kunde di svara ambassador Seppdld, att herr Erzin lovade att piskynda
efterforskningarna, men att forhoppningarna om att patriffa Wallenberg i livet var i det narmaste
obefintliga. A andra sidan utlovades d& ndgon form av klarliggande, varom forhandsbesked
eventuellt skulle ges mig.

Innan jag lamnade Ankara i slutet av september intriffade i drendet praktiskt taget
inget annat #n att herr Erzin ytterst allmént gav mig otydliga vinkar om att man eventuellt skulle
ta kontakt med mig senare i denna fraga.

P4 Sovjetunionens ambassads mottagning med anledning av oktoberrevolutionen
kom jag att tala med en for mig tidigare okind ryss, som presenterade sig som andre
ambassadsekreterare Vladimirov. Han borjade strax tala om Ankara och ambassadradet Erzin
och bad att fa tillfille till ett samtal med mig, forslagsvis genom att jag besokte honom pa
ambassaden. Eftersom jag av manga skil inte onskade detta bad jag honom komma hem till
mig, vilket han omedelbart gick med pa.

P&foljande lordag, den 10 november, kom herr Vladimirov ensam till mig och
borjade ganska omedelbart tala om Wallenberg-drendet. Han betonade att laget i Ungern inte
hade paverkat sovjetregeringens strévan att fora atgarderna for uppklarande av Wallenbergs ode
till ett "tillfredsstillande slut” och namnde att ett sidant slut var att vénta fore innevarande ars
utgdng. Samtidigt forklarade han att man i drendet torde komma att ge ndgon form av
forhandsmeddelande till undertecknad och lovade att inom kort dterkomma till saken.

Kort efter detta reste jag till Stockholm i samband med handelsforhandlingar.
Efter nagra dagar meddelade man mig frén utrikesdepartementet, att forre kabinettssekreteraren
Lundberg ville tala med mig om “ett politiskt sporsmal”.

D4 jag nista dag tréffade herr Lundberg, som numera 4r generaldirektor for ett
stort statligt foretag, forklarade han sig inledningsvis tala i svenska regeringens namn. Dérefter
bad han om vissa nirmare klarligganden rorande de uppgifter, som fran finsk sida givits
Sveriges regering i detta drende. Han betonade dessa uppgifters utomordentliga betydelse och

framforde foljande synpunkter:



| Fallet Wallenberg ir i Sveriges utrikespolitik en fréga av storsta vikt.

2. Trots alla anstrdngningar har sovjetmyndigheterna, vilka tidigare i samband
med statsminister Erlanders besok utlovat svar inom den nirmaste tiden och senare pa
diplomatisk viig fore utgdngen av oktober, hittills annu inte varit villiga att gora detta.

3. Savida ett tillfredsstillande svar inte ges av Sovjetunionens regering inom den

nirmaste tiden kommer Sveriges regering vara tvungen att utge en vitbok, vilken innehaller

sadant bevismaterial som t v inte Gverlamnats till sovjetmyndigheterna. Han betonade att just .

detta faktum maste héllas absolut hemligt.

4. Om Sveriges regering foranleds att publicera en sédan vitbok, ar en ’opinions-
storm”” att vinta, vilken kan ha ooverskadliga foljder och leda till en fullstindig omprévning av
Sveriges nuvarande utrikespolitik.

Med hénvisning till ovannimnda uttryckte han sin starka forhoppning att jag med
all makt skulle soka bevara kontakten med ryssarna i detta drende och om mojligt i tid fa klarhet
i hurudant ryssarnas slutgiliga svar skulle vara, sd att man kanske i sista stund skulle kunna
slippa publicera vitboken. Jag forklarade med anledning hérav att jag inte ansag mig kunna gora
annat i drendet dn att vinta pa eventuella nyheter, en uppfattning som herr Lundberg helt anslot
sig till med framforande av ett tack for de uppgifter som hittills givits fran finsk sida.

Nimnas ma att nirvarande vid samtalet var det svenska utrikesdepartementets
Wallenberg-expert herr Lorentzon.

Jag har sett som min uppenbara plikt att bringa ovanstiende till i forsta hand Herr
Statssekreterarens kinnedom. Denna promemoria existerar endast i detta egenhéndigt utskrivna

exemplar.

Helsingfors den 23 november 1956
‘ Ake Frey
Byrachef

]



P.M.

[ min promemoria den 23 november 1956 redogjorde jag for mina samtal med
herr Vladimirov och herr Lundberg. Som jag ndmnde i promemorian sig jag det inte som min
uppgift att med anledning av dessa samtal vidtaga nigra dtgérder, utan jag invdntade eventuella
kontakter fran herr Vladimirovs sida. ‘

Den 7 innevarande december ringde han mig ocksa och bad att f& komma till mig
pifoljande dag. Efter ankomsten borjade han inledningsvis att vidlyftigt redogdra for
hindelserna i Ungern och konstaterade bl a med beklagande att Sovjetunionens modosamt
uppbyggda goodwill i viss utstréckning gatt forlorad. Direfter borjade han tala om Wallenberg,
varvid jag namnde att jag nyligen lést i tidningarna att Sverige framlagt ett nytt forslag i
Moskva. Herr Vladimirov brydde sig inte alls om detta, utan bad mig forklara for honom av
vilka skil Sverige ansig detta fall vara sa viktigt. Jag forsokte gora detta och tillade, att
hindelserna i Ungern och den virldspolitiska situationen pa intet sitt hade minskat de svenska
mydigheternas och den svenska allmanhetens intresse for drendet.

Herr Vladimirov sade d, att enligt hans uppfattning overdrev jag sikerligen
sakens betydelse, men han sade sig likvél "fasta uppmirksamhet vid de synpunkter jag
framfort”. Jag forhorde mig om vad som enligt honom kunde vara anledningen till att den redan
i april av sovjetregeringen till Sveriges statsminister givna och dven offentliggjorda utféstelsen
att klarligga Wallenbergs 6de dnnu inte lett till nagot som helst resultat. Dé sade herr Vladimirov
att atgirderna tydligen dnnu inte lett till resultat och att de sovjetiska myndigheterna kunde
befara en kraftig reaktion i Sverige, om svaret inte var tillfredsstillande. Jag anmérkte har, att
det enligt min uppfattning inte borde vara omajligt att i forvdg komma Sverens med svenska
vederborande. Herr Viadimirov blev entusiastisk ver en sddan “ny méjlighet” och gjorde tom
nigra anteckningar. Direfter borjade han pé& nytt tala om Ungern och forsdkrade att
sovjetregeringen fattat beslutet med "tungt hjirta” och att Ungerns egen installning,
uppsdgningen av Warszawapakten m m forsvarade en forlikningslosning, liksom Israels
samtidiga angrepp mot Egypten och Englands och Frankrikes atgdrder i Mellersta Ostern. Han
hade hort att sovjetregeringen suttit i ett 8 timmars oavbrutet mote, och ridslan for Ukrainas [?]
stiliningstagande hade visentligt inverkat till forman for interventionsbeslutet. Denna allmén-
politiska “oversikt” foranledde ingen kommentar fran min sida.

Tili slut understrok herr Vladimirov dnnu en gdng hur goda Finlands och
Sovjetunionens relationer #r och erbjod sig att under alla omstindigheter "hjilpa till”, forsévitt
jag hade ndgra “viktiga drenden”. Jag svaade direkt att jag inte kiande till ndgot enda sddant

drende, och att sidana fragor dessutom inte horde till mina upp gifter.



[dag p4 morgonen ringde mig herr Vladimirov och sade att han hade ett "viktigt
srende” och bad att f komma till mig pé eftermiddagen. D& han kom sade han forst att hans
enda drende var att onska “god jul”. Sedan vi en stund utbytt artigheter forklarade herr
Vladimirov att han “4nnu inte” hade nigra nyheter i Wallenberg-drendet. Eftersom jag inte heller

hade vintat ndgra sidana nyheter konstaterade jag bara kort att drendet forefoll mycket

komplicerat. Herr Vladimirov ndimnde d4, att Sovjetunionen bytte ambassaddr i Stockholm

dessa dagar. Detta byte var tydligen en anledning till svarets fordrojning, ty som herr
Viadimirov sade: “det skulle vara utomordentligt nyttigt fér den nye ambassaddren, om han i
borjan av sin tjanstgdring kunde ge ett for Sverige tillfredsstdilande svar i denna for dem sa
viktiga fraga”. Herr Vladimirovs upptradande hade i nigon méan fordndrats. Tidigare hade han
intagit en nigot dverldgsen och skeptisk attityd. Nu atminstone latsades hari ta saken pa allvar
och sade sig helt forstd hur viktig den var for Sverige, samtidigt som han forklarade sig redo att
gora allt han formadde for att ’fora saken framat”.

Sedan berittade han som om det vore en viktig nyhet att familjen Wallenberg var 1
Sverige mycket kénd och inflytelserik och tillade, att detta uppenbarligen varit skalet till de
svenska myndigheternas envisa agerande till hans forman. Jag medgav att jag visste att
Wallenberg var en kénd slikt i Sverige, men jag gav mig inte in p& négot ytterligare samtal om
denna egendomliga uppfattning.

Herr Vladimirov betonade, att det vore odndligt viktigt att finna nya argument for
att klara upp Wallenberg-drendet. Hirmed menade han uppenbarligen nya skl varfor det skulle
vara fordelaktigt att ge Sverige ett tillfredsstdllande svari drendet, och siledes inte uppgifter om
Wallenberg sjilv. Jag papekade dd, att den svenska pressen och de svenska myndigheterna
redan i aratal understrukit att gitan Wallenberg vasentligt stor relationerna mellan Sverige och
Sovjetunionen, ndgot som sovj etmyndigheterna sikert kinde till. Han medgav att sd var fallet
och forsikrade samtidigt att ett svar “forr eller senare” skulle ges till svenska vederborande.

Direfter borjade han tala om sig sjdlv. Han sade sig agera helt “privat”, utan att
forklara narmare vad han menade med det. Han bad att jag inte skulle nimna dessa samtal for
andra 4n de direkt intresserade. Jag forsikrade att han i det avseendet inte hade nagot att frukta,
och att jag sjilv alldeles av en slump dragits in i drendet, som egentligen inte alls hade med mig
att gora. Jag hoppades bara att det snarast mojligt skulle kunna avforas fran dagordningen.

Herr Vladimirov upprepade sin tidigare uttalade tillfredsstillelse over Finlands och
Sovjetunionens fortriffliga relationer och beklagade, att Wallenberg inte varit finne, ty dé hade
»saken varit mycket littare att hantera”. Han talade dnnu ndgot om den sovjetiska
dmbetsapparatens troghet och ansdg det mojligt att arendet hade fastnat p4 ndgon niva. Han
ansag det inte omojligt att Wallenberg dnnu var i livet, fast han tidigare, utan att sdga det direkt,
hade [atit forsta att det dirvidlag inte fanns négra som helst forhoppningar.

D4 han sade adjo trodde han sig kanske under loppet av januari f4 nagot slags

“nyheter”.

T



Herr Viadimirov talar finska ganska modosamt och behzrskar inga andra sprak
forutom ryska. Han upptrader ndgot magisteraktigt, talar gdrna sjdlv och féster ingen storre
uppmérksamhet vid vad som ségs till honom, kanske beroende pa spraksvérigheter. Han har
aldrig stillt ndgra omtéliga eller eljest opassande fragor eller forslag, om man inte skall rakna dit

det i det foregiende namnda forslaget om ~goda tjanster”.

Helsingfors den 20 december 1956

Ake Frey
Byrachef

ar



Salassihke jiljennds.

Ankara 9.3.1956 klo 17.06

Saap. 10.%. " n 0.4L1
L[] min. 1] 1] 1" " 7045
Avattu " " " " 9.45
Kirj. " " " " 1l1.00
Ulkoasiat

Helsinkidi

3 ERITTAIN SALAINEN. Elokuussa lahétystﬁn taholta tehdyn
yksityisaloitteen johdosta Neuvosto-ambassaadin neuvos ERZINE
eilen FREYlle ilmoittanut 1) Raoul WALLENBERG Vend jalléd

2) taipuvaiset luovuttamaan mikali elossa 3) ERLANDERin
syyta ottaa asia esille kaydessddn Moskovassa missd vVené-
15isten toivomuksesta Suomen taholta ainoastaan hénelle hen-
kildkohtaisesti huomautettava. Venélaisten pyynnosta asia pi-

dettava ehdottoman salaisena. -

(Asias Yksityisaloite) } Ulkoasiainministeri
Valtiosihteeri

Pol.0S,

— arkes

Vakuudeksi: Eeva Korhonen

Ulkoasiainministerion

sdhkdsanoman jéljennos.

UM 30: A 4. ifﬁ&
EK. . | o



N:o 152.
Sala
Vast.ot. 10.3.1956 klo

Kirj . n " L] 1

FINLANDIA

Ankara

Tu-5 Mita tarkoitatte

(Asias Yksityisaloite)

ER/EK

Ulkoasiainministerion

siahkdsanoman jéljennds.
UM 30: A 4.

~>

10.15

10.50

yksityisaloitteella miten motivoitte 3

Enckell

Ulkoasiainministeii
Valtiosihteeri
Pol.os.
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Salasshke jiljennos.

Ankarasta 11.3.1956 klo 1730

Saap. 123+ " 0.56
" min. " 1] " i 7.55
Avat tu il " n ] 8 . 10
KiI‘j-;S"L [} 1] " ] 8‘55
Ulkoasiat

Helsinki

4 Venilaisten osoitettua mielenkiintoa pohjoismaihin eri-
koisesti Suomeen huomautimme WALLENBERGin vapauttaminen edis-
taisi yhteisymmérrysté Ruotsin kanssa. Lentokuriroimme tays—

selostuksen 5

‘ Ulkoasiainministeri
(Asia: Yksityisaloite) yaltiosihteeri
Pol.ose

/—ark °
Vakuudeksis M.Waltimo

Ulkoasiainministerion
sdhkdsanoman jéljennds.
UM 30: A4



SUOMEN LAHETYSTO
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Herrs Veltiosihteeri R. Sepp8dlé, s;??::;fflm
Ulkoasisinministerio,

Helgink i

HeVe
Lihetdn tamédn wukana 1lshetystosihteeri Freyn muistion,

joka koskee Wellenbergin asisas. S1ité niet, miten asis on
tullut hinen Jja Erzine'n kesken puheeksi ja witen viimemgi—
nittu nyt kotonas kiydess&dn on ottanut asian eslille Ja saa-
nut lupsuksen, etté koettavat etsis Weallenbergin, joka on
heidsn kirjoisssan. On tietystd mahdollista, etts hin on
xuollut, tai ettel hints 1oydetd. Siksd olisi kai parasta
sopivalle tavalla gsiasta Erlsnderille ilmoittaa varottemalla
ninta sewalla lilallisesta optimismista seks peinostamalla et-
t5 asissta el julkisesti puhuttaisi, ennenkuin .se lopullises-

ti selvisd hinen Moskovassa kdyntinss ailkana, tai eiitd muu-

ten sasdean lisdtietoja.

Parhain terveisin

Tuus

UE 13: A 4.
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LEGATION DE FINLANDE

Polis

Noin wvuosi sitten ryhtyi Neuvostoliiton ték#léinen
suurlihetysto osoittamaen erikoista mielenkiinota pohjoismai=
den vedustustoihin. Erikoisen aktiivisena jirjestomidn kutsu-
ja ym., toimi l#hetystoneuvos .Pavel Erzine, sota~aikana Lon=
toossa toiminut miellyttévda Ja rehelliseltd vaikuttava dip-
lomaéttig Minue Jja vaimoani kohtaan »han on &ina ollut hy-
vin ystévEllinen.

Llokuussa 1955, 1lihetyston ollessa silloin Istanbu-
ligsa, kivin ksupallisissa asloissa Ankaféssa. Lauantaina
20:8e hérééi er&glls pohjoismaisellsa lounaslla kysymys
Wallenbergista, Jjolloin useat 1ésnéolijat kisityksenddn 1il-
moittivat, ettd nyt oiisi otollinen +tilaisuus tehdd vusi
demerchi, Gendven -henki kun silloin vie1é  oli ajankohtai-
nens |

Asia jE1 'jotenkin vaivaamaan wminus, Jja otin yhtey-
den Xrzineen ‘seké fyhd&in varovaisestl puhumaan asiasta.
min  subtaeutui siiben yllattdvin positiivisesti ja pyyei mi-
nulta mahdollisimman ‘tarkat tiedot. |

Pitkin syksyd k#vin moneen otteeseen neuvostoambas-
gaadissa ja sain vEhitellen kdsityksen, ettd vengléiset va-
kavasti harkitsivat Wallenbergin luovuttamista. Puhuin aina
vain Lrzinen kenssa, mutta hinen ilmoituksensa muksan suur-=

lshettilds Todtserob oli myés tietolnen asiasta J& suhtau-

UE 16: A 4.
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tui siihen positiivisesti.

Erzine kivi marraskuussa Ven#jdlld Ja palasi vasta
viikko sitten, jolloin hsn ilmoitti sen, minks olemme sih-
keellsds tiedoittaneet.

Lsissta en ole voinut sikaisemmin ilmoittaa, paitsi
tietenkin ministeri Kivikoskelle, sills ven#ldiset pyysivéat
minua olemaan kertomatta asiasts, ennenkuin sité ﬁli ehdit-
ty tarkemmin tutkias wneimmiinen sihkeemme asiassa lBhetet-
tiin vensldisten nimenomaisesta kehoituksestas

Koko +t8nsi aikena olen sasnut sen késitjksen, ettel
venildisilld ollut oikein selvdd kisityetd siitd, mitd Raoul
Wallenbergin vapauttsninen merkitsigis On luonnollista, ettel
slussa minulle wySnnetty hénen olémassaoloakaaﬂ, mitta sitd
ei kiellettyvk&asn.

Palattusan loskovasta wmuutama paivda sitten Erzine -
se otti vhteyden minuun j& pyysi seasda k8yd& luonsni kotoe
na., Hin sitten.kertoi ksintyneensd hetl lloskovaan tullessaan
Wyivsnomeisten puoleen, jotka engin olivat pitdneet asiaa
tiysin toivottomana, mutta mychemmin ilmoitteneet tekevinsa
mahdollisensa Wallenbergin 1oytemiseksi Ja lupvuttamiseksi n ot
sglaigille,

TZssd yhteydessd Erzine viittssi Suomen, kuten hin
sznoi, tavattomaan goodwilliin Ven#j&lla jg ehdotti, ettd
Suomen hallitukselle d1lmoitettaisiin, etta Erlanderin olisi
syytd ottaa ssia esille k&8ydessdén piskkoin Ioskovassas T8,
min ehdotuksen hin toisti mnelja kettaa, Jjoten sain kdsi-
tyksen, ettd hén piti sitd kovin tsrkednd. Koko keskuste-
lun aikens hdn el ends yrittanytkasn kieltdd, ettd wallen—

berg on tei eainakin on ollut Vens jglla, mutta sanol, ettd

2



hin mahdollisesti olisi jo kuollut. Hén lisési itse mn&h-
neensd dossierit aslasses Ja Vakuﬁtti vendldisten tosissaan
yrittivin 1oytds hsnet tarkoituksella luovuttaa sopivasti
Lrlenderin kidydessd lMoskovassase
T8mdn jélkeen hin vield alleviiVasi, ettd tieto oli-
i -annettava Erlanderille suoraan eikd Ruotsin TUDslle,
Lopulta mainittekoon, ettei Ruotsin téksl&iselld 1&-

hetystolld ole mink&#nleistae savistusta nidistd keskusteluistas

Ankarassa, 12 péivind masliskuuta 19564
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Olenme sasneet ehdotbomdf salailsina pari gihkettsd Anka-
rasta, Jjoilssa sanotaan seuraavaa:

H.V. 3

- 1. Keskusteluissa sikdl&isen Neuvestoliiton suurléhetys—
ton kanssa ovatb neuvestoliittolaiset osoittaneet erikoista
mielenkiintoa Pohjoismaihin, mikd antoi aiheen meid#n puolel-

tamme  hpomawtuksiln, ebté Wallenbergin vapawttaminen edistélsi
‘Neuvestolilton yhitelgymmirrysts Ruotsin kanssa. Erés neuvosto-

ambassadin neuvos sanel &.5. 1&h.siht. Preylle, ettd - Raoul .

[ Wallenberg on ollut Ven#djallé ja ettd neuvostolaiset olisivat
taipuvaisia luovuttamaan hénet, mikill hén on elossa. Neuvog-

~¢lainen oli myds sanonut, ettd Erlanderin on syyté ottaa agi
egilléikéydessﬁén‘Moskdyassa, josta Suomen taholia oligi ‘huona

tettava ainaastaan,henkilékﬁhtaisesti-Erlamderi” e. DabE lau-

suntoa oli vendléinen pyyﬁﬁnyt~pidetk§ﬁékﬁi’§ﬁdﬁ#¥9m&n“sai§i~

gend.. L e T . e :

tanut yllé selostaa Ankaran-lihetyston téhin
gtiset 1ks mahdalliaimman.ﬁarkasti, mutta myo 45—
tE-esitys on punt 1linen. Néin ollen on ‘vail e
onko, Ja Jjos, niin mitd merkitysts msinitun ambassadl ,
gen lausunnolla. Kun kuitenkin ruotegalaiget ovat kovin kilnnos

tuneita Wallenbergin kohtalosta, niin alistan harkittavéﬁéféi;
onke syyts kiydd Frlanderin puheilla Jo tHtE kertomassa. 408
ilmoituksesta el olekaan muute hyStyd, niin jéisi se adnakin

ersdnlaiseksi osoltukgeksi, ettt me puolestamme koetamnme ruot-
galaisia tagsh traagillisessa tapauksessa eauttaa. - El

1 . 3, Kui Ankarasta saadut {lmoitukset olivat néin puutteel
ligia, niin olemne pyyténeet seikkaperéisen gselostuksen aslas-
ta, ggnka_ﬁﬂfaran—léhetystﬁ lupasi 11.%. léhettéd lentokurii~
ritse. Nykyisessé tilanteessa el meilld ole varmaa tietoa gii-

) 4, milloin se saapuu perills. o :

Parhain tervelsin
R.R.Seppélé

Suurléhettiléis G.A., Gripenberg
Tukholma ’

Ulkoasiain- - Ndki
ministerion Puhtaaksi- v ; ) e i
kirjelman Kirjoitti armensi Jaosto- Osasto- Kanslia- Allekirjoitti
pallikko padllikkd piillikkd

Laati

jéljennos
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LEGATION DE FINLANDE Ankarassd,l6.3,1966.

54{/@, (g

/’é 6% f ./

Herrd Valtiosihteexi RsSeppb:lﬁ; o

Ulkossiainministerid,

Helsinki,

H'V" o |
Palaten vn.ela R.Wallenbergid koskevaan asiaan léhetédn

taman mukana jaljennoksen 1ahetystoneuvos Brzine'n Freylle amtamas-
ta kirjallisesta vahylstuksesta.Se on aalaennetty kaikkine kirjoli-
tusvn,rheinaen.!ﬂ.kuperaisen stilytédmme 848118 kunnes se voidasn hi-
vittas asian tultua tavalla tal tqlsella selvitetyksis

| . TemEn kirjejéljennsksen voisitte mi elestimme tolmittaa
yksityisesti Brlenderille todistukseksi siitd,ettd @sianomalset
ovat tosissaan j& vakavasti asiaa pohtineet,mutta olisi Brlanderille
ganalla huomautettavg;ettei hinen milléin ta&voin pitéisi osoittaa
olevansa tietoinen Brzinen interventiostad kun ja jos hén Neuvosto—
liiton #iranomaisten keanssa puhuu &siasta.

Kirjeen ensimniiseen kapp aleeseen sisdltyvi naininta, sy
ottel tahin sasidka ole tieto]a R.Wallenbergista,on ristiriidassa
1ahe‘bystdneuvos Erzine n aikaisemin anteamén ilmoituksen kanssa,
’.Dama ;joh'buu si:.’ba,e‘tte:. ‘hin vks:mker'balsesti uskaltanu't pannd péa-

perille, ettd Wallenberg olisi tai ainskin olisi ollut Neuvostolii-

tossa,

UE l6: A 4.
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LEGATION DE FINLANDE

o Tehetystoneuvos Erzine ilmoitti téméin kirjallisen véh-
vistuksen antagssaan,ettd nauvostohallrbus tulmsi joka 'bapauksessa
ant am@an totuudenmukaisen vastauksen Brlanderille siindkin tapsuk-
sessa etts Wallenberg olisi kuollut ta&i havinnyt.

 Tukdldisessd Neuvostoliiton suurléhetystossé ovat ainoas-—
taan suuﬂiihet*tilﬁg Podtserob ja lél_le'tysténet_wos Brzine tietoisia
asiasta ja haluavat pysyd ehdottomasti kokonaan salassa;paitsi mi b
asian luonteesta johtuen pakas-ba on ertiille henkilsille luottamuk—
sellisesti 1lmo:z.'te'b'hava(Erlander itse seké Suomen hallituksen ja
ulkoasiainministerion erdét edustajat).Parasta olisi ettel suurlé-

hettildkin nimes Brlanderille eikd muillekaan m@inita.Myss Frey toi~

voo ettel hinen nimeddn méinita vaan ettd hdnen osuutensa asidssa

jiisi ainaiseksi salaisuudeksi.

o Témin mukand seuraava kir;je;jal;) enndskin 0118.1 paras hi—
vitté.ia‘,;kun se on tarkoituksensa tayt’banyt,_mln ettei joudn sivul-

listen .késiin',jeiloin_ se‘vo;i._si 'l;uot'taa' ik#vyyksid sen laatijalle,

joka on 't;o;;‘ming't hyvissi tarkoituksessa ilmén mink#anlaisia itsek-

Wg’ /
M oy ooy 5

kaitsd pyybteltés

UE 16: A 4.
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LEGATION DE FINLANDE

, | Private aud Confidential
15 Maxch 1956

iy dear Ake,

Conforming what I 't:old you last thursd&y and to avon.d &ny
possible ml,sinterpreta'ha.on I would like to repeat that durlng
my recent visit to Moscow I took up the case of Reul Wallenberg
with the people concerned.They told me that the case was known
and up to-date there aré no news of the men's whexeabout.They
declaved however th&t they would be only 'glad if they could
tyace him or some informa@tion sbout him.

In c@se he will be found there would be no obstacle to
deliver him to the Sweedish authorities.lt' would be worthwhile
fot the Sweedish Prime Minister to inqu:.-ce about Mr.Wallenberg
during his visit %o Moseow.(gwf gTe C

_ As you understand this is very prelimin&ry and my own
inquiries must in no case be meuntioned by Mr.Brlander because
I did it quite unofficially and it is no matter of my coneern.

I sincerely hope that the case will come to @& successful
end,

Sincerely yours
P.D.Brzine
Counsellor of the USSR Hubassy

T0:Mr. Akey Frey, in Ankara

Finish Legation in Ankara

UE 16: A 4. / sz/ /e, 5. 756
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Salasiéhke jil jennos

Ankaras 17/3 1956 klo 15.33

Kaap. B " " 22,10

" min, 18/3 " " T.55
Avattu " n " 10.40
Kirj. n " " 10.45
Ulkoasiat

Helsinki

7 Venaléiset kirjegahvistaneet ilmoituksensa Wallenbergista.
Kuriroimme jal jenndksen annet tavaksi Erlanderille jonka asian
ésilleottaessaan ei saisi osoittaa devansa tietoinen tHHLtE

ldhteneests. aloitteesta

(Asia: Yksityisaloite)

Vakuudeksiy M.Waltimo Ulkoasiaimministeri
MW Valtiosihteeri
P0l,08au
o .Al'kc-

Ulkoasiainministerion
sihkdsanoman jéljennos.
UM 30: A 4.



Sala

N:o 1526

Vasteote 19.%1956 klo 14.25
wonoon v 14045

Kirje

FINLANDIA

Ankara

Tu-10 Kuka kirjoitti kenelle sdhkikéa sanamuoto T

i (Asia: Yksityisaloite) Enckell
Tasavallan Presidentti
Ulkoasiainministeri
Valtiosihteeri
Pol.0Se

EK/EK —arke



Sala
N:o 152

Vaste 0ts 19.3¢1956 klo 14.25
14.55

n n 3] "

Kirje

GRIPENBERG

FINLANDIA
8t ock holmn

huomenaamulla

Ru - 18 Neuvoksen ninmi Erzine muistio

Tukholmaan ensi koneella

Seppald

Seppiléd

valtiosihteeri

—ark.

EK/EK

Ulkoasiainministerién
sdhkdsanoman jéljennos.
UM 30: A 4.
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o 3650,

ﬂelsingiaaa ;

Oheisena Lshotiir Sinulle jhljennsksen Wallen-
Eergiﬁ asios kask&vas%a iah.sikﬁ‘ﬁréyn,maistiesta, joke el si-

sailé 5&neﬁta?aa%i uatta 311 sen, mitd jo Sinulle tiedoitin.

PR TE L S

kuitenkin sagpul uwugi sdhke,jossa

kﬁk&ra ilaai#taa.ﬁ@ﬂ#&sﬁslaisﬁen.kirjeellﬁ yahvistaneen ilmaie

%uksenss. wallaﬁherg&sta‘ Kun el sihkeestd selvid eﬁemgﬁﬁ,elem—
e btamiEn pyyténeed a&hkéttﬁmésn.zlmai%uksen,aanamue&&a. Pa~
1aamm£~£ﬁﬁﬁﬁ'h§ﬁ%, ¥in gaanne lisétietoja.
| Haluan %éaaﬁ;ﬁhﬁay&eﬁsé'mainita, ettd min.Torn-
gren viime gerjﬁﬁ%aieiitana‘%uii maininneekal tdstd asiasta -
myds suurlih. Engzellille, joka oli hetl tieéezht&a&t giitd
nilsté

UD:slls, joka on pyyhiuyd lis#tietoja. Kun Engzell tinsén
minulle puhui, niin huemautin hdnelle, etﬁa aeuvﬂstelaiatén
toivemuksests meidin on ti8é$l%5§§a?& asiasta V&iﬁ,Exlﬁnég?ilw
le. Er
kaikki $iedot toimitetaan Siﬁﬁﬁ keubbtasi Brlanderille. Egﬁs
nin. Tormgren on tam8n menat%elgﬁ hyviksyayt, kosked hanen tar-

gmell: ynmErei tamsw ja lupasi Jlmolttes UD:lle, etid

. koituksensa ollut kertoa asiasta kuin Engzeilille tiedoksi.

Suurlihettilis G.A,Gripenberyg
Takholna

Ulkoasiain-
ministerién
kirjelmidn
jdljennds

Laati

Ndki
Puhtaaksi- v .
kir]oitti' armensi Jaosto- QSGStO- Kanslia- Allekir]oitti
paillikko padllikks padllilkd

UM 9: A 4.
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Todennikolsesti UD ed tule pucleesi kiuntymisn tHosH asfas-
kiiviai, voisit selittis hellle

ga, mutéta Jjos niin
neuvostolaisten nimenomaisen pyymndn tiedoitustapsan

néhden.

Parhain tervelsin

_ AR.R.Se‘pp"‘a',léi ' _' ,

%/

il



Salasdhkejil jenndsa

Ankara 20.%.1956 klo 12400

Saape "o oon v 18,41
" mine non " " 20.10
Avattu 2¢ 0 " " 1l.00
Kirje " " " " 13445
Ulkoasiat

Helsinki _
- KLL?L%K = Féﬂb*kbbwkk : e o 2 wEemes o
8 . ERZINE FREYlle 15, englanniksie confirming what. I told .
you. last®. thursday and to. avoid. any. .possible misinterpreta~-
tion I would .like %o .repeat. that during my recent visit
to. Moscow I took up the case. of Racul WALLENBERG with:
the people concerned, They told me that .the case was A know
and .up to date. there. are no news of the ‘man's where-
Eabouts. They declared however that they would be -only. glad
if +they could trace him or some information ~about him. In
case. he will be found +there would .be no obstacle to -
deliver. him to the.ASwedish authoritiess It .would be. worth:
while for the swédish Prime Minister. to .. inquire. &bout: Mre«
WALLENBERG during his visit .to Moscow .but. you undérstand ©
this is very preliminary and my own inguiries must in’ no
\ case be mentioned by Mr. ERLANDER because 1 dia it quite
anofficially and it is no matter of my concernd I. .

sincerely hope that the case will come to a successful

T end. 10

Tasavallan Presidentti
Ulkoas1a1nm1nlster1
Valtiosihteeri
P0l.08e

(Asias Yksityisaloite)
—arka

vakuudeksis Eeva Korhonen

Ulkoasiainministerion
sdhkdsanoman jdljennds.
UM 30: A4
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Erittdin salainen.

384 | |
Helsingiaf"”
Hyvé #eli, /\_R)mg"foo:-z:
o v |
Oheisena 1#hetdn vield Sinulle Jiljenndk-
aen léh. Kivilkosken kirjeesta tadis 16 pazvﬁlta Wallen~
‘pergin asiaste, koska siihen mielesténi sisaltyy erdi-
48 ligdpiirteitd, Jotka woigid ‘sasttaa paag;aiﬁﬁexi-
Erlaenderin tietoon. LR jf
. Sastuaan nmin. Torngreuilta vzhiﬁ 331as$a on
suuriah. E&gasll koettanut udella myos iiaataeteja. Seii~
tin kuitenkin hinelle, etid korrektius tiedonantajiamee
kohtaan vaatli, etté kaikki tiedat tHgté aslasia tci&ite~
taaa heﬂkilskehtaiseati paamin. Erlanésrllle¢
Olemme yerranneet témén kirjeen mukana saapu-—
neen hra Erzlnen.kirjeen tekstin Enckellin Sinulle jo toimi
f% taaaan englanainkieliseen teks%iin Ja havainneet ne taysir
| yhtapitavikad. - |
Parhain tervelsin
SuurlBhettilds ©.h.Gripenberg E—
Tukholna
Ulkoasiain- g Naki
e B e | cmme | ami ) Aol

UM 9: A 4.
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' . Brittsin 5&1&139&.

UI ROSTATTT THSTRRIE

'Heﬁs Eiggh ¢"paiv‘ a aesakuuta

A?” A‘/

H.V., o V@KISTOOM; / LI l

Bué%gin suurlihettildis kévi luonani kértoen,etts

Brlander Moskovassa kiydess#in oli ottanut esille Raoul Wal-

lenbergin asian, Jota ﬁeﬁVGsﬁéliiﬁtﬁl&iﬁet“ aluksi vastuszelw
tunaan SﬁO&tﬁlV&t t&thmaan ja lupasivat antas aikansan Lledsa
: t&tkim&aﬁemaa tuloksista. Suurlihettilés kertol, ettd vaikka
nyt on jo kulunut niin paljon aikaa, el.Neuvesbolilton talolta
ole mitHin asiasta kﬂulunut. Keska ruatsalaiset haluaisigat
%dzhln tavcln.selv1tysta kilrehtia, niin ehkettl saurl&heﬁtiw
lds, ettd Slﬁd %avatessm31 amhassa&ineuvos Erzzﬁea Gﬁtalsxﬁ

asian hénen kans@a&n vield pnkeeksi

Tie%eﬁkln ruotgalaisista mita&a mdinitseﬁatta,vai»

sit esim. an@a ninelle seuraavasti:  "Olen nEhnyt rughsalaiw‘
ﬁista lﬂhlzata Ja. muutea?in kauliut etﬁa Erlander attl W&lﬂ
lenbergin &al&ﬁ gs1lle HsgkgvaS“a, Ja luga&xvat neu?ﬂstolai~
set asiaas tultkia. Ruetsin leh&ista pa tellen el kultsnkaaa
agiaste ole tullut enempdd celvyytta, Jotenk& néin allen oli~
gi mielenhiiﬁtazsta tietd4d, mitéd hra Brezine arvelee, saadaan-
xo ja jos, niin milloin, asiasta solvyys. "

Pyytiisin Sinua hetd Limén saatuasl vastaamasn,

LihetystBsihteeri Ake Frey

Ankara

Ulkoasiain- . Niaki

ministerio . Puhtaaksi- . foio s
kir]ilrr'\‘i:icr’\n Laati ll:irjz?t:il Varmensi . Jaosto- Osasto- Kanslia- Allekirjoitti
jljennds paallikks pailiki paallikks

UM 9: A 4,
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onko. Brzime nykydfin - sielld ja, jos on, niin millein
arvelet saavasi tilaisaﬁdeﬁ asiaste hinelle puhua.
Lu@ﬁn@lliaesﬁi&aan el 'Siﬁan pidi mennd asiaa suo-

raan kysymdin, vaan ‘ainoastaan sopivan tiaisuuden

tullen ikssnkuin ohimennen ottaas se puheeksi, Xun te

-kerran -asias aikoinsan. niin  pitkElle. k#sittelitte.

i

Parhain ferveisin -

RR.Bepphld -

.F;S- . .
S Korostan erityisesti, ettd keskusteluista-

84 hra Ein kénséa el saa - miﬁenkééﬁ‘ k3yds ilmi,eb-

i%é'“&é tayahtuV»t tazmeksiannoutae_ ?éinfastsiﬁ",ea
Sinun nlille annat»av& kehsn@aa ykmityisnarfastelun
‘lexﬁa. o : - -
| f:ﬂigﬁli vk@okﬂut@l&éa Qyntyy,j pyydan Sinua
l&asimaan niista hyvin' ﬁeikkayeraiset muist:ing&ne%

?cman xirjeen aisallaa vazt luemnolllsesti '

ilmeiktas Kivikoskelle.

]



Erittdin salainen,

il

‘o 1. Ul. R(n STATH ]”/f,;”” ‘”P}\)
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SUOMEN LAHETYSTO Anksrasss 24 paivind kesdkuuta 1956.

D

bﬂjﬁ : _ : RYUM\équZ
spﬂy * . Arvoisa Virkaveli, / s e
ASTOO™! /': 19 J

Kirjeesi johdosta haluan ensin 3511ntuoda muutenia ylei-

sis huoﬁautﬁksia. Kun pelasin Ankarasn huhtikuun puolivdlissd,
tapasin hy%in pian Erzinen ja ‘Thénen apuléisensa Vliadilen TFedo-
rovin, joka kuuluu éamaan Vgmmattikuntaan" kuin Erzine itse.
Molemmat kysyivat utellalna mlnkalalsen vastaanoton olin Helsin-

glssa saanut, Jja 11m01t1n lyhyestl, ettei minua ainakesn eri-
koisemmin moitittu. Itse Wallenbergisté ja neuvostohallituksen

vastauksesta Erlenderille ei ollﬁt puhetta, sillé. katsbin gsian
omasta puolestani pasttyneeksi.
Muutama viikko- myﬁhemmin,i tavétessani taas Efzinen -
ﬁinun téyfyy huomauttaa, ettd minuvlla &h ‘h#neen hyvin léheise!
= suhteet - han kysyl minhlta Jonkun verran huolestuneena, ‘minké

4 valkutuksen arvelln neuvostohal}ltuksen vastauksen tehneen Ruot-—

B it bt SRS e

©

gissa. Vasta51n 31lloin taysin rehellisesti - vield er1k01sest.

korostaen pﬁhuvani yksityishenkllona - etta mik&li saaffoi ar-
' - : _ S S
vella lehtien lausunnoista, vas@gggnmg;hgollut 1aheskaan tyydyt—

tivi. Hen kysyi silloin, olinko itse semas mieltd, JOllOln

uyonsin olevani liséten, ettd vasteus oli minulle henkildkohta

sesti tuottanut suuren pettymyksen. Keskustelu pasttyl tshén,

Herra Valtiosihteeri Re.R. Seppélé,
Ulkoasiainministerid,
Helsinkis

UE 13: A 4



mutta olen joka kertas Erzinen nshdesséni tiedustellut hinel-
+4 wuutisia, jolloin hinen ainoa vastauksensa on ollut,'etté

asia on "hyvissd k#sissi". Koske ndissd keskusteluissa el

B Tt . .
S

ole dilmennyt mltaan uutta, en ole katsonut aiheelliseksi
niillg vaivetes MNinisteriostd - olen odottanﬁf jotakin konkreet-
tiista; jolloin tietenkin olisin éiitﬁ viipymdattd ilmoittanute.

Kirjeesi saapui otolliseen aikaan, eilld saﬁéna:iltana
tapasin Erzinen Puolan suurléhetystéﬁ' vastaanétolla. Tuonnolli-
gesti mainitseﬁétta‘ mitédn kirjeeétési ryhdyin taos puhumaan
kallenbergin asiasta - eiihen minullé oli rhyvé veruke,‘sillé
pari péivéé aikaisemmin olin Erzinelle lshettényt "Newéweek'issé"
ilmestyneen kirjoituksen, nissi ilmoitettiin Wallenmbergin kuol-
leen jo vuonna 1953 ja newvostohallituksen h#pesvin tunnus-
taa sitds ( |

T3116in Erzine kertoi, ;tté kuﬁltuaan mielipifeeni

toukokuun alkupéivind, hin oli pyytanyt suurldhettilis Podse-

rob'ia l8hettémisn gihkeen Moskovaan, mlssa sahkeessa ilmoi-

= \

tettiin Wallenbergln ~arvoituksen .se1v1ttamlsen olevan _erin-

S

_Jo__aikoja _sitten. . Neuvostoliiten suurléhetysto Tukholmassa /
|

L
i
1

T

L%

olikin sitten - kuten lehdissdkin on mainittu - pyytinyt

UD31%é llsaﬁletoaa Wallenbergin tapauksesta, mitkd annettiin |

1
i

12.5% Johtuiko tama Podserob'in sahkeesta val oliko seu

neuvostohallituksen oma, riippumaton aloite, ei Erzine tie-

Q '-__ - .
t#nyt., Missdsn tapauksessa en ole voinut tistd aikaisemmin

i



ilmoittaa, silld olin itse tieté&maton séhkeestd aina viime per-
jantaihin . asti,” kirjeesi jo saavutituas

_ Kysyin Erzineltd, aiotaanko pysyd nykyisessd salapergisyy-
dessd, vai onko konkreettinen vastaus yleensd odotettavissa, jol-
loin h#n vastasi, ettd hEnen on vaikeata . tehdd wuusi interven—
tioy, gjollei hién saa Jotakin erikoisaihetta - siihen. Kysyin, wmi-
t3 hin tarkoitti Merikoisaiheella" (speecific reason), Jjolloin
hin - vastasi, <ettd Jjos Suomen tal ' Buotein hallitus -epivira{”i-
'Sﬁﬁﬁéfm mlnunv kauttanl,; antaisi ymmartaa,‘ etta kar51valllsyys:’ on
lopussa, han VOlSl tehda _kelmannen yrltyksen.‘ Ohjeittesi yleils—
5;;§ﬁ mukalsestl‘ vasta81n lyhyesti, etten né#hnyt mitdén wmahdol=
lisuutta tdllaiseen, jolloin hén huomautti, ettei se ehk# ole

tarpeellistakaans Hén kertoi harkitsevansa asiasa J mahdollises-—

ti he;nakuun. puollvallssa tekevansa Joka tapauksessa uuden yri-

tyksen.

Kysyessanl milloin 1opu111nen vastaus ehka en odotetfa—

~— e e ceaza I e e

vissa, han sanoi yrlttavansa kalken, Jotta se annettalslln Pi-

nulle henkllokohtalsestl:Aennen 51ahtoan1' Ankarasta. Ihmetellessanl

tata han korosti, ettd ‘sloite oli minun ja ettd vastaus halu-

taen wmyoskin minulle antaas

Tgllainen on tilannes Heluan vield erikoisesti alleviive

te, ettei minusta ole ollut mitdéin syytd vaivata Sinua tHysin
akateemisilla keskusteluilla Erzinen kanssa, niissd kun ei ole
ollut nimeksikitn uutta aina viime perjantaihin saakka (22464 )y
paitsi omia mielipiteiténi, joiden vaikutuksista (Podserob'in
sihke) minulla ei voinut olla aavistusta. |

Edelleenkin haluan korostaa, ettd koskaan en ole anta-

T



Erittiin salainen. [ﬁr

SUOMEN LAHETYSTO

Ankarsssa 31 pidividnd heindkuuta 1956.
Nzo0. 656.. ' ' -

Arvoisa Veli,

B Kuten edellisessd kirjeessini meinitsin, oli
Erzinei;ﬁA tarkéitus heindkuun puolivdlin tienoilla
uqqglleen tiedustella Wallenberg}n asian kehitysté.
Tamin hén tekikin. hi;jattain, jollpin vastaus oli,
ettei kaikista yrityksisté @polimatta mitéddn Jélked
ole 16ytynyt, 

Tghén Erzine, oman kertomuksensa mukaan, vas-—
tasi tiedystellen, onko vastausta pidettévé lopullise-
ne ja _siiné. tapauksessa, V0iko: héin sen minulle d1il—
moittaa edelleen Suomen hallituksen kautta Ruotsin hal-
lipukselle@tqimitettavaksi.

BN= | ) Erzinen vuteen sidhkeeseen +tuli peri paiviid
§ittep vastause Sen mukaan neuvostqhallitus ei halus
vield antaa lopullista, negatiivista vastausta, vaan

' ilmqittaa jatkuvast} tekevénsé kaiken Wellenbergin 10y-
tdmiseksi. Erzinen mukasan neuvostohallitus nyt t8ysin
kisittisa asisn erinomaisen merkityksen ja onkin siing

miekessi wulobttanut etsiskelynsd "ulkomaille%, t.s. sa-

telliittimaihine.

Herre Valtiosihteeri R.R. Sepphlé,
Ulkoasiainministerid,
Helsinkdie

VE 13: A 4.



Osastopdsllikks R. Enckell jhtti : - /(7
l4ahetystoneuvos Petersén'ille Ruotsin rortroligt.
\Suurlahetystbsta 10.8.1956 klo 10.00. ' i

p.m.

Enligt meddelande frén legationssekreterare kke TFrey
{ Ankera hade Erzine for avelkt &nyo f£orhdra slg om ut- -
veoklingen av fallet Wellenberg under medlet &av Jull mlnad.
PDette gjorde han ocksd nyligen, vayvida -svavet var, att nigra
sphr 4inte péitraffata trots alla fTorssk.

Med anledning av svaret frdgade Erzine ytterligare, en-
1igt egen upigirt. om svaret kunde aonses vave slutgiltigt
ooh, darest sa vore fallet, kunde han meddele lsgationssekre~
terars Frey dérom for ‘vidarebefordran genom finske regeringen
£111 avenska regeringen.

-+ gvar ph Erzines nya telegram 4inkom T6r nagra dagar
sedan. Enligt detta onskar sovjetregeringen inte #dnnu avgiva
slutgiltigt, negativt asvar, utan moddelar, att: den fortaltte«
ningsvis gor allt for att fiana Wallenberg. Baligt Braine

iy sovjetregeringen nu fullt pd det Kklara med fHrendets
synnerliga vikt ooh hay ockeh 4 -detta avsesnde utstrdekt
gipa efterforskninger “utomlands” d.v.8. G111l setellitlénderna.

Utaikterna for Wallenbergs pétriffande H&xe, enligh
Erzine, synnerligen smd, men sovjetregeringsn onskar inte 1
nfigot fell give slutgiltigt, negativt svar, férréin alla forack
visat silg vara fruktlosa, Erzine omnimner, att sovjetregeringen
baaktat alle antydninger som -den erhfllit frin svenska
myndigheter, men utan resultat.

P4 legationssekreterare Froya rorerigen, trodde Erzine,
att Wallenberg avlidit, svarede han, att detta veklagligtvis
gr sannolikt, men att en sanningsenlig wuppgift H&ven
detta fall kommer att tillstéllas avenska regeringen.

—  ghdan &r situationen 1 slutet av juli. Erzine Jlovade
omedalbart underritta legationssekreterare - Frey om trendets
nye skeden, direet sidene H#nnu tillkommas. Han trodde sig
kunna meddela aovjetregeringens slutgiltiga avar- till
legationssekreterare Frey i slutet sav september.

Helsingfors 10.8;1956.

ar
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“genjilkeen kun silloinen valtiosihteeri Seppals
viime heindluuss@ Ruotein suurléhettilés Bugzellin pyyladstsd kehoitti
- miBnu@ uudelleell tiedustelenasi Weuvostoliiton Ankavan suurldhetyston
neuvoks elta, herra Hrzile’ 1ta, milloisu Tuvattu vastaus Raoul Wallenberg
in za‘siaésa. o0li odotettavissa(aikaisempi ykmtymkohta:men kirjeenvail
't;o tHsta kosketuksesta loy‘tyy ministerion arkistosta) ,.éi asiassa ole
'bapahtwlu‘b eleellisrta 11u‘b'ba.uaa-l:oin silloin vasteata suurlihettilés
‘Seppalalle, e‘b'ta. herra Jrz:l.-lle lupas:. kid reht:i.a ‘tu'tlx_lmlﬂ:s:.a mutta ettd
' to:_vee'b ‘ﬂallellbe‘[‘glll helgissé olemsesta ollva'b xnelkelu olenattomat.
.Lo:Ls aal'l:a luvatt:_lll silloin joxlklnla:u.uen selv:.“l'ys,ao:Lo'ta elulakkotle't(
S ‘ja mahdollibestl aﬂﬂettan81in minulle. | |
| | ' Za‘rlman lyntoani Adkaresta syyskuusd lopussa asiass
kay’tan-«lolla.sestl katsoeil el t gp ahtuaut ot a,kuii etté herra Hrzihe
erittiin yllmalkalsestl a.wton. mimulle epamigraisis vihjauksia siité,
ettd misuun mehdollisestl myShemmil otet?d aigiin yhteys thissé kysymyk:

*

sessi.

Neuvostoliiton suurié‘xhe't;yst‘dn vastaatotolla lok
Kunik ﬁallaﬂkwaoukseil johdosi:a égap1ﬁ minua puhut-telemasi eillest 881
tuit emabon venalailen, joka 'ilmoi‘b‘bi olevais@ toiiel 1shetystosihteer
vladimivov.Han ryhtyi heti ‘pulnmas Alkarastad ja 1lshetystoieuvos
Arzile' std ja pyysi saada tilaisuuded keskustella kanssaui, ehdo*ﬁ-'bae;ﬂ

ettd kdvisia s plihetystossi NEWtE tap aamass a. Koska monestakill Syys

UM 10: A 4.
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valkoinen Ikirja, johosd sisdllytet g0 sellaillel todistusalueisto, jota
toistaiseksi ei ole deuvostoviralomal sille luovutettu.Hsi korosti,etts
1imenomaad tHtd seiklkaa on pidettava ehdotbtoman salaiseld,

A, lAkE1i wuotsid hallitus joutuu julkalsenaat tillaisen
kirjan,on odotett avissa "mielipideuy vsky",jolla saattaa olla arvaamat-
tomia seurauksia seki johtaa Ruotsii aykyisen ulkopolitiikan téydelli-
seel tarkistamiseel,

Bgellémaiaitus johdosta hin lausui vakavan toivomuks ek,
ettd kaikin voimiil vrittaisin sBilytt 45 kosketukseni veusléisiin téssé

a—
asiassa ja wmik#li mahdo liista saada selville ajoissa, midkilaiien Neuve

toliitoi hallituksew lopullideil vastaus tulee olemaan, jotta ehki viime
tingassa voitaisiin vlttas velkoisen kirjau julicad 8 i 948, TLinoi tin
timia johdosta,etten katsouut voivani asiassa tehdd muuta kuia odottal
mshdollisia vutisi&,mihid kasitykseeld herra Imildberg tiydellisesti yh-
tyi,esitbéedd kiitokseusa tahin sasdkka guomel +tgholta auletuista tie-
doista. |

Mainittakoon, ettéd keskustelussa oli lésui otsin ulkoasi
aiidep artemeirtin Wallenberg—erikois-buntija herra Loreidtzoll,

0led pitahyt selvani velvollisuutenaii saattaa edelléole-
val easi tilassa Herra Valtiosihteeriit +ietoon, Tistd muistiosta oxn

aillo gst aall tami, omskitisesti kirjoitettu kapp ale olemass&s

Helsiugissé, 27%&‘8’. narraskuuta 1956
|

ixe Trey ./
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Muistiossa 23 paiviltd marraskuuta 1956 olen tehnyt selko&
keskusteluistani herr® Vladimirovin ja herre Inmndbergin kanss@&.Ku-

ten muistiossa mginitsin,en katsonut asi@kseni ndiden keskustelu-

jen johdosta yyhtyd mihink&&a toimenpiteisiin,vaan jéin odotté-

masn mahdollista kosketusta herra Vladimirovin taholta.

Kuluven joulukuun 7 péaivénd han soittikin minulle ja pyy-

si saada tulla luoksenl seuraavana paivind.Sagpuessaan hén ryh-
tyi aluksi lagjalti selostamasn Unkarin tapéhtumia,todeten mm.

valittaen,ettd Neuvostoliiton vaivelloisesti rakentama goodwill

0li t&min johdosta jokseeakin hivinnyt.Tamdn jilkeen han rupesij

puhumaan Wallenbergista,jolloinumainitsin hiljattain lukeneeni
';ehdistﬁ Ruotgin tehneen uuden esityksen Moskovassad,Tdhén herrd

Vladimirov el kiinnittényt leinkasn huomiot&,vasn pyysi minua

hinelle selittdmsin,misté syystéa Ruotsissa t4td tapausta pidet-

4iin niin tirkesnd.Yritin tehdd tamin ja lisésin,etteivat Unka—-

rin tapahtumét ja maailmsnpoliittinen tilanae mitenk#dtn olleet
viahent#neet Ruotsin viranomaisten ja yleison kiinnostusta ta~-

hin asiaan.

Herpra Vladimirev lausul t5116in, ettd hinen mielestédn var-

" masti liieittelen &@si&n tarkeyttd mutta ilmoittl kuitenkin "kiin-

nittévansd huomiotd esittdmiin nékbkohtiin.@iedustelin,miké»hé—

nen kisityksenss mukasn oli syynd siihen,ettéd jo viime huhtikuus-

sa neuvostohallituksen taholtd Ruotsin pésministerille sntama, jul-

" kisunteenkin sastettu vekuutus selvittad Walleabergin kohtalod,

ei vield ole johtamut. mihink&&n tulokseen.T81101in herra Viadimi-

rov lausui,etteivét toimenpiteet viels ilmeisesti ole johtaneedb

tuloksiin ja ettd neuvostoviranomaiset saattavat peldts voim@kas-
.

ta reaktiota Ruotsissa, jollel vastaus ole tyydyttévé.ﬂuomautin

6)
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tahsn,ei késitykseni mukaan tastd pitdisi olla ma@hdotonta sopia
%

etukateen Ruotsin viranomdisten kénssa.Herra Vliadimirov oli innog- v

tuvinaen tillaisesta vpudesta mehdollisuudesta® ja teki jopa joi-
takln muistiinpanoj&,Témén jElkeen hén ryhtyl uudelleen puhumaan
Unkarista,vakuuttaen, etté neuvostohallituksen padatos oli tehty
"paskain sydsmin® ja ettd Unkarin oma asenne,Varsovan sopimuksen
iytisanominen ym.vaikeutti sovintoratkaisun eikasns@amista,kuten
myos samenaikaisesti tapahtunut Isr@elin hytkkays Bgyptiin sekéd
Englannin ja Ranskan toimenpiteet Lihi-Iadsdssid.Neuvostohallitus
oli kuulemma istunut 8 tuati@ yhtamittaa kokouksess@, ja pelko
- Ukrainan ssennoitumisestd@ oli oleelliseéti vaikuttaout interven-
tippadtcksen puolesta,Néiden yleispoliittisten "katgausten" joh— .M-
dost8 en tehnyt minkdznlaisia kommentaareja.
Lopulta herra Vliadimbrov vield alleviivasi,kuinka hyvét

Suomen j& Neuvostoliiton viliset. suhteet ovat ja tarjomtul kai-

kissa suhteissa " auttamaan", miksli minulla olisi joitskin "tar-

keitd asioita“ Vastasin suoraan,ettei tiedosszni ollut ainutta-

J—
kasn timinkeltaista asiaa,ja ettel tillaisten asioiden hoito

sitdpaitsi kuulunut tehtdviini,

Tsns asmuna herra Vladimirov soitti minulle,ilmoittaen,
cttd hinelld oli "térked asia" ja pyysi sseds tulla luokseni ‘M
iltapaivdlld.Tullessaén hin ensin ilmoitti kayatinsé t arkoituk-
seksi sinoastasn toivottaa "hyvéd juhlaa" ,Vaihdettuamme joakun
aikaa‘yieisﬁa kohteliaisuuksi®& herra Vladimirov ilmoitti,ettel
nsnelld wyielgkasn® -ollut mitddn uutisi@ Wallenbergin asiassa.
. Koska en tdllaisia uutisi@ odottanutkaan,huomautin vain lyhyesti,
otth asis nayttas kovin mutkikkaslt@.Herra Vladimirov mainitsi
silloin,ettd Tukholmassa véihdetasn ndind paivind Neuvostoliiton
guurlihettilis.Temd vaihto 0li kuulemma yhtead syyné vastauksen
viipymiseen,sillé kuten.herra Vladimirov den lausui;"olisi uudel-
le suurldhettiladlle erittidin hyodyllisté, jos hian virkéursasé

alussa voisi antaa Ruotsia tyydyttavan vast euksen tHssd heille

T



Cpiin tarkesssi asiass@."Herra Vladimirovin kdytds oli jonkua
verran muuttunut.diksisemmin hin oli omaksunut hieman ylimieli-
sen ja skeptillisen asenteen.Nyt hén ainakin oli ot tavinaan
asian vakavasti ja lausui tédysin ymmértévénsé-kuinka'térkeé

se on Ruotsille,ilmoltt@en samalla olevansa valmis tekemdin
caiken mshdollisen ssian "edesauttamiseksi."

Thmin jilkeen hén ikdsnkuin térkednd subisshs. kevhod Wal-
lenbergin perheen olevan Ruotsissa hyvin tunaetun jea vaikutus-
valtaisen ja lisdsi,ettd témi ilmeisesti on ollut syynd Ruotsin
viranomsisten itsepimtaiseen toimintaen hinen hyvikseen.lMyonsin
tietavéni,etts Wallemberg on tunnettu swku Ruotsissa,mutta en
ant sutunut sen enempiin keskusteluihin téstd oudosta@ késityk--
sesti.

Herra Vladimirov:korosti,ettd olisi dérettomsn térkedtd loy-
t88 unusia argumentteja Wallgnbergin agian selvittidmiseksi.Talléa
hin ilmeisesti tarkoitti uusia syitéd,mikedl olisi edullist@ antaa
Ruotsi@ tyydyttéavé vastaus asi@ssa,eikd siis tietoja itse Wallen-
bergistad.Huomautin t81l6in,etts Ruotsin lehdistdo ja viranomaiset
jo vuosiksusia oval alleviivenneet,ettd Wallenbergin arvoitus
oleellisesti h#iritsee Ruotsin ja Neuvestoliiton valisid suhteita,
mikid seikka varmasti on neuveétoviranomaisten tiedoss@,.Hin myonsi
tEmin oikeaksi,vakunttaen samalla,ettd vastaus "ennemmin tai myo-
~ hempin" snneta&n Ruotsin viranomalsille.

Taman galkeen han rupesi puhumaan 1tsastaan Hén kert01 toimi-
.vansa taySln;iiniEZiifiiii selittamitta tarkemmin mitd hén $8114
;tarkoitti.Han pyysi,ettel naisté keskustelulsta malnlttaisi maille
kun.asiésta véiiftﬁmésti’kiinnostunellle.Vakuutln,ettel hinelld
siing suhteessa ollut mitasn pelattévéé,ja ettsd itse aiven s attu—
malta olin goutunut tekemisiin asian kanssa, joka ei oikeastaan
lainkaan v Lunut mlnulle.T01v01n vaan,etta se mahdolllslmman pian
‘saatalslln p01s palvagargestyksesta.

Herra Vladlmlrov toisti alkalsemmln lausumans a tyydytyksen



3 Suomen ja Neuvestoliiton erinomsisiin suhteisiin ja valitti,ettel
Wallenberg ollut suomalainen,silld silloin "asia oligi paljon hel—
pommin hoidettavissa. "Hin vield puhul jonkun verran Neuvostolll-
ton,virkakoneiston kankeudest® ja piti mahdollisenad,ettd asia on
jﬁényt kiinai johonkin portaaseen.Hén el p%tényt mahdottomana,etta
Wallenberg vield olisi eloss@,vaikka aikeisemmin,sanom@tta sité
suoraan,oli sntanut ynnArtds ettei siihen ashdea ollut juvri min-

" kdinlaisia toivelta@.

Iihtiessdsa hin arveli ehkd saavansé® tammikuun kuluessa jon-—
kinlaisia Yyutisia® .

Herra Vladimirov puhuu melko vaivalloisesti suomea eikd hal-
1itse muita kieli#d,vendjad lakuunotxamétta.Han esiintyy jonkua
verran opettajamaisesti,puhuu mielellisn itse eikd ppljon,kiinnité
yomiota siihen,mitd hinelle gam.o*baan,jo;htuen.mahdollisesti kieli-

 yaikeuksista,Hén el ole koskasn esittinyt witdin arkaluontoisia
tai muuten sopimattomia kvsymyksia tai ehdotuksia, jollei sellai-
seksil luetaAaikaisemmln\malnlttua "hyvien palvelustensa“ tarjoa-

mista.

Helsingissd,20 pdivind joulukuuta 1956
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RIGA
1999-03~14

Handlaggare: H MAGNUSSON _ 'y
MG I/L

Man - -
uues/ﬁuuesiifz;)ué// EC
uauonpadxaR dAi
uels ButuniBlag '

Avd. Grupp Mii
UTRIKESDEPARTEMENTET 1
P12 |Eu
BRADSKANDE UD/(;C/Amlo ]an Lundvile
49 031%

{.aunb Elr€7CX

Re RAOUL WALLENBERG

Till: EC(Lundvik) Av
Kopia: EI(L Olson), amb Mos a (Foyer/Wallberg)

Jag har nu haft tillfélle att g4 igenom de manga och
langa meddelandena fran S Mesinai resp S Berger och
har darfér sammanstillt mina kommentarer i bilaga 1.
Dar kommenteras Mesinais anteckningar frén métet den
22 februari, hennes PM om utestdende personakter som
skall granskas, PM on registreringsnummer i Butyrka m
m. Vad galler de s k troféfonderna ar det innu flera
oklara fragestadllningar. Ett forslag kunde vara att
Mesinai och Berger gemensamt forséker formulera ett
nytt utkast. Slutligen bifogas som bilaga 2 en
reviderad och utvidgad fragelista till ryska
sidan(dvs de 20 fragor som &versindes infér moétet i
Moskva). Den bér granskas(b&de i Stockholm och
Moskva) och férses med ev tillagg, speciellt vad
galler frdgan om bruket av registreringsnummer. Om
Susan Mesinai redan skrivit tilladgg till en del av
dessa fragor, sd har jag inte erhdllit detta papper.
Mina kommentarer har skrivits pd engelska.

MAGNUSSON
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SVERIGES AMBASSAD ENCLNoO. 1

RiGa

1998~03~13

Raoul Wallenberg - comments to the report from the
meating on 22 February etc.

I. Comments to S Mesinai's notes from the meeting in
Moscow on February 22, 1999 (many thanks for the
detailed report).

page 1, second paragraph, first line: "Mr Kozachev".

page 1, last sentence: delete("Even if...general
public™) .

page 7, first paragraph, NOTE: Clarification:The
Russians were able to provide us with the
interrogation schedule of Langfelder (in the absence
of his personal file), thanks to the registry of
calls to interrogation. Also the interrogation
schedule for RW could be established from this
registry(where their names

in most instances had been painted over).

page 8, second last paragraph(within parenthesis):
Yes you gave a short but not complete summary of
findings on Vladimir numbering system etc. I think it
is enough to mention this here.

page 9, third paragraph (Vinogradov). As far as I
remember there was an act on the execution and death,
not on the burying/cremation, but I might be wrong.

page 9, fourth paragraph, (Important note post
neeting): This information motivates adding one
question to our list.

page 9, fifth paragraph: requires follow-up question
to the original one.

i
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page 10, fifth paragraph(Mesinai): please not that
the birth year of this numbered prisoner was 1909. =

page 11, third paragraph (Note): would you formulate
the question?

page 11, fourth paragraph (note): could you give us
the list of these Balts. Stockholm could forward
relevant requests to Tallinn and Vilnius. I guess,
though, that most files on important Balts, are in
Russia.

page 11, sixth paragraph(Note): the observation on
Galitsky is correct.

page 13, fifth paragraph(On Schlitter/Scheuer): Mr

Vinogradov said that this file had been brought back
to the Special archive. But we will repeat the
question.

page 13, second last paragraph(Question8). This was
on Pitovranov. Mr Vinogradov said that no answers had
been received from Mr Pitovranov on the written
questions presented to him, as he was very ill. I
said we should not then insist.

page 13, last paragraph(Question 9): Vinogradov said
it would create problems to confirm in written that
the Swedish side was not entitled to view in their
archival context all original documents. I said we
would like to keep this question open(i e on the
table) until the end of our work.

page 14, third paragraph from bottom(Magnusson on
Smoltsov). I said that the Swedish analysis had not
been able to prove with the same amount of E
certainty(as the Russian analysis) that the Smoltsov
report had actually been written by Smoltsov. The
request for additional documents written by Smoltsov
is not primarily in order to be able to establish the
authenticity of his handwriting but more to unerstand
Smoltsov's role.

page 15, three last paragraphs (Nikishkin and note):
Even 1f Butyrka was the "most meticulous record-
keeping institution" (an assertation I am not sure
of)it still does not rule out that many
files/registries have been destroyed, because this is
something we have been told several times over the
yars by several people(Please check with Memorial).

page 16, second and third paragrahs (intercepts): My
question referred to Siviet intercepts of german
traffic and Vinogradov understood it in that way. I
think the Russians need to think about this, but
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probably they will have difficulties to give a
positive reply. I said that we had asked the Swedish
Signal Intelligence, which had not been able to find
any intercepts relating to Raoul Wallenberg.
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II. Comments to paper by Susan Mesinai of March
8 (mainly on the files)

The information from BBC on the registry of incoming
prisoners going to Beria may be of interest but may
also be of routine character. Perhaps it could
disclose someghat more about Beria's role(so far very
much in the shade).

As to the remaining files I don't remember Nikishkin
expressing himself as categorically negatively as
you say, but we should any way insist on your seeing
these files, and also that any missing file would
have to be explained/justified in written form. If a
new letter is needed to Stepashin and/or the Minister
of Justice I have nothing against that, but perhaps
first the Embassy via Tuchnin could try to establish
how many more files that are on the list will be made
available. Do you intend to give your list with the
comments?

Has not the file on BAJ been shown earlier?

On BETHLEN, our embassy in Budapest has heard from
the former Hungarian ambassador in Moscow that Stalin
wanted to keep him in reserve for some time as a
future potential leader. When that option was
abandoned Bethlen , together with other prominent
prisoners, was brought to Ivanovo to "starve to
death". Bethlen had by then got a Russian name in the
files.

KUPRYANOV may be less important as we have his
diaries from prison, where his route is given.

On MUNTHERS, which is the recent sighting you refer
to.
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III. Comments to paper by S Mesinai on Reconstruction
of the missing Butyrka registry.

Do you want to hand in this paper more or less as you
have written it? It might be enclosed to the list of
20+ questions.

On the last but one paragraph on page one, you talk
about the Second Main Directorate (MVD). This is a
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misunderstanding. L& is always the question about
MGB/KGB, never MVD It the 40's and 50's.

IV. Comment to E-~mail from S Mesinai 1999-03~09 (VERY
LITTLE TIME-2).

Again, MVD/Pitovranov is not correct. Pitovranov was
all the time in MGB/KGB.
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V. Comment to E-mail from S Mesinai 1999-03~09 (VERY
LITTLE TIME~1)

Of the materials you mention in the first paragraph I
have not seen the draft letter to Tuchnin on
Registrations (except concerning Butyrka), nor have I
seen the selected methods/questions.

I will include a request on Gfrorner in the list, as
well as that of Huber (if it exists).

Third paragraph: On Richter, nothing rules out
anything, but I recall nothing about Budapest or RW
from the interrogation protocols for Richter, even if
I don’t remember today what was the contents of the
interrogation on July 17, 1947. Anyway I think we can
leave this aside.
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VI. The trophy files.

The picture I get from reading Susanne's and your
exchange of messages is still quite confuse. Would it
be possible for you two to agree on a consolidated
text, which should preferrably not be longer than the
original draft or with more detail? There are still
two options I suppose, on more open-ended and vague,
the other more specific and limited.
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VII. List of questions.

My new draft is sent as enclosure no 2. Please check
it and add/revise where appropriate.

Hans Magnusson




ENCL NO: 2

1999-02-08
Revised 1999-03-04

Raoul Wallenberg: some questions and observations to
be discussed at a meeting in Moscow on February
22,1998. (Revised after the meeting; changes and
additions marked in italics).

The Swedish side of the working group on Raoul
Wallenberg would like to draw the attention of the
Russian side to the following questions and
observations, of which several refer to earlier
requests from Ms Mesinai. Some additional points will
be brought up orally. (These have been added at the
end of this list).

As a general point the importance of fully
implementing the outstanding work programme in
accordance with the Russian-Swedish agreement late
1997 should be stressed.

1. Although this matter has been touched upon, there
is still a certain confusion, at least on the Swedish
side, concerning the use of registration numbers for
prisoners of war as well as the sources available for
establishing such registration numbers and for
establishing cell numbers. It would be valuable to
clarify this in a conclusive way. In this context, it
would be appreciated if access could be granted to
review the Lubyanka registry for the years 1945-1952.
The Swedish side is grateful for the access given to
the Lubyanka registry(kartoteka). As to the varying
use of registration numbers for prisoners arriving to
and kept in Vladimir/Ivanovo/Lubyanka/Lefortovo (some
examples were given during the meeting) it would seem
to be of interest for the investigation if the
Russian side could give a clear picture of the
various numbering systems used(we are not talking of
the so-calleed numbered prisoners here). Enclosed,
please find a further elaboration of this matter by
Ms Mesinai.




Furthermore, the Swedish side has understood it so,
that information on cell occupancy of a prisoner is
to be found mainly in the personal file or, if such a
file is missing, in the documents relating to
exchange of correspondence between authorities.
Sometimes cell occupancy can also be seen from the
registration cards(?). Can this understanding be
confirmed? Are there any other sources for
establishing cell numbers?

2. ¥For Franz Rudolf Gfrorener, the Russian side has
indicated that he on 11 February 1952 was sentenced
to be executed by a firing squad and that the
execution was carried out on 30 April 1952. It would
be important to find the document confirming this in
the prescribed legal way and also the document
confirming if he was cremated and where he was
buried. The requested additional information was
given at the meeting. Could a copy of this document
be handed over? Furthermore, considering the research
undertaken in American, British and JOINT archives by
Ms Mesinai and notwithstanding that Mr Lyrvall and
myself were kindly given the possibility to study the
Investigative file of Gfrorener, it would be
appreciated if Ms Mesinai could also be permitted to
go through this file once. The same access is asked
for the investigative file of Ernst HUBER.

3. Concerning numbered prisoners. It was earlier
established in the Working group, that prisoner no.l
in Vladimir was a Hungarian, born 1909, but later
there appeared to have been some uncertainty
concerning the birth year. Could this be confirmed
again?

In one of the working group meetings Mr Galitsky said
that he had been able to establish the identity of
all numbered prisoners in the so called Op Fund 451.
Could the full list be made available (we presume that
it does not only refer to Vladimir). At the meeting
it was claimed that Mr Galitsky had only been able to
establish the identity of some numbered prisoners.
What is correct?

In april 1947 a group of numbered prisoners was sent
to Ivanovo. In a document instructions and guidelines
for numbered prisoners were established(this will be
presented at the meeting). This document might lead
to the discovery of similar documents for Vladimir
and other special prisons/camps/institutions. Some
comnments were given by the Russian side to these
questions during the meeting. As much further
information on guidelines etc for numbered prisoners
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as possible would seem important.

4, In its reply of 16 December 1998 on the questions
of Ms Susan Mesinai, the Russian side says that Otto
Hatz, 1 a, was interrogated on 27.01, 29.01, 08.04 an
19.04 in the year 1947, However, in accordance with
lists previously presented by the Russian side, Hatz
was also interrogated on 08.08 in 1947 (by Solovov).

It was also stated in the Russian answer that Hatz
was interrogated on 18.07, 22.07 and 23.07 1947.
These dates can not be found on the above-mentioned
list earlier presented. The necessary clarification
was given during the meeting.

5, It would be valuable to have a clear idea about
which files/documents exist for the Swiss diplomats
Feller and Maier and to be given access to these.
Also to this question the requested response was

given,

6. It seems that for Walter Schliiter/Scheuer the
sequence of pagination in his file is broken. This
should be discussed. I understand that the file of
Schliiter/Scheuer has been given back to the Special
Archive. A clarification would still be appreciated.

7. According to the Russian answer, no file has been
found on Field Noel. It should be pointed out that
the first name is Noel and the surname is Field.

8. On 17 November 1997 some written questions were
given to Mr Pitovranov. Have any answers been
received? In view of the explanation given by the
Russian side this question does not require any
further action for the time being.

9. In one of the working group meetings the Russian
side said it could not grant the Swedish request to
be able{through independent experts) to review
archive documents in original in their archive
context (this mainly, but not only, is valid for the
FSB archive). It would be important to have this
policy confirmed in written. This question could be
left open and pending until the final stage of the

work.

10. In his letter to Mr Dahl, Minister at the Swedish
Embassy in Moscow, of 10 August 1998, Mr Kuznetsov
said, in response to a letter from the Swedish
Embassy, that search for and handing over of medical
documents signed by the MGB Doctor Mr Smoltsov can
only be done on the basis of a decision by the
working group. It would be valuable to discuss this.
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This 1s not in order to be able to establish with
more certainty the authenticity of Dr Smoltsov’s
signature but rather to understand his importance and
role in Lubyanka in relation to Abakumov, Mironov and
others.

11. Another reply in that letter was that it is at
present impossible to put together a list of the
prisoners who were transferred from Butyrka to
Lefortovo, as the investigation on this is not
completed. Has it been completed by now? It is
understood that most documents from Butyrka have been
destroyed, but some conclusions might be drawn from
Lefortovo documents?

12. It is obvious that the Soviet Union during the
last year of the war managed to intercept, by way of
signal intelligence, cable and telegram/radio traffic
between Budapest-Berlin and Budapest-Bukarest,
including OKW field cables, communications of the
German Embassy Budapest, Abwehr, Gestapo, Stab
Becher, SD, Sonderkommando Eichmann with RSHA. We
could discuss how access to this material could be
arranged in the most practical way.

13. It would be valuable to study any Smersh/NKVD/MGB
memoranda on prisoners of war, from the period 1945-
47 (relating to the Conference on reparations).

14. The Russian side has earlier, without success so
far, been trying to locate protocols of
interviews/interrogations conducted by Frontline Red
Arnmy Units(incl.Smersh) of the 2nd and 3rd Ukrainian
Fronts, with certain persons in Budapest who either
worked in the Swedish Legation or with Raoul
Wallenberg's relief efforts.

The names discussed so far have been:

~Ivar Danielsson

-Per Anger

-Lars Berg

-Denes P. von Mezey

~-Yngve Ekmark

-Goete Carlsson

~Margareta Bauer

~-Birgit Brulin(all from the Swedish legation)
-Valdemar Langlet (Swedish Red Cross)

It might also be worthwile to try to locate any
material from interrogations with the following
persons:

-Nina Langlet

-Asta Nilsson

-Simon Margel




-8ixten von Bayer

—~Weyermann

~Friedrich(Fritz) Born

—-Ernst (Exrno) Kugel

~Antonio Vidmar (all Swedish or International Red
Cross)

Peter Hain, K&roly Szabo, Evald Maxson Engestrom,
Laszlo Kelemen, Laszlo Geiger, Ivan Szekely, Pal
Hegedus, Tibor Vandor, Albert Szent-Gyorgyi, Miklasz
Krausz, Pal Szalai, Peter Zuercher, Erno Peto, Laszlo
Ferency, Laszlo Falk, Razso Mueller, Otto
Fleischmann, Jozsef Benes; Andor Balog, Max
Fleischmann, Hugo Wohl, Vilmos Forgecs, Guyla
Simon/Stephanie Simon, Vilmos Tarcsal, Helene and
Raszlo Falk, Stefan Engelmann, Karoly Wilhelm, Peter
Sugar, Konstantin Takasczy(all from Raoul
Wallenberg's staff or his international contacts).
For the new names the Swedish side will try to
establish more personal data.

15, Has any correspondence, including communications
on behalf of third parties, relating to the Swedish
Legation's in Budapest role as Protective Power of
Soviet interests in Hungary, been discovered in
Russian (mainly MID) archives? It would be of interest
to have access to this.

16, Documentary sources indicate that
Mellaneuropeiska AB, the company where Raoul
Wallenberg was co-director, had numerous contacts
with the Soviet Trade Delegation in Stockholm. There
are sources indicating that Raoul Wallenberg even had
plans to travel from Budapest to Moscow in

1944 (before his mission) and that the Trade
Delegation had been informed about Raoul Wallenberg's
humanitarian mission. Could access be given to the
files of the Soviet Trade delegation in Stockholm,
for the years 1942-19477?

17. Access 0 records of the Hungarian Political
Police, Section for War Criminals, headed by Gabor
Peter, 1945-46; records of the Russian Liaison Agency
in Budapest for these years, concerning the
interrogations of Kurt Andreas Becher conducted fron
November 1l4-December 1, 1945 (we know that the Russian
side has been trying to locate these interrogation
protocols before). A document on Becher recently
received from Hungarian archives is enclosed.*)

18. The working group has several times discussed the
possible links between Raoul Wallenberg and his fate
and Walter Schellenberg. Materials on Schellenberg is
still being reviewed in several international

S




archives and it would be appreciated to be given
access also to the documents relating to Schellenberg
available in Russian archives.

19. In the working group we have discussed the
contacts in Ankara between the Counsellor of the
Soviet Embassy, Mr Pavel Erzine, and a Finnish
diplomat, Mr Ake Frey, as well as later contacts
between the Soviet diplomat in Helsinki, Mr
Vladimirov and the Finnish Foreign Ministry, relayed
to Stockholm, concerning Raoul Wallenberg. These
contacts took place in 1955-56 and, in short,
indicated an interest or readiness on the Soviet side
to discuss, in the early phase, the possibilities of
finding Raoul Wallenberg in the Soviet Union, and in
a later phase, after Swedish Prime Minister
Erlander’'s visit to Moscow, to have informal Swedish-
Soviet discussions on the Soviet reply to the Swedish
"demarche”, including new testimonies, already before
such a reply was worked out on the Soviet side. So
far, the Russian side has been able to find three
documents on Mr Erzine's contacts with Mr Frey, which
give a somewhat different and less sensational
picture of these conversations than the reports of Mr
Frey. Furthermore, in a conversation I personally had
with Mr Vladimirov in 1993, he confirmed the Soviet
attempts to have informal discussions with Sweden in
late 1956, in order to be able to work out "the most
suitable answer'", an answer also described by him as
approximately a "half-truth".

It would be of great interest to investigate if any
further material on these contacts could be located
in Russian archives. For example, 1t appears that, at
the time, Mr Boris Fedorovich Podtserov was Soviet
ambassador in Ankara. He was earlier the Head of Mr
Molotov's secretariat in the Foreign Ministry, and
was probably. the only person, apart from Mr Molotov
himself, who might have been able to read the letter
from Mr Abakumov of July 17, 1947. There are also
indications that Mr Podtserov was personally in
contact with Moscow from Ankara on the Raoul
Wallenberg matter. Could there, in the MID archive,
or in any other archive, be any documents relating to
Mr Podtserov, either from his time as Ambasssador in
Ankara or from earlier times, containing anything
about Raoul Wallenberg?

20. Some of the questions from Ms Mesinal to the
Russian side have not been commented upon in the
replies of December (FSB) and January (MVD). Inter
alia, this is the case for

~the question on foreign prisoners shot during the
period when rasstrel was not carried out (May 1947




until February 1952).

~the question on the "American" departments of
Smersh/MGB, wether they could at any time have been
indirectly involved or consulted in the Raoul
Wallenberg case.

-the question relating to Schandl and Ionov.

~the question on the respective competence of the
Internal prison, the Transport Directorate and the
prison department in emergency cases like the suicide
attempt of Gudenko or the death of Roedl.

~the need to have a clearer understanding of the
deaths of Jankowski and prisoner no. 11 on March 13,
1953,

~the question why Loyda(1947), Beckerle(1952) and
Konoye were brought back to Moscow from their
respective destinations. Who ordered this? A complete
list of Komoye's cellmates.

New questions, raised orally during the meeting on
February 22, 1999.

21, This related to the continuation and conclusion
of the study of personal files included in the list
of approximately 100 files given to the Russian side.
It is extremely important for the investigation and
for its credibility that as many as possible of the
remaining files are made available for Ms Mesinai.
This is fully in accordance with the agreement
already made. The absence of any file should be
justified/explained in written, separately for each
file.

22. This concerned the finalization of the analysis
of the Vladimir registry cards. This question would
also be brought up with the Ministry of Justice. A
positive answer has now been given. This is very
gratifying.

23. Referred to a request relating to the so-called
Trophy files, in accordance with the original
agreement with the Russian side. The written request
will soon presented to the Russian side.

24. The Swedish side informed that it would prepare
an additional reguest to the SVR(taking into account
the informal views — non-paper — presented by the
Russian co-chairman of the Working group). The
request is enclosed.

25. A request was presented to have access to all
documents describing the death of the prisoner Oggins
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and the circumstances surrounding it. This case is of
particular interest in view of the time aspect and
the documents describing a “conspiratorial”solution
on the highest political levels.

26. The Swedish side asked the Russian side to give a
description of the character of the camp at
Krasnogorsk.

27. There was a discussion wether any additional
documents or information existed on the prisoner of
war Katona, who sat together with Langfelder.

28. According to a Comintern foreign prisoner who was

- Imprisoned for some time iIn Lubyanka (she has

published a book about this), Lubyanka had in the
forties its own crematory. Could this be confirmed.

29. The Russian side is reminded about the very
Iimportant suggestion to make available to Ms Mesinai
a countexpart with access to and good knowledge about
the key archives. Such a person could on a continuous
basis answer questions and take necessary additional
measures, thus speeding up the work and reducing the
need for presenting long written lists of questions.

Hans Magnusson
Ambassador
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REGARDING ANSWERS RECEIVED FROM THE FSB AND MVD
TO PRELIMINARY REPORT NUMBER ONE

From FSB:

1945-47. Question Number 8. Regarding the documents of diplomat Jan Spishak,
arrested by Smersh in Budapest at the same time as Wallenberg, and returned to
Czechlosovakia in early 1947: After having bricfly seen the alphabetical registries
for 1945 - 47 for Internal Prison related to possessions, it is very important to pursue
this question more closely. I would like to review these registries again to answer this
question -- that is to see what possessions each diplomat brought with him, at what
point his identity papers and/or diplomatic documents were taken from him, at what
point they were retumed. This should be easy to do and the list of diplomats should
include: Spishak, Chatlosh, Wallenberg, Beckerle, Roedl, Gerstenberg, Bethlen,
Marek, Jankowski, Okulicki, Ben, Meyer, Feller, Gerstenberg, af de Sandberg,
Richter, Urbshis, Merkis, Munters, Laidoner, and so on. We will want to see what
happened when, for example, Meyer and Feller were returned, what happened when
certain diplomats died, and who else has a blank space beside their name for
documents not returned.

Questions Number 11 and 12:  The question of substantiating Smoltsov's role in

dealing with the sickness or sudden death of prominent prisoners as opposed to that of
MGB Special Medical Services Tzitrinblat remains unanswered. The question of why
-- if Semenovsky and Finayev could sign off on the death of a number of important
prisoners like Marek and Okulicki -- a Smoltsov report was needed remains
unanswered. Also, I have asked for the meaning of the phrase 'because of your
instruction personally to watch Walenberg' and want to know if this phrase exists
elsewhere, say for example in the death of Bsau Oggins. At the meeting of February
22, 1999 1 specifically asked if Smoltsov was involved in any way in the death of

Oggins.

Given that the death certificate of Oggins cites a form of death different than that
recommended by Abakumov in his 2733 A, it would appear that some medical
personnel intervene to determine the false history to give and therefore were involved

in the process. Who were these persons?

I also have raised the issue of Smoltsov's more direct connection with the Especially
Grave Matters Unit, i.e. Leonov and Schwartzmann, as well as Mironov, as seen in
the case of Pataridze. Nonetheless, so far as we can tell, his role is limited to
evaluating Okulicki for Jabor and prescribing rations or signing off on routine
examinations. We need to substantiate this further.

Finally, where Smoltsov is concemed, I wish to recall the file of Okulicki to see if the
memo with Smoltsov's signature is to be found in his personal prisoner file. Idid not
see it there, nor did any of my team. If this slip is not in the Okulicki file, we want to
see the file from which it was obtained. By like token, there is a page number in the
upper right hand comer of the Smoltsov document regarding Wallenberg. From what
file was this obtained?
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1 would also raise the question of the significance of death in one's cell or outside of
the hospital setting, as seen in the Smoltsov document for Wallenberg and in the
Konoye report, and whether or not Wallenberg could have met his fate in the Butyrka
Medical Service or in Butyrka Prison as suggested by the Serov-Molotov document,
Mecmorandum 3, never handed over to the Swedish side until recent declassification.

Bearing in mind that the location of the prisoner in the case of emergency or sudden
death has direct bearing on jurisdiction and accountabililty, these questions should be
dealt with most seriously.

Question 15. Was there a crematory at Lubyanka during this period as per the
publication attached, the text of which I submit from the book in Russian? If this
existed, does this not offer a possible explanation for Smoltsov's ability to seize
responsibility for the cremation? Does this not also refer to the question and answers
related to disposing of Okulicki's body in Question 16, namely whether or not it
should be cremated in the crematory 'on general grounds as usual.' That is, a choice
is implied here. Given that Domsky has denied any record of Wallenberg having
been cremated on their grounds, the existence of another crematory is the only
possible cxplanation.

Question 17, This question which was also to have been raised by Ambassador
Magnusson at the mecting of February 22, 1999 remains unanswered. We note that
Karl Schand] was held for years without interrogation. Ionov of Lefortovo complains
of this state of affairs between October 48 until December 1949 to Borashnikov, Chief
of Section A, Leonov as head of the Investigation Unit for Bspecially Important
Prisoners, and Pitovranov of the Second Main Directorate. It should be noted that no
approach was made to Abakumov as Head of the Third Main Directorate even though
Pap, Clement and Schandl were all arrested per his approval and held by him. Nor
was any approach made to the 4th Department of the Third Main Directorate.

This would imply a working knowledge that the responsibility or the ability to correct
the situation belonged somewhere among those to whom Ionov had complained. The
response came from the Deputy Chief of Section A 'not to report on the arrest of the
arrested.! It should be noted also that these three prisoners were numbered and
sentenced, in Schandl's case without the proper paperwork being filed, by Pitovranov
and sent to Vladimir in June of 1950, prior to the arrest of Abakumov. It would
therefore appear that while Abakumov may have done the initial paperwork for
holding these prisoners, the actual handling and sentencing was done elsewhere --

even during Abakumov's term.

I repeat the question of whether or not Raoul Wallenberg's case, or that of Vilmos

Langfelder, could have been subject to the same format for moving the issue ahead --
i.e. resolving the problem, namely sentencing without filing the sentence and sending
them out as numbered prisoners under the direct supervision of someone in Moscow.
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Given that Pap, Clement and Schandl are numbered prisoners 24, 25, and 26, T would
like to know who are numbered prisoners 20, 21, 22, 23, 27 and 29. How many of
these are Hungarians? How many of these were arrested in Budapest?

Given that Pap, Clement and Schand] were all British officers -- in fact -- and
probably van der Waals as well, as per documents I have seen in the London Public
Records Office, to whom, including Abakumov, would they be of most interest and

why?

Question Number 18.  As the Russian side already provided on their interrogation
chart for Schlitter the information that he was interrogated by Sinitsyn in May 1945,
as confirmed by his personal prisoner file, if Sinitsyn was not an investigator and not
an operative officer, who was he and under whose authority and in what capacity did
he conduct this interview/interrogation? Given the absence of Schlitter's protocols for
interrogation for 1945, we will assume that this particular interrogation relates
directly to the Wallenberg case unless shown otherwise for reasons which can be

documented at another time.

We repeat the question as to whom else Sinitsyn interrogated, or met with, or
negotiated with during the 1945 to 1947 period. This is especially important given
the fact that he wrote in his Memoires that he was involved with some effort to recruit
Wallenberg as a way of saving his life by involving himself in a plan which involved
also Abakumov and Fitin.

Where and under what circumstances did Fitin intervene?

Question Number 19, On the issue of reporting to the Council of Ministers on the
fate of prominent or controversial cases: Are the memorandum limited to discussions
of 'liquidatsia’ or do they include actual reports of deaths, as in the case of Okulicki, or
do they include reports of prominentia who have been sent away as numbered

prisoners?

Question Number 20. Do we have a complete list of Roedl's interrogations and or can
we compile one through the various forms of information mentioned by FSB in their
response? Did Richter's interrogation regarding Roedl's activities as Chief of
Abwehrstelle /Bucharest ever touch upon Gfrorener/Dr. Karl Schmidt's activities for
Abwehrstelle Wien out of Budapest? Did it thereby raise the question of overlaps in
Wallenberg's connections in Jewish rescue with Gfrorener? I raise this question
because there is a brief note in the Counter Intelligence archives in Washington to the
effect that Gfrorener's information-gathering activities in the Balkans coupled with
Willi Roedl's diplomatic skills in Bucharest were quite effective during that phase of

the War.

We would be interested in Hatz's interrogations for that period, namely July 18, 22,
and 23, 1947 as volunteered by the FSB response. We would also be interested in
any interrogations for Bentivegni whose file is on our original list and who was
Abwehr chicf until moving over to the Kurland front.
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Jease describe, as requested, the respective competencies of
Internal Prison, the Transport P and Prison Department in relation to the attempted
suicide of prisoner Gudenko. Please show us in a comparable regisiry where Roedl's
death in transport was recorded. We need to know -- among other issues -- if this is a
Transport Directorate registry or for prisoners of, say, the 4th Department Third Main
Directorate or if this directory was used for prisoners of Internal, no matter whose

jurisdiction they were under.

OQuestion Number 22:  This Jist has been revised to include only those with the most
direct relationship to the Wallenberg case or Swedish/Hungarian connections and
appears elsewhere in this text. I have included the relevant information from the
SAPO and other files. Please note that some of this research was done by Susanne
Berger taking notes only and is to be considered confidential to thc Working Group.

As for the question of the Butyrka registry, this question remains important. I have
submitted a proposed list of those believed to have crossed over, but I think it would
be more to the point if the MVD would make a serious effort to find this registry and
or produce the appropriate destruction document. Iam also requesting that this issue
be presented to the Justice Ministry as they now have jurisdiction over these materials

as well as MVD

1952-54 Question Number 1: Serov's reply on November 3, 1954 to Gromyko's
question 'where and under what circumstances Raoul Wallenberg died', repeating
Ignatiev's reply of March 3, 1952 that Raoul Wallenberg was not to be found in the
Soviet Union combined with the Molotov statement, 'given what we know about
Wallenberg's fate --' combined with the mention of Butyrka should be fully evaluated
and probed by the Russian side.

Such language would indicate that there is some kind of knowledge in the inner circle,
which would have remained secret under the cover of the denial of Wallenberg's
presence, were it not for the subsequent testimony of the returning prisoners. It
should be noted that by November 1954 both Abakumov and Beria had been
executed. Abakumov experts denounce the possibility that Abakumov had any
warning before his amrest in order to destroy incriminating documents. It is therefore
difficult to understand why, if Abakumov is to blame, this could not have been shared
with Gromyko by Serov, who was in competition with Abakumov, both during and
just after the War and on. :

I also would ask whether or not stronger emphasis shouldn't be placed on the fact that
Gromyko is asking Serov, precisely because he not only helped bring down
Abakumov but was important to the fall of Beria. To what degree and in what way
might Raoul Wallenberg be of direct interest to Serov? To what degree and in what
way was Serov responsible for the selection and destruction of documents related to

this casc?
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Or, are we to understand from Serov's reply to gromyko, that he had no knowledge of
Raoul Wallenberg's presence in the Soviet Union?

Question 2. This entire question related to sentencing I wish to turn over to the
Ministry of Justioe at a later date, after I have compiled information and completed
my analysis of the investigative and sentencing process. It remains however a

relevant question.

Question 3. The Swedish side would like me to have the opportunity to study the
investigative file of Gfrorener as my background knowledge in counter-intelligence
vis a vis Jewish rescue could give me a clearcr understanding of its consequences to

the Wallenberg case.

Question 4. The question of the 'especially important prisoner' to whom Grossheim-
Krisko and Richter were connected remains unanswered. The general questions
related to the nature of the relations between a detained person and an especially
important person or matter remain unanswered.

Question 5 Tn 1953, Loyda, Grossheim Krisko, Hoffstetter and Hille were released.
Huber and Pelkonen were not. Why were the presences of the first group - ‘'no longer
necessary'?

Question 6. This refers also to the question of why Loyda and Hille were not called
for interrogation by Kartashov on July 22, 1947? How could Kartashov not know that
these were important Wallenberg/Langfelder witnesses or were their roles as
informants so obvious that to call them in July was unnecessary? Why did Kartashov
then call them in October 1947 when Roedl was en route Krasnogorsk? How could
Kartashov not know that Loyda had been released and was in the repatriation camp at
Odessa? Who needed Loyda returned to Moscow and why?

Who and under what department or competency ordered the return of Loyda to
Moscow in late 1947, Beckerle from Verchne Uralsk in 1952 and Konoye from
Irkutsk where he was to have gone to Harbin? Was it the same office, the same
official? What was the purpose in each case?

Question 7. The significance of not reporting a death of OAGS/ZAGS remains
unexplained. We will submit this question, along with more particulars, also to the

Ministry of Justice.

We repeat our request to examine records related to sending foreign prisoners from
Vladimir to internats outside of the Vladimir Oblast, as in the cases of Jankowski and

Vorovei (Mordov) and Menshagin (the Archangel region).

1955-56
Question 1. The question of reporting systems for foreign and stateless prisoners, as

for prisoners of war and the intemned, has not been answered. This question is
addresscd to both the former MGB and the MVD. Was Serov responsible for
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initiating this reporting system in his capacity as head of the prisoner of war and
intemned division of MVD as of his return to Moscow in 19477 Were the special
camps and prisons for which foreign prisoners were evaluated in 1949 under his direct

supervision? Ifnot his, whose?

Question 2, We repeat the request to all the relevant agencies to examine the internal
documents related to the question of the retum of Prince Konoye to compare it to
language and concerns on the response to be offered to the Swedes, as these were
under discussion during the same approximate time period. I would like to emphasize
that this is not a question of analogy, but of comparison. That is, I am very aware of a
number of essential differences -- namely that Konoye's presence in the USSR was
known and that his return, like that of Oggins previously, was under consideration.
Wallenberg's presence at that time was still denied. Therefore a number of different
avenues were open to the Soviet side in their response, depending upon the real
circumstances of the situation and their policy considerations.

An essential Question is, of course, whether or not, Wallenberg and Konoye ever sat
together.

Question 3: In relation to this question, special attention should be placed on the
category of 'Bspecially Dangerous State Criminals' which applied to both Konoye and
Jankowski, both of whom died at a time and under circumstances where their return --
even when it involved the completion of a term - was denied in favor of exile or, in
Jankowski's case, an internat. We need a clearer understanding of this category as
applicd to a foreign prisoner. Was it a form of sentence which had to be issued
through the Courts? Was it a label which could be applied by one or another of the
security organs without actual sentencing? If so, how was this paperwork done, by
whom? How could it be appealed? Were there specific facilities to absorb those
foreign prisoners who had this designation or were they scattered among the camps
and prisons, only ‘under the watch of MGB organs? How was the handling of
prisoners with this designation distributed among the different security organs?

This question should also be submitted to the Ministry of Justice.

The question of where Wallenberg's letter o Stalin of the Fall of 1946 is to be found
has not been answered. Is there any record of this appeal in any incoming registry?
We know for example that in Okulicki's file is to be found a draft of a letter to Stalin,
on which he spilt ink. We do not however find the actual appeal. Therefore it seemns
possible that this letter could be found elsewhere. We would consider it of value.

Question 4. The question of why all those prisoners we know to be related to this
case, with the exception of Schlitter, Hatz and Gfrorener, were brought to or called
back to Vladimir remains unanswered. The question of who cancelled Konoye's trip
to Harbin and had him sent to Vladimir remains unanswered. The question of who
sent him from Vladimir to Ivanovo 48 and whether or not this is the same party or
competency throughout remains unanswered.
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Question 5. This is a repeat of the question of the significance of stating on a
document that the prisoner was not in the hospital when he died, as applied also to the
Smoltsov document versus the Molotov-Serov draft Memorandum which places

Wallenberg in Bufyrka.

Question 6. Regarding the question of why meticulous reporting of deaths were the
case even where the prisoner who died was an enemy of the USSR or where there
were no diplomatic ties with the nation involved, versus the absence of such reporting
in the case of Wallenberg where Swedish/Soviet relations have been described as
good: could it be precisely because of the ongoing relationship with the Swedish
government that there was no willingness to produce a falsified document at that
time? Could the absence of such documentation not be a strong indication of
Wallenberg's disappearance as opposed to his death? If not, why not?

Question 7. The question of other diplomats with whom Konoye sat remains to be
answered. The question of a Japanese prisoner at Vladimir with knowledge of
Wallenberg remains to be answered. The question of the Japanese prisoner who sat
with Roed], and of Roedl's connections with Japan (he was arrested returning from
there) remain to be answered. The request for the file of Chamota who sat with
Schlitter remains to be fulfilled. All of these questions could easily be related and
we therefore urge the Russian side to assist us in being as specific as possible.

In addition it should be noted that Konoye's file shows a significant gap for the period
from 28 IV 46 until 14 VIII 51. While we know from one of his letters that he was
held for a long period of time without moving in Lefortovo we do not know with
whom he sat or other matters related to that time, including how his custody was

prolonged and so on.

In this context, I would raise the question of where Wallenberg was held in Lefortovo
between the time he left Cell 203 in February 1947 until March 1, 1947 when he was
finally passed to Internal Prison.

Question 11 regarding Isaac M. Wolfin. In the alphabetical registry I was shown at
Lubyanka, Wolfin entered Internal Prison on July 25, 1946. This corresponds to the
information which the FSB gave me in answer to my question regarding Wolfin.
However, ] would like to point out that Wolfin was interrogated at Lefortovo on July
17, 1946 just prior to the interrogations of Wallenberg and Langfelder by
Koppelyansky. This would suggest that Wolfin was not yet a prisoner when this
'meeting' or 'interview’ took place. Pleasc would you clarify his status at that time --
especially since A) I have raised the question of whether or not Wolfin was used as a
Swedish translator for these interrogations and B) Wolfin's designation on his card at
Vladimir describes him as a 'Swedish spy.'

Y would like to request, if at all possible, that an interrogation history of Isaac Wolfin
be made between his arrest in 1946 and his sentencing in 1948, along the lines of
similar charts turned over by the Russian side. I am not asking for the contents of
the protocols, although that would be most interesting, but simply time, place,
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interrogator, jurisdiction., duration (hours) so T can compare it with other
interrogations.

 also would like to point out that I specifically asked the MVD to provide me with the
date when Isaac Wolfin turned in his Tnternal Passport for emigration to America. If
such does not exist, then I am inclined to question whether or not this is another case
like that of Michael Demesco where the family is told that the person has left for
America while the person is detained in an internat. In any case, the fate of Isaac
Wolfin as a witness is of great interest to us. If he is alive, we wish to speak to him
and request full cooperation from the Russian government.

Question 13, The request to see the list of prisoners who died in Lubyanka in 1948,
including the name of Langfelder, remains unfulfilled. If such lists do exist, we
would also request to sce the list for 1947 and for all subsequent years unti] the
Gromyko Memorandum was issued.

FSB ANSWERS:

Number 4 As there seems to be some conflict between Wolfin's arrest date and
entrance to Internal, then transfer to Lefortovo and the date given for the interrogation
registry of Wolfin, Wallenberg, Langfelder -- we would like to see that interrogation
registry in the original to confirm that the date of July 17, 1946 is correct. Thank you.

Number 5. May I understand from the wording of this answer that it is probable or
definite that Emst Huber sat with Schlitter even prior to their overlapping
interrogation on July 22, 1947 by Kartashov?

Number 7. Regarding Roed] and Wallenberg: 2s it seems now established that both
these men stayed under the jurisdiciton of the 4th Department of the 3rd Main
Directorate, T would like permission to study the correspondence of Department 4
(Otdel) at Glavnoye Upravleniye 3 on the prisoners of war 1945 - 47 with the help of
Andrey Allahverdov, acting as translator.

Also, please would you define what it means that 'no charges were put against Roedl.'
Does this mean he died before he had reached that point in his investigative
procedure? Would one expect this to be true of Wallenberg as well, presuming a
normal progression in his investigation?

Number 8. Otto Hatz. Military Attache in Bulgaria and Turkey.

A. While Hatz was kept by the Soviet military Command in Budapest until April
1945, was he 'in protective custody', under arrest or considered a volunteer to the
Soviet defense efforts?

B. Where exactly was Hatz held in Budapest and environs? Were Pap and
Clement kept in the same locale?
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C. Did Hatz have reason to know, or did he know, of the arrests of Wallenberg,
Langfelder, Meyer, Feller, and the Hungarians brought with them, Bethlen,
Grossheim-Krisko and his superior in the Hungarian Intelligence, Ujszaszy?

D. Did Hatz give testimony regarding Gfrorener or related matters, such as the
Joel Brand swap which was presented first in Istanbul, or other parallel deals
involving neutral nations? To whom were such protocols of interrogation of interest?

E. ‘Was Hatz ever interrogated on Jewish intelligence matters, Jewish networks as
Jinked with Allied intelligence, or the Joint? To whom were such protocols of
interrogation of interest?

F. Was Hatz ever interrogated on British American activities in Bulgaria,
particularly proposed separate peace discussions through the OSS (Donovan) or War
Refugee Board in Turkey (Steinhardt, Hirschman, Katzki, Irving Sherman)? To
whom were such protocols of interrogation of interest?

G. ‘Was Hatz ever interrogated about -- or volunteer information on -- separate
peace offers in the neutral nations in the West (Switzerland, Sweden, the Vatican,
Spain and Portugal) involving Bethlen or other high ranking former Hungarian
officials?

H. In a recently published catalogue on the 'ocobi' archives for Stalin, it is
indicated that interrogation protocols for Ujszasy were forwarded for Stalin's personal
attention. As Ujszasy evidently was pro-Western Allies, we would be interested in
studying these protocols and their summaries for a clearer understanding of Soviet
security concems for Hungary as per Questions 9 and 10 in the 1945-47 section of

Preliminary Report One.

More questions based on Hatz's interrogations may be forthcoming after we have
completed our in depth interrogation analysis. We remain, of course, most terested
in the content of the interrogations conducted on July 18, 22, and 23rd, 1947. Who
conducted these interrogations, under whose jurisdiction, what did they concern and
to whom in the highest level of Soviet leadership were they of interest?

Question 9; As I have stated in my updated explanation of the value of the files on
the original list, T am concerned only to determine if Rado met with Wallenberg in
Hungary in October 1944, just prior to the fall of the Horthy government, and when
and under what circumstances did he make trips to Great Britain during the War, as
per the testimony of Heinz Pannwitz who stated that he had been informed by the
Soviets of this fact? I am interested in determining also the nature of his connection,
if any, with Vilmos Bohm and Andre Gellert, two Hungarian ex officials working in
Stockholm, the first with a relation to the British, the second with a relation to the

Americans.

Question 10. As stated previously, regarding documents -- in order to better
understand procedures in relation to documents, as opposed to personal possessions,
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we would like permission to review again the alphabetical registries shown us on
March 10, 1999 in the cases of all the relevant diplomats. If need be, we will refrain

from taking notes.

Question 12, We are interested in the personal prisoner file of Menshagin, but
appreciatc this information from his investigative file.

Question 14. Would the FSB be so kind as to provide us with the appropriate orders
for the 50s and 60s related to the destruction of different categories of documents as
this will be necessary to prove to the world that we have thoroughly pursued all doors
open to us and to define those which were closed and why. It is very important that
the responsibility for such destruction be clearly defined and established to offset
myths and legends which may arise related to them.

On the positive side, we would Jike to be informed of the avenues or egistries or
correspondence bodies that do exist, in whole or in part, so we can make an
assessment of their value and possible use of them, in relation to specific questions
which have emerged from our research.

Question 16, As we have now been permitted to examine the 1945 alphabetical
registry where the personal file number, along with the name of the arresting body, is
given next to the name of an incoming prisoner and the date of his entry to Lubyanka:
T would like to request that the date of arrival, jurisdiction and personal registration
number be given us in the case of Loyda, Hille, Huber and others whose files lack
essential information from their initial artest period.

Question 19, Regarding Elemer Benczes/Berczes -~ this name appears under another
form in the file of Max Meier which was presented to me at the February 22, 1999
meeting as one of three Hungarians brought with Meier and Feller to Moscow. There
it appears as Emil(c) Burklas. When at FSB, we cross referenced this name with the
ABC registry where it appears under the correct letter of the alphabet and correct date
it is spelt in yet a third form. However it appears, I wish to review his personal
prisoner file. I would in this case appreciate it if FSB would check his interrogation
file for protocols involving Wallenberg, Hungarian national resistance, Jewish rescue

and Swedish-Hungarian connections.

Regarding Captain Zoltan Miko. Why was he sentenced to death by shooting when
Bondor was not?

Question 20, We appreciate the information that Esau Oggins had been transferred
from Norillag labour camp to Moscow prisons in 1942. We would still like to review
the personal and medical files of Esau Oggins as relates to his detention in Moscow
prisons from 1942 until his death in 1947.
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Question 21. We would like to review the personal prisoner file of Caludio Di Mohr,
Armando Diego and Pietro Aladjani-Aladjan whose interrogation schedule was given
over to the Swedish side as relevant to the Wallenberg case and who was sent to
Vladimir on March 8, 1947. This prisoner later appears in Vladimir as Prisoner

Number 15.

MVD RESPONSES

1, Kindly provide the orders whereby the 'materials of Butyrka Prison, including
the personal files of the prisoners who sat there in the 1940~1950s were destroyed in
N the late Fifies.' As clearly this as a selective destruction process -- given the files that
L ‘ we have been able to see -- who made these determinations and on what grounds? Is
there a list of those to be destroyed? We ask that all of this be documented in writing
so that it can be clearly shown to the world that we have left no stone untumed.

‘ 4, We have specifically asked the MVD to inform us of the date when Isaac
Markovitch Wolfin surrendered his internal passport for emigration to America so that
we can search for him abroad. If there is no evidence of this, we ask the MVD
authorities to track Wolfin and determine his fate as this is a very important witness
and we wish to speak to him.

11-12. Ms. Mesinai requests access to all information of numbered prisoners in
Vladimir, Moscow, Ivanovo and elsewhere. She will be requesting separately access
to documents known to exists in GARF on these prisoners as well as access to the
Ivanovov kartotecha in reference to the April 19, 1947 document presented at the
meeting of February 22, 1999. She wishes to be informed of who and what office
determined the numbering of Pap, Schandl and Clement and what other Hungarians
were part of this series. Related to the Numbered Prisoners at Vladimir, for the
present our intcrest is focused on Prisoner Number One (Hungarian 'American Spy'),
Prisoner Number Five, Prisoner Number Nine, Prisoner Number Eleven (who died at
the same time as Jankowski), Prisoner Number 15, Prisoner Number 23, Prisoner
Number 31 and Prisoner Number 32 (Menshagin). In each case there is evidence that
the prisoner existed and was held at Vladimir.

) Page 17. If the incoming registry(ies) for prisoners brought from Lefortovo to
Butyrka, March 30/31 through April 10, 1950 have been destroyed, I repeat my
request for a copy of the destruction document of the kind presented to me by the
MVD authorities in Vladimir Prison for the approximate same time period, As this
registry is extremely important to drawing the parameters on this case, it is very
unfortunate that no effort is being made to locate it. We all know that whatever
destruction ocourred in the late 50s in Butyrka, it was not total. Some selection was
necessary and some form of accountability.

It should be noted that if Wallenberg did cross with this group, he like them would

have been leaving the jurisdiction of the 4th Department of the Third Main
Directorate (MGB) and falling under the jurisdiction of the 2nd Main Directorate and
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the MVD. It is therefore to the MVD's advantage to establish beyond a reasonable
doubt that Wallenberg was not part of this group. Otherwise one could well argue, in
the absence of conclusive death documents, that Wallenberg survived and left the
jurisdiction of Abakumov, three and a half months before Abakumov was arrested.
This would raise many questions as to the possibility that Wallenberg died in Butyrka
or elsewhere at a later date -- regarding which there has been some indication.

A separate request related to this matter will be submitted to the Ministry of Justice.
Further to this we are submitting elsewhere in this report our request for the remaining
prisoner files from the Original List which was reviewed and accepted in March of

1996. 1 have added an updated discussion as to why these files are important to the
investigation and I request the MVD's full cooperation in fulfilling their commitment

to this part of the search.

With this T am also submitting a revised list for Question 22, with the necessary
information from SAPO and elsewhere.

Thank you.
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Conversation with Mr Anatoly A.Krayushkin in Moscow, 21 February 1999.

<

On February 21 Ambassador Jan Lundvik and 1 had an approximately two hours long dinner
conversation with Mr A Krayushlin, former director of the KGB Atchive directorate, in a restaurant
at hotel Slavyanskaya.

. Mr Krayushkin was in a good mood but revealed that he had contacted Mr Vinogradov of FSB before
the meeting, in order to receive an update on the progress of work in the Working group. At the end
of our dinner, he indicated that he had contemplated not to come at all, but that in the end he had

found it wiser to attend, as a refusal might have been interpreted as if he had something to conceal.

‘ ‘ He also referred to a telephone call from Guy von Dardel, requesting to see him.
o

There is no need to give a full transcript of the conversation, which took place in a very friendly
atmosphere and touched not only on Raoul Wallenberg but also on current political issues. The most
interesting comments on RW will be summatized below, however. Of course, I used this opportunity
to thank Mr Krayushkin for his contribution to our work,

1. During the period he was in charge of KGB’s Archive Directorate, 1992-1995, there were no
restrictions whatsoever to hand over any archive material found relating to RW — on the contrary
there were clear instructions to search for and make available such documents.

2. Mr K was 99% convinced that RW was executed in 1947. Dr Smoltsov had special tasks of
»confidence” in such matters. Against the background of realities of those days, this destiny of
RW was the only natural one.

3. Lubyanka had an ever higher security classification than Vladimir. That fact made it unlikely that
RW would have been sent to Vladimir after 1947.

4. In 1976-78 there was an overall scrutiny of all important Soviet archives. Especially important
questions were grouped thematically in catalogues. There was also a reclassification of files.(This
information was new to me).

J 5. The most important and secret matters were sometimes only shown to the General Secretary of

o the CPSU, and when he had read these documents they were kept in the safe of the Secretary in
charge of the General department(Obshchiy otdel). The most secret documents in the KGB
archive would never leave or be kept outside Moscow; they always stayed in the Central KGB
archive. We should have no hopes of finding any interesting documents in regional archives.

6. We should be aware that the disclosures by Chrushchov in 1956 were very limited and clearly

Wo avoid revealing any odious activities he had himself been involved in.

Hans Magnusson
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Conversation with Mr Anatoly A Krayushkin in Moscow, 21 February 1999.

On February 21 Ambassador Jan Lundvik and I had an approximately two hours long dinner
conversation with Mr A Krayushkin, former director of the KGB Archive directorate, in a restaurant

at hotel Slavyanskaya.

Mr Krayushkin was in a good mood but revealed that he had contacted Mr Vinogradov of FSB before
the meeting, in order to receive an update on the progress of work in the Working group. At the end
of our dinner, he indicated that he had contemplated not to come at all, but that in the end he had
found it wiser to attend, as a refusal might have been interpreted as if he had something to conceal.
He also referred to a telephone call from Guy von Dardel, requesting to see him.

There is no need to give a full transcript of the conversation, which took place in a very friendly
atmosphere and touched not only on Raoul Wallenberg but also on current political issues. The most
interesting comments on RW will be summarized below, however. Of course, I used this opportunity
to thank Mr Krayushkin for his contribution to our work,

1, During the period he was in charge of KGB’s Archive Directorate, 1992-1995, there were no
restrictions whatsoever to hand over any archive material found relating to RW — on the contrary
there were clear instructions to search for and make available such documents.

2. Mr K was 99% convinced that RW was executed in 1947. Dr Smoltsov had special tasks of
»confidence” in such matters. Against the background of realities of those days, this destiny of
RW was the only natural one.

3. Lubyanka had an ever higher security classification than Viadimir. That fact made it unlikely that
RW would have been sent to Vladimir after 1947,

4. In 1976-78 there was an overall scrutiny of all important Soviet archives. Especially important
questions were grouped thematically in catalogues. There was also a reclassification of files.(This
information was new to me),

5. The most important and secret matters were sometimes only shown to the General Secretary of
the CPSU, and when he had read these documents they were kept in the safe of the Secretary in
charge of the General department(Obshchiy otdel). The most secret documents in the KGB
archive would never leave ot be kept outside Moscow; they always stayed in the Central KGB
archive. We should have no hopes of finding any interesting documents in regional archives.

6. We should be aware that the disclosures by Chrushchov in 1956 were very limited and clearly

Wo avoid revealing any odious activities he had himself been involved in.

Hans Magnusson
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Meeting with Mr G Sokolov.

On February 22, 1999, Ambassador Lundvik and I had a meeting with Mr Gennady Sokolov in his
apartment in Moscow. Mr Sokolov is a journalist, about whom there was approx. two years ago an
article in the Guardian. I had a meeting with him 1 1/2 year ago. The main points of interest in Mr
Sokolov’s story then was that 1/ he had talked several times with the formet KGB chief Serov before
he died in 1990 and that Serov had disclosed that he in 1956 had destroyed documents about Raoul
Wallenberg in order to conceal the role played by Molotov in the case and 2/ that he had had many
conversations with a certain Yevgeny Ivanov, who in his turn had learned many interesting things,
among others also concerning the role of Molotov and Serov in the RW case, from his father-in-law, a
Supreme Court judge in the days of Stalin. Ivanov was also a Soviet spy. Additionally there was a
colonel Andrei Sverdlov, who had learnt about the use of poison to kill prisoners in the late forties(l

wrote a brief report about his in 1997).
At this visit we got the following additional infomration.

1/ Sokolov had had one or two meetings with Solovov, one of our interrogators. He had learnt that
Solovov was much closer to Abakuniov than what one could imagine. Solovov had called Abakumov

*his teacher”,

2/ Yevgeny Ivanov was a relative of Tolstoy-Kutuzov and they had met in London before T-K died. T-
K had always believed that RW was alive after 1947 — perhaps as a result of a guilty conscience due to
his role in reporting on RW. GS claimed T-K’s diaries were kept in his file. Ivanov had been
participating in the search made by KGB officials in T-K’s home in Ireland in 1981 after he had

died(reported in a Swedish book).

3/ One of the-experts on the use of injections to execute prisoners was still alive and working in the
ifio Institute(close to FSB) — Mr Goncharov. He had talked about dozens of such cases in 1947.

Accordipg to Sokolov it was clear what had happened to RW”. He would include a chapter about
RW if Ais new book, which was about to be published("Behind seven seals™)

Hans Magnusson
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March 11, 1999

REPORT TO: Ambassador Hans Magnusson, Riga
Ambassador Jan Lundvik, Stockholm
Anders Wallberg & Mats Foyer, Moscow

FROM: Susan Mesinal

RE: Alphabetical Registries, Lubyanka, Studied at FSB Archives
22 Kuznetsky Most on March 10, 1999 with
Andrey Allahverdov as translator

Please note that all of the information put forth below was done without having
taken any notes. It was recalled from memory later on the 10th of March, but
already certain details were fading fast. I came expecting to have to calculate
Raoul Wallenberg and Vilmos Langfelder's personal prisoner file registration
number which could take some weeks. I had no knowledge of what I would see,
nor did I feel comfortable inventing new questions on the spot. It seemed more
correct to receive the answers they had prepared for me and to thank them step
by step. Isigned a receipt for what I had seen, but I made it very specific -
namely that this had established the probable registration numbers as x and y
and that I was satisfied. This would I hope leave the door open for a few more
specific questions on the basis of these very simple directories which refer to
other aspects of my Preliminary Report or Reports. In other words, I saw much
more than I was prepared to see and was not ready to make immediate use of it.

THIS REPORT IS CONFIDENTIAL AS THE MATERIALS TO WHICH IT
REFERS ARE CLASSIFIED BY THE RUSSIANS WHICH MUST BE HONORED

PER OUR AGREEMENT.

After greeting again Yuri Michaelovitch Razboyev, the FSB Archivist who over the
years has provided us with very valuable documents on the Wallenberg case, we were
presented in a systematic way with a number of alphabetical registries from
Lubyanka. This was in response to our request, and perhaps that of State Secretary
Eliasson as I had mentioned the importance of this kind of detail to him, to provide us
with Wallenberg and Langfelder's registration numbers for their personal prisoner
files in 1 Internal Prison MGB 1945 - 47,

We were first shown the alphabetical registry for receipts for possessions of those
arriving in Lubyanka Prison in 1945. Names of the various prisoners appear under
their alphabetical headings, but within each letter heading they are recorded
chronologically. In other words, all those whose name begins with B are placed in
that section but not arranged therein alphabetically. One must search for the name
under that letter heading. It definitely helps to know the date or approximate date of

arrival.
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Raoul Wallenberg's name appears under B, with a receipt unber 205 for his rucksack’
but no receipt that I remember for his personal papers or for documents, although such
matters as a general procedure were 1tem1zed in the book very carefully. > The
registration was made on February 7 ? that is the day after he arrived in the prison on
February 6, 1945. Following the line across, the registry shows him leaving for
Lefortovo on May 30, 1945, which was one day after his actual departure -~ in short
leaving time for confirmation of his arrival in Lefortovo to get back to Lubyanka.

(My memory is that while one might be registered on the same day as arrival, the
departure date would always be a day off. By 1947, the arrival registration was also a

day off).

Langfelder's name is also visible and shows his departure for Lefortovo as March
1945, again one day after we know that he actually left. The archivist pointed out o
us that this was the case.  Langfelder's receipt number was/were .......... as we have
seen in document XXXXx handed over to us by the Russians in 1991,

In the 1946 alphabetical registry there is no mdxcatlon that either Wallenberg or
Langfelder re entered Internal Prison during that time®. This book does show us
however that Isaac Markovitch Wolfin appeared on or about July 25, 1946 with a
number of possessions, including documents or notes, (money?) and a knife. It
should be noted that this is approximately one week after he was interrogated in
Lefortovo (just proceeding the joint interrogation of Wallenberg and Langfelder) by
Koppelyansky. Wolfin, if my memory serves me, stayed only a day -- in spite of the
fact that he brought a great deal of things with him. This makes me all the more
interested and determined to chart his inferrogation history, even if we don't know the
contents of his interrogations.

In 1947, the names of Wallenberg, Langfelder and Katon(a) have been blotted out in
the equivalent registry. Some of this material was shown to us, including the
forensics done on Wallenberg's name and Langfelder. Wallenberg's blot,
corresponding to the date March 2, 1947 ... one day after we know he was brought
over from Lefortovo ... is thin compared to Langfelder's. Wallenberg's covers only
one line. In addition to that, it is not blotted all the way across the registry which in
1947 runs from the left hand page across the right, a two page spread. Wallenberg's
blot covers only his family name and first name, (check to see if it includes DOB),
possessions -- ¢ssentially the contents on the left hand page.

' A question occurred to me later in reference to Richter's testimony that would indicate Wallenberg
had a number of his possessions with him in the cell, including food -- although the guard removed the
cans. It is very unclear to me how these possessions were handled. After a full inventory has been
made upon arrival, are the possessions removed? From the prisoner files one gets the impression that
the department chiefs, their deputies and the senior investigators have some kind of discretionary
control as to who geis to keep what, when and for how long.

? This note must be double checked, either from the materials handed over by the Russian side or going
back to the book.

* This detail must also be doublechecked.
* Which does not however exclude the possibility that one or both of them could have been taken to 2
place such as Sukhanova for questioning. See Pelkonen's file for more detail on this.




Neither the name of the person who received Wallenberg's possessions in 1947 nor
the column corresponding to the date when the possessions were handed back have
been blotted out. While we did not discuss the matter at the Archive or later over
Junch, both Andrey and I in our individual efforts to record our memories both
commented independently that we felt it was intended for the reader to see the empty
space which would seem to establish that the prisoner went in to Lubyanka in 1947

but did not come out.

Katona's blotted line is also not very thick. Langfelder's blot is an eye sore, quite
large and would imply -- among other things -- a large pumber of itemized things
being brought with him. 1 also noted a possible scratch under the blot for Katona in
the column corresponding to the date when his possessions would have been
returned. Given that Langfelder and Katona were brought to Lubyanka together from
Lefortovo on July 23, 1947, I went back and Jooked at the Langfelder registration.
There are definite scratch marks on the xight hand page which I thought could have
been made by doing the forensics. Not being sure, L held the right hand page vertical
from the book, so that the light was not reflected off the smoothness of the purple ink.
It looked to me like there were a number of dates written there, one under the other. I
even thought I saw something that looked like the 27 VII or VIII - which is not as the
story goes.  This can only be determined by doing forensics on all three of these
blots -- which I greatly recommend. That is, it would seem to me that Katona went
someplace else and that Langfelder may have gone in and out in 1947 or even into
another year. We also should try to determine who else was blotted out' during this

time period.

Tt should be noted, when we examined this kind of registry, I asked the archivist if it
were possible for a prisoner to have come to Internal Prison without having any
possessions -- meaning, could anyone come into Internal and not be registered here.
Yuri M. Razboyev proceeded to show us that everyone had something, even if it was
just a wallet or a key ring. But he also pointed out to us an inscription for someone
who brought nothing. This too was noted and therefore this registry is considered
THE SOURCE for determining who entered for each year, also to determine when
they went back out. This makes them very important for us to study -- not just Raoul
Wallenberg and Vilmos Langfelder ~- but to get a more consistent picture of the ins
and outs and to identify other prisoners brought in together or interrogated together.

The question of personal file registration numbers -- the reason I made this request -
was quite straightforward. We examined another alphabetical registry for 1945,
again alphabetical, again arranged chronologically. Under B in the chronological
space where February 6, 1945 or an approximate date would fall, a name has been cut
out of the book with a razor, along with the date of arrival. What has been retained is
the jurisdiction of the arresting body, which is GUKR Smersh, and the personal file

registration number which is 153.

By like token, under L, in approximately the spot where February 6, 1945 or that
approximate date would appear, there is a name cut out with a razor, and the date of
arrival, but again what is left is GUKR Smersh and the personal file registration
number of 154.

BT

il




To double check that I was indeed in the right kind of registry, I called up the names
of Richter and others whose personal prisoner file numbers I know from their prisoner
files. And indeed the numbers registered in the book conform and cross reference
with what we have seen. In short, these registries alone are worthy of careful study as
they are -~ but this was not part of the deal, nor were they going to let us. I would
however like to request the personal registration number of important prisoners like
Loyda, Hille, Huber and Zoltan Rivo whose files begin much Jater than their first

arrival.

So we are now in possession of the two important keys. The problem is to access the
lock box, doors or gates which can be opened by them.to open with them. One of the
first things Yuri Michaeolovitch did in his well organized presentation was to point to
this section of the answers to my questions in the Preliminary Report, to the effect that
all cell occupancy information, corpus lists (isolation lists by extension although the
existence of these are not even pointed to), transport lists, list of those sent to Butyrka,
correspondence about the prisoners have been destroyed. According to him the fact
that these alphabetical registries still exist is lucky. (I would suggest that there is
nothing unusual about holding onto records having to do with possessions as there is
accountability involved until the end of time. The question is: to what use isa
registry that, where a name is cut out, still refers you to the body under whose
jurisdiction the prisoner is and to their personal prisoner file registration numbers ?)

In this context, namely that all of the documents reflecting the operations of the
apparatus are seemingly destroyed -- definitely absent for our purposes for one reason
or another -- Yuri Michaelovitch stated that the only way to reconstruct the truth
we sought was indeed through the individual prisoner files because this was the
only place where the information still exists iu any form. While this is important
in terms of making certain that we see all the prisoner files we requested to achieve a
maximum threshold of reference, I am not convinced that there does not exist more
material of some form from the 4th Department 3rd Main Directorate. The 1945
directory, with the names believed to be Wallenberg and Langfelder sliced out, still
makes certain that the jurisdictional body (accountable) and their registration numbers
can be identified. Those in the know could still use it as a guide to finding the right
operational correspondence group and within that the right personal file. This will be
discussed in more detail below.

What was important is Vinogradov's comment regarding the jurisdiction -~ that it was
consistent throughout. I harped on this remark, by pointing out that the registration
for the interrogation in Lubyanka with Kuzmishin, Number 33, in March of 1947
gives the jurisdiction as 3 YUP and that the registration of Abakumov's letter to
Molotov Number 3044A also writes 3 YUP. So I asked him very specifically if this
meant only the 4th Department of the 3rd Main Directorate, as per the end of Smersh
as GUKR /Smersh and/or the 2nd Department of the 3rd Main Directorate turned into
the 4th Department. Or, if 3 YUP could also refer to a prisoner under the Especially
Grave Matters/Cases Unit. He answered quite definitely that it meant the 4th
Department of the 3rd Main Directorate and that Wallenberg was under their
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jurisdiction throughout. Which is consistent with what we seem to be seeing in the
case of Roed] as well.

I then asked them to show me the registry that was used to answer my question about
Schlitter's possible cellmates at Internal Prison in 1947, namely Akikusa, Wallenberg,
Roed], Langfelder. Yuri Michaelovitch, as I expected him to, went straight to the
1947 alphabetical registry which showed the prisoner entering with possessions and
departing on such and such a date. Schlitter departs in 1948, which is true. It should
be noted that Roedl's name is not cut out or blotted out -- it is perfectly clear and easy
to see that Roed] entered in February 1947 and left for Krasnogorsk in October 1947,
with the date as well. He showed me Akikusa, arrival and departure, and referred to
the blot for Wallenberg (which of course does not give a departure date) .

What he did not volunteer was the blot for Langfelder as part of answering this
question, nor do they answer in writing my very specific question whether or not
Schlitter sat with Langfelder after the latter's all day and night interrogation by
Kartashov in Internal Prison in July 1947. 1did not go into this with them. What |
did however say to Vinogradov was that I had the mounting impression that
Langfelder was an extremely important prisoners, perhaps even more important in
certain respects than Wallenberg. He answered, off the record I assume, that
Langfelder is indeed a "Very Important Prisoner’ but our investigation has to do with
Raoul Wallenberg, not Vilmos Langfelder -- unless of course I happened to be one of
Langfelder's relatives. I told him I was the relation of no one involved in this case.

As Yuri Michaelovitch was putting the registries away, he waved the Meier and Feller
arrest files to remind me that this request had been satisfied. I informed Mr.
Vinogradov and him that the name of Elemer Berczes, given the foils of transliteration
into Russian, would seem to have appeared on a document in the Meier file -- where
he is one of three prisoners brought in with the two Swiss diplomats, in which case
one might question if they all did not work with Raoul Wallenberg., Upon being
shown the document, Yuri Michaelovitch cross referenced the name with the date of
arrival in Moscow in the 1945 registry. It appeared under the appropriate letter of the
alphabet at approximately the right date interval, but spelled in yet another form.

I asked to see the file, which we have formally requested and they have formally
answered that it cannot be found. They made a face which I can only perform in
person. I get the impression that this could be a problem. And I wondered again if
perhaps they are under orders not to show any more files, which may underlie
Nikiskin's statement at the meeting that we had seen all the files we were going to see.
On the other hand, without words, it was suggested that we should apply pressure.
Very serious pressure and more and more.

At some point, by the way, Yuri Michaelovitch went out of his way to produce the
rasstriel directory and to show me the execution sentence for Gfromer, the interim
documents, and the AKT which affirms his execution along with fourteen others.
Their names were visible to me. Vinogradov and Yuri Michaelovitch affirmed that all
of them had been sentenced on the same date, but that did not imply that their crimes
were related.
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We then had a bit of a conversation about Esau Oggins. They brought in the two
volume books by Sudhaplatov's son which states that Oggins was executed by
injection in 1947 and about the lab. Vinogradov emphasized that very few people
were executed in this manner. I said I expected as much, but if he didn't mind I would
have to repeat my question whether or not Smoltsov was responsible for injecting the
prisoner or witnessing his death, as is required also in the rasstriel akt above. (I
apologized saying that they must think I am a horrible person to ask such questions
but if we are going to arrive at the truth, we have to really look at the possibilities).
Vinogradov was not evidently horrified by my question, but he did very quickly ask
the nature of and kind of documents I had received from the American sides. After I
had enumerated them more or less he blinked and stated thereafter that this was all
that existed on the subject. He also stated that he believed these documents to have
been found in the Party archives. (He may be right, but I had assumed since they
were given over by Primakov at the time that they were from SVR).

I asked if anyone had seen Oggins medical file, that I wanted to see exactly how they
faked the record -- especially since the form of death Abakumov recommends is not
the one on the death certificate. That I wanted to document the steps in between
because if an extreme procedure had been applied successfully once, it would most
likely be applied again. Again, I wanted to know who was involved -- if not
Smoltsov, then who? Because the Smoltsov Document has to stand in a context.......

Andrey was translating all of this, but Vinogradov had already understood it
completely and cut him off.  That is he said, I understand Context. At which point
he switched back to the issue of analogy, my method he thinks, which he stated they
had attacked somewhat critically at the meeting. (I had not noticed). Their strategy
at this point is not simply to enumerate the weaknesses of using an analogue, but to
convert all that I have put into fact and practical detail -- my data -- back into an
analogue. . So here too there was no willingness at all to make use of the parallel, to
allow us to compare to see where in fact the two cases are alike, where different.
Instead he starting explaining to me the differences -- that Oggins was an American
whose presence was known.....exactly the differences I had pointed out to them in my
Preliminary Report when I argued that 2733 A did not necessarily predict the contents
of Abakumov's document 3044A which we knows relates to the Wallenberg case.

The bottom line here, as elsewhere, is that they are not -- for reasons known only to
them -- willing to close the gap. Also, one should note, that one cannot discuss the
real details or possible real details of Raoul Wallenberg's death without a great hush
falling on the room -- which seemed to effect all of the Russians. I felt like I was
suddenly in a church and that this was sacred ground and there were very important
taboos about what could and could not be said. And not because there was foul play
involved but because dead is dead.

For my part and Andrey's too -- the question is whether or not you can base a death on
one Smoltsov document and one very open space in a 1947 registry that shows Raoul
Wallenberg's possessions being taken to Lubyanka but not coming out. We know




this is a fact, at least if they are the possessions which were returned in 1989. But we
do not yet know is WHY they were still sitting there.

OBSERVATIONS

Mr. Vinogradov who arrived at some point made the remark that there was 2 separate
registry for numbered prisoners and other categories had their registries too. I did not
have my wits about me at that point, as it was an invitation to ask to see the
inscription for Okulicki, Jankowski et al who became numbered prisoners within a
day of their arrival at Lubyanka. This would enable them to separate out the different
seties of numbers I had mentioned at the meeting in Stockholm, In other words,
Kitschman's registration number for his arrival in late 1945 is in the thousands. The
Polish leaders seemed to have the same series but to have arrived in March 1945 to be
sentenced in June. These distinctions have to be more finely tuned. If we get another
opportunity to study these documents further, we should grab it.

I felt that the whole 'show and tell' was carefully programmaed, although I was allowed
to ask questions and they went with them to the appropriate place. I asked by the
way that they check for Katon(a) arrival in 1945, but it was not there. As I have seen
that he sat with Gerstenberg in Cell 156 Lefortovo on July 4, 1945, we can assume
then that he arrived in 1944 or earlier. This plus the company he was keeping in Cell
156 would indicate a strong Rumanian or Transylvanian connection, which links him
also with Bethlen. Vinogradov was as dissuasive as he could be about looking into
the file of Schmidt-Durmond for the order to move Katon(a) into Cell 156. The
repeated his statement from the meeting that what was important was to identify of
what nationality he was.

The most important observation I can make is that the absence, yet continual control
over Wallenberg's identity papers -~ if such they were in this case -~ could mark the
first step in a disappearance procedure. Roedl's death was reported: what happened to
his possessions afterwards, when they knew for a fact that the was gone? Some
comparisons are in order here between those we know to have died in Lubyanka and
how the return of their possessions is marked. I left it alone because technically it was
beyond the scope of our request and also, I was unprepared to do the work.

We must request the vexy specific acts that govern the destruction of documents in the
50s and 60s, although knowing FSB they will be able to produce them.

I would specifioally request that anything that remains of the correspondence of the
Kartashov group from 1944 until 1952, or until its dissolution under Kartashov, be
made available to us and that we be allowed to study it in sequence, not a fragmented
document here or there. Given also that the jurisdiction of the 4th Department 3rd
Main Directorate is acknowledged in the case of Wallenberg, I repeat the points I have
been trying to make about the significance of this entire contingent being passed to
Butyrka in March/April 1950 -- that is, if Grossheim-Krisko was correct, then
Jurisdiction over Wallenberg would have passed to the 2nd Directorate and MVD --
whether as a named or numbered prisoner.
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QUESTIONS TO BE ANSWERED: - FIRST THOUGHTS:

1. What possessions did Raoul Wallenberg bring with him to Lubyanka in March
1947? This must be determined even if we have to do forensics using the greatest
team in the world. There is a difference I think between personal identity papers or
diplomatic documents and notebooks which are being removed and the kind of
possessions like clothing and so on which could conceivably accompany one
everywhere in the GULAG under whatever name. - This makes sense in that Raoul's

rucksack is still missing.

2- What possessions did Vilmos Langfelder bring with him to Lubyanka in July
19477 Were some or all of these returned and where did he go with them? Again,
this requires a forensic team to tackle that blot which is quite thick and ominous.

3. If in the case of Wallenberg we are speaking of identification papers, notes or
documents only, were these until that time still in his possession? (See my questions
in the Preliminary Report on Spishak and the other diplomats papers. 1 get the
impression that they were not removed from them immediately.)

I would specifically like to use this directory to pursue the question of diplomatic

papers as I had put forth in my query and which they could answer more satisfactorily.

I would like the opportunity to double check in the case of Meier, Feller, Bethlen,
Marek, Merkis, Munthers, Jankowski, Okulicki, Beckerle, Spishak, Chatlosh, etc.

4, Does the March 11, 1947 interrogation relate to or make use of these
documents?

5. Is this the interrogation which Kondrashev has described?

6. And/or was the interrogation Kondrashev described a further version based on
the same documents conducted by someone other than Kuzmishin, whom I assume
Kondrashev knew well enough. (Kondrashev has stated that the interrogator was a
man unknown to him.)

7. Note the name of the person who received or stored Raoul's possessions. Can
we find him and or determine others whose possessions he took. In other words are
we dealing with a certain person dealing with certain kinds of documents or is this at
random? (Again I relate to the issue of Spishak, Weinberg and documents).

8. If documents, where were they stored?

9. Do these possessions correspond to those which were handed over to the
family in 19897 Is there anything missing? Is there anything included which
shouldn't be there, or would indicate that it comes from another time or place?

10.  Forensically, is anyone skilled enough to estimate WHEN this blotting took
place?
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11.  Forensically, is there a date or series of dates under Langfelder's wide blot?7?9

12.  IfRW's possessions consist of passaport, etc. identity papers -- does this in
any way relate to the process of becoming a numbered prisoner? (Holding back all
proof of identity that would establish to an official or prisoner along the way that
someone truly is the famous person he claims to be and not delusional?)

Al
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March 16, 1999

REPORT TO: Ambassador Hans Magnusson, Riga
Axnbassador Jan Lundvik, Stockholm
Anders Wallberg & Mats Foyer, Moscow

- FROM: . ° SusanMesinai* " | |

RE: Alphabetical Registries, Lubyanka, Studied at FSB Archives
22 Kuznetsky Most on March 10, 1999 with
Andrei Allakhverdov as translator

Please note that all of the information put forth below was done withont having
taken any notes. It was recalled from memory later on the 10th of March, but |
already certain details were fading fast. I came expecting to have to calculate
Raoul Wallenberg and Vilmos Langfelder's personal prisoner file registration

—e

number which could take some weeks. I had no knowledge of what I would see,”
nor did I feel comfortable inventing new guestions on the spot. It seemed more
correct fo receive the answers they had prepared for me and to thank them step
by step. I signed a receipt for what I had seen, but I made it very specific —
namely that this had established the probable registration numbers as x and y
and that I was satisfied. This would X hope leave the door open for a few more
specific questions on the basis of these very simple directories which refer to
other aspects of my Preliminary Report or Reports. In other words, I saw much
more than I was prepared to see and was not ready to make immediate use of it.

THIS REPORT IS CONFIDENTIAL AS THE MATERIALS TO WHICH IT
REFERS ARE CLASSIFIED BY THE RUSSIANS WHICH MUST BE HONORED

PER OUR AGREEMENT.

After greeting again Yurl Michaelovitch Razboyev, the FSB Archivist who over the
years has provided us with very valuable documents on the Wallenberg case, we were
presented in a systematic way with 2 number of alphabetical registries from
Lubyanka. This was in response to our request, and perhaps that of State Secretary
Eliasson as I had mentioned the importance of this kind of detail to him, to provide us
with Wallenberg and Langfelder's registration numbers for their personal prisoner
files in 1 Internal Prison MGB 1945 - 47.

We were first shown the alphabetical registry for receipts for possessions of those

" arriving in Lubyanka Prison in 1945. This is called the 'Alphabetical Incoming

Registry' and follows the same two page format in whatever year we viewed the

registry. Andrei Allakhverdov remembers the columns to read as follows, from left

to right: Date of Arrival, Possessions (sometimes itemized, sometimes not), Name
with Family Name, First all together in one column), a column we think was entitled
No.No. but for which we remember no entry on the cases we examined, Name of
Party to Receive Them (or the Possessions); When they left and the possessions were
handed over to them again, Note also that the Incoming Registry does not give
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jurisdiction of the incoming prisoner nor does it say where he was coming from, only
where he was going. We should study this more carefully to see if lesser known
prisons, like Suhkanovo were listed as well, or only Lefortovo, or only Lefortovo or

Butyrka.

Names of the various prisoners appear under their alphabetical headings, but within
cach lotter heading they aré recorded chronologically. Tn-other words, all those-whose
name begins with B are placed in that section but not arranged therein alphabetically.
One must search for the name under that letter heading. It definitely helps to know

the date or approximate date of arrival.

Raoul Wallenberg's name appears under B, with a receipt unber 205 for his rucksack’
but no receipt that I remember for his personal papers or for documents, although such
matters as a general procedure were itemized in the book very carefully. > The
registration was made on February 7 93 that is the day after he arrived in the prison on
February 6, 1945. Following the Jine across, the registry shows him leaving for
Lefortovo on May 30, 1945, which was one day after his actual departure — in short
leaving time for confirmation of his arrival in Lefortovo to get back to Lubyanka.

(My memory is that while one might be registered on the same day as arrival, the
departure date would always be a day off. By 1947, the arrival registration was also a

day off).
Langfelder's name is also visible and shows his departure for Lefortove as March 19,

S ot

1945, again one day after we know that he actually left, The archivist pointed out to
us that this was the case.  Langfelder's receipt number was as we have seen in
document handed over to us by the Russians in 1991. Andrei Allahkverdov says this
was only for a suitcase. At this point, in 1945 in the cases of both Wallenberg and
Langfelder there was no itemization of possessions, compared to the document which
the Russians also gave us which breaks down Langfelder's possessions quite
extensively - including for shaving, a slide rule, tools, the kind of magnifying object
a gem dealer might use in looking at jewelry, etc.

In the 1946 alphabetical registry there is no indication that either Wallenberg or
Langfelder re entered Internal Prison during that time*. This book does show us
however that Isaac Markovitch Wolfin appeared on or about July 25, 1946 with a
number of possessions, inchiding documents or notes, (money?) and a knife. It
should be noted that this is approximately one week after he was interrogated in
Lefortovo (just proceeding the joint interrogation of Wallenberg and Langfelder) by

1 A question occurred to me later in reference to Richter's testimony that would indicate Wallenberg

had a numbex of his possessions with him in the cell, including food — although the guard removed the
cans. Ttis very unclear to me how these possessions wete handled. After a full inventory has been
made upon arrival, are the possessions removed? From the prisoner files one gets the impression that
the department chiefs, their deputies and the senior investigators have some kind of diseretionary

control as to who gets to keep what, when and for how Iong. .
2 This note must be double checked, either from the materials handed over by the Russian side or going
back to the book.

- 3 This detail nanst also be doublechecked.

4 Which does not however exclude the possibility that one or both of them could have been taken to a
place such as Sukhanova for questioning. See Pelkonen's file for more detail on this.
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Koppelyansky. Wolfin, if my memory serves me, stayed only a day -- in spite of the
Fact that he brought a great deal of things with him. This makes me all the more
interested and determined to chart his interrogation history, even if we don't know the
contents of his interrogations. When I rechecked the answers which FSB gave to my
first Preliminary Report I see that they list July 25, 1946 as his arrest date. In that
case, was he acting (or led to believe he.was acting) as an NKVD agent when called to

" Lefortovo on July 17, 19462.

In 1947, the names of Wallenberg, Langfelder and Katon(a) have been blotted out in
the Incoming Registry. Some of this material was shown to us previously, including
the forensics done on Wallenberg's name and Langfelder. Wallenberg's blot,
corresponding to the dafe March 2, 1947 ... one day after we know he was brought
over from Lefortovo ... is thin compared to Langfelder's. Wallenberg's covers only
one line. In addition to that, it is not blotted all the way across the registry but covers
only his date of arrival, possessions, family name and first name -- essentially the

contents on the left hand page.

Neither the name of the person who received Wallenberg's possessions in 1947 nor
the column corresponding to the date when the possessions were handed back have
been blotted out. While we did not discuss the matter at the Archive or later over
lunch, both Andrey and I in our individual efforts to record owr memories both
commented independently that we felt it was intended for the reader to see the empty
space which would seem to establish that the prisoner went in to Lubyanka in 1947
but did not come out. It also was important to leave an authority, someone
accountable for future reference. Why?

Katona's blotted line is also not very thick. Langfelder's blot is an eye sore, quite
large and would imply -- among other things -- a large number of itemized things
being brought with him. I also noted a possible scratch under the blot for Katona in
the column corresponding to the date when his possessions would have been
returned. Given that Langfelder and Katona were brought to Lubyanka together from
Lefortovo on July 23, 1947, Twent back and Jooked at the Langfelder registration.
There are definite scratch marks on the right hand page which I thought could have
been made by doing the forensics. Not being sure, I held the right hand page vertical
from the book, so that the light was not reflected off the smoothness of the purple ink.
It looked to me like there were a number of dates written there, one under the other. I
even thought I saw something that looked like the 27 V1I or VIII -- which is not as the
story goes. This can only be determined by doing forensics on all three of these
blots — which I greatly recommend. That s, it would seem to me that Katona went
someplace else and that Langfelder may have gone in and out in 1947 or even into
another year. We also should try to determine who else was ‘blotted out' during this
time period. If given a chance to xeturn, I should definitely check Pelkonen for all
three years, each year for a different reason that could have direct bearing on RW and

VL.

It should be noted, when we examined this kind of registry, I asked the archivist if it
were possible for a prisoner to have come to Internal Prison without having any
possessions -- meaning, could anyone come into Internal and not be registered in this
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book. Yuri M. Razboyev proceeded to show us that everyone had something, even If
it was just a wallet or a key ring. But he also pointed out to us an inscription for
someone who brought nothing. This too was noted and therefore this registry is
considered THE SOURCE for determining who entered for each year, also to
determine when they went back out.

This makes them very important for us to study -- ot just Raoul Wallenberg and
Vilmos Langfelder -- but to get a more consistent picture of the ins and outs and to
identify other prisoners brought in together or interrogated together. This is a classic
case where we need to study the original documents in an ongoing fashion and in a

context.

The question of personal file registration numbers -- the reason I'made this request -
was quite straightforward. We examined another alphabetical registry for 1945,
again alphabetical, again arranged chronologically called the Registry for Those
Detained in Lubyanka in 1945. Under B in the chronological space where February
6, 1945 or an approximate date would fall, 2 name has been cut out of the book with a
razor, along with the date of arrival. What has been retained is the jurisdiction of the
arresting body, which is GUKR Smersh, and the personal file registration number

which. is 153.

By like token, uader L, in the spot where February 6, 1945 or that approximate date
would appear, there is 2 name cut out with a razor, and the date of arrival, but again

what is left is GUKR Smersh and the personal file registration number of 154.

To double check that I was indeed in the right kind of registry, I called up the names
of Richter and others whose personal prisoner file numbers I know from their prisoner
files. And indeed the numbers registered in the book conform and cross reference
with what we have seen. In short, these registries alone are worthy of careful study as
they are -- but this was not part of the deal, nor were they going to let us. I would
however like to request the arrival and departure dates, jurisdiction and petsonal

registration number of important prisoners like Loyda, . Hille, Huber and Zoltan Rivo

whose files begin much later than their actual arrival in Moscow prisons or whose
Internal Prison personal registration numbers are missing from their files.

We are now in possession of two very important keys. The problem is to access
the lock box, doors or gates which can be opened by them. One ofthe first things

“Yuri Michaeolovitch did in his well organized presentation was to point to this section

I

of the answers fo my questions in the Preliminary Report, to the effect that all cell
occupancy information, corpus lists (isolation lists by extension although the
existence of these are not even pointed to), transport lists, list of those sent to Butyrka,
correspondence about the prisoners have been destroyed. According to him the fact
that these alphabetical registries still exist is lucky. (1 would suggest that there is
nothing unusual about holding onto records having to do with possessions as there is
accountability involved until the end of time. The question is: to whatuseis a
registry that, where a name is cut out, still refers you to the body under whose
jurisdiction the prisoner is and to their personal prisoner file registration numbers ?)
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In this context, namely that all of the doecuments reflecting the operations of the
apparatus are seemingly destroyed -~ definitely absent for our putposes for one reason
or another - Yuri Michaelovitch stated that the only way to reconstruct the truth
we sought was indeed through the individual prisoner files because this was the
only place where the information still exists in any form, While this is important
in terms of making certain that we see all the prisoner files we requested to achieve a
maximum threshold of reference, I am not convinced that there does not exist more
material of some form from the 4th Department 3rd Main Directorate. The 1945
directory, with the names believed to be Wallenberg and Langfelder sliced out, still
makes certain that the jurisdictional body (accountable) and their registration numbers
can be identified. Those in the know could still use it as a guide to finding the right
operational correspondence group and within that the right personal file. This will be

discussed in more detail below.

‘What was important is Vinogradov's comment regarding the jurisdiction -- that it was

consistent throughout. I harped on this remark, by pointing ont that the registration
for the interrogation in Lubyanka with Kuzmishin, Number 33, in March of 1947~

gives the jurisdiction as 3 YHP (in Russian) and that the registration of Abaknmov's
letter to Molotov Number 3044A. also writes 3 YHP. So I asked him very specifically
if this meant only the 4th Department of the 3rd Main Directorate, as per the end of
Smersh as GUKR /Smersh and/or the 2nd Department of the 3rd Main Directorate
tumed into the 4th Department. Or, if 3 YHP could also refer to a prisoner under the
Especially Grave Matters/Cases Unit. He answered quite definitely that it meant the
4th Department of the 3rd Main Directorate and that Wallenberg was undet their
jurisdiction throughout. Which is consistent with what we seem to be seeing in the

case of Roed] as well.

I then asked them to show me the registry that was used to answer my question about
Schlitter's possible cellmates at Internal Prison in 1947, namely Akikusa, Wallenberg,
Roedl, Langfelder. Yuri Michaelovitch, as T expected him to, went straight fo the
1947 alphabetical registry which showed the prisoner entering with possessions and
departing on such and such a date. Schlitter departs in 1948, which is true. It should
be noted that Roedl's name is not cut out or blotted out — it is perfectly clear and easy
to see that Roed] entered in February 1947 and left for Krasnogorsk in October 1947,
with the date as well. He showed me Akikusa, arrival and departure, and referred to
the blot for Wallenberg (which of course does not give a departure date) .

What he did not volunteer was the blot for Langfelder as part of answering this
question, nor do they answer in writing my very specific question whether or not
Schlitter sat with Langfelder after the latter's all day and night intetrogation by
Kartashov in Internal Prison in July 1947. I did not go into this with them. What I
did however say to Vinogradov was that I had the mounting impression that
Langfelder was an extremely important prisoner, perhaps even more important in
certain respects than Wallenberg. He answered, off the record I assume, that
Langfelder is indeed a 'Very Important Prisoner’ but our investigation has to do with
Raoul Wallenberg, not Vilmos Langfelder - unless of course I happened to be one of
Langfelder's relatives. I told him I was the relation of no one involved in this case.
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As Yuri Michaelovitch was putting the registries away, he waved the Meier and Feller

arrest files to remind me that this request had been satisfied. Iinformed Mr.
Vinogradov and him that the name of Elemer Berczes, given the foils of transliteration
into Russian, would seem to have appeared on a document in the Meier file -- where
he is one of three prisoners brought in with the two Swiss diplomats, in which case
one might question if they all did not work with Raoul Wallenberg. Upon being
shown the document, Yuri Michaelovitch cross referenced the name with the date of
arrival in Moscow in the 1945 registry. Tt appeared under the appropriate letter of the
alphabet at approximately the right date jnterval, but spelled in yet another form.

I asked to see the file, which we have formally requested and they have formally
answered that it cannot be found. They made a face which I can only petform n
person. I get the impression that this could be a problem. And I wondered again if
perhaps they are under orders not to show any more files, which may underlie
Nikiskin's statement at the meeting that we had seen all the files we were going to see.
On the other hand, without words, it was suggested that we should apply pressute.
Very serious pressure and more and more.

At some point, by the way, Yurl Michaelovitch went out of his way to produce the
rasstriel directory and to show me the execution sentence for Gfrorner, the interim
documents, and the AKT which affirms his execution along with fourteen others.
Their names were visible fo me. Vinogradov and Yur Michaelovitch affirmed that all
of them had been sentenced on the same date, but that did not imply that their crimes
were related. They commented that the only thing which was lacking was a
document describing where and when there had been disposal of the bedy, either by

burying him or cremation.

We then had a bit of a conversation about Esau Qggins. They brought in the two  ——
volume books by Sudhaplatov's son which states that Oggins was executed by
injection in 1947 and about the lab. Vinogradov emphasized that very few people
were executed in this manner. I said I expected as much, but if he didn't mind I would
have to repeat my question whether or not Smoltsov was responsible for injecting the
prisoner or witnessing his death, as is required also in the rasstriel akt above. a
apologized saying that they must think I am a horrible person to ask such questions

but if we are going to arrive at the truth, we have to really look at the possibilities).
Vinogradov was not evidently horrified by my question, but he did very quickly ask
the nature of and kind of documents I had received from the American side. After]

had enumerated them more or less he blinked and stated thereafter that this was all

that existed on the subject. He also stated that he believed these documents to have
been found in the Party archives. (He may be right, but I had assumed since they
were given over by Primakov at the time that they were from SVR).

I asked if anyone had seen Oggins medical file, that I wanted to see exactly how they
faked the record -- especially since the form of death Abakumov recommends is not
the one on the death certificate. That I wanted to document the steps in between
because if an extreme procedure had been applied successfully once, it wonld most
likely be applied again. Again, T wanted to know who was involved - if not
Smoltsov, then who? Because the Smoltsov Document has to stand in a context.......
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Andrey was translating all of this, but Vinogradov had already understood it
completely and cut him off.  Thatishe said, ] understand Context. At which point
he switched back to the issue of analogy, my rethod he thinks, which he stated they
had attacked somewhat critically at the meeting. (I had not noticed). Their strategy
at this point is not simply to cnumerate the weaknesses of using an analogue, but to
convert all that I have put into fact and practical detail — my data -- back into an
analogue. So here too there was 10 willingness at all to malke use of the parallel, to
allow us to compare to see where in fact the two cases are alike, where different.
Instead he starting explaining to me the differences -- that Oggins was an American
whose presence was known.....exactly the differences I had pointed out to them in my
Preliminary Report when I argued that 2733 A. did not necessarily predict the contents
of Abakumov's document 3044A which we knows relates to the Wallenberg case.

The bottom line here, as elsewhere, is that they are not —~ for reasons known only to
them ~ willing to close the gap. Also, one should note, that one cannot discuss the
real details or possible real defails of Raoul Wallenberg's death without a great hush
falling on the room -- which seemed to effect all of the Russians. I felf like I was
suddenly in a church and that this was sacred ground and there were very important
taboos about what could and could not be said. And not because there was foul play
involved but because dead is dead.

For my part and Andrey's too -- the question is whether or not you can base a death on
one Smoltsov document and one very open space in a 1947 registry that shows Raoul
Wallenberg's possessions being taken to Lubyanka but not coming out. We know
this is a fact, at least if they are the possessions which were returned in 1989. But we

do not yet know WHY they were still sitting there.

OBSERVATIONS

Mr. Vinogradov who arrived at some point made the remark that there was a separate
registry for numbered prisoners and other categories had their registries too. Idid not
have my wits about me at that point, as 1t was an invitation to ask to se¢ the
inscription for Okulickd, Jankowski et al who became numbered prisoners within a
day of their arrival at Lubyanka. This would enable them to separate out the different
series of numbers T had mentioned at the meeting in Stockholm. In other words,
Kitschman's registration number for his arrival in late 1945 is in the thousands. The
Polish leaders seemed to have the same series but to have amived in March 1945 to be
sentenced in June. These distinctions have to be more finely tuned. If we get another
opportunity to study these documents further, we should grab it.

I felt that the whole 'show and tell' was carefully programmed, although I was allowed
to ask questions and they went with them to the appropriate place. T asked by the
way that they check for Katon(a) arrival in 1945, but it was not there. As I have seen
that he sat with Gerstenberg in Cell 156 Lefortovo on July 4, 1945, we can assume
then that he arrived in 1944 or earlier. This plus the company he was keeping in Cell
156 would indicate a strong Rumanian or Transylvanian connection, which links him
also with Bethlen. Vinogradov was as dissuasive as he could be about looking into
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the file of Schmidt-Durmond for the order to move Katon(a) into Cell 156. The
repeated his statement from the meeting that what was important was to identify of
what nationality he was.

The most important observation I can make is that the absence, yet continual control
over Wallenberg's identity papers -- if such they were in this case --- could mark the
first step in a disappearance procedure. Roedl's death was reported: what happened to
his possessions afterwards, when they knew for a fact that the was gone? Some
comparisons are in order here between those we know to have died in Lubyanka and
how the return of their possessions is marked. I left it alone because technically it was
beyond the scope of our request and also, I was unprepared to do the work.

‘We must request the very specific acts that govem the destruction of documents in the
50s and 60s, although knowing FSB they will be able to produce them.

I would specifically request that anything that remains of the correspondence of the
Kartashov group from 1944 until 1952, or until its dissolution under Kartashov, be
made available to us and that we be allowed to study it in sequence, not a fragmented
document here or there. Given also that the jurisdiction of the 4th Department 3rd
Main Directorate is acknowledged in the case of Wallenberg, I repeat the points I bave
been trying to make about the significance of this entire contingent being passed to
Butyrka in March/April 1950 — that is, if Grossheim-Krisko was correct, then
jurisdiction over Wallenberg would have passed to the 2nd Directorate and MVD -~

whether as a named or numbered prisoner.

Andrei Allahkverdov made the following observation, that the blotting out of the
names of Wallenberg and Langfelder, or cutting them out of the registry, only attracts
attention to them. This is especially the case when they are the only ones to be
blotted out or cut out in the enfire registry according to the archivist (we did not get to
scan, page by page). Andrei Allahkverdov believes this is not what one would do if
setiously removing something -- there are ways to eliminate all traces which was what
he had expected. In that sense, even a missing file attracts attention and interest.

QUESTIONS TO BE ANSWERED: - FIRST THOUGHTS:

1. What possessions did Raoul Wallenberg bring with him to Lubyanka in March
19472 This must be determined even if we have to do forensics using the greatest
team in the world. There is a difference I think between personal identity papers or
diplomatic documents and notebooks which are being removed and the kind of
possessions like clothing and so on which could conceivably accompany one
everywhere in the GULAG under whatever name. This makes sense in that Raoul's

rucksack is still missing.

2- What possessions did Vilmos Langfelder bring with him to Lubyanka in July
19477 Were some or all of these returned and where did he go with them? Again,
this requires a forensic team to tackle that blot which is quite thick and ominous
although it may correspond to one small part of the forensics.

a7

it




10

3. Ifin the case of Wallenberg we are speaking of identification papers, notes or
documents only, wete these until that time still in his possession? (See my questions
in the Preliminary Report on Spishak and the other diplomats papers. I get the
impression that they were not removed from them immediately.)

I would specifically like to use this directory to pursue the question of diplomatic
papers as I had put forth in my query and which they counld answer more satisfactorily.
I would like the opportunity to double check in the case of Meier, Feller, Bethlen,
Marek, Merkis, Munthers, J ankowski, Okulicki, Beckerle, Spishak, Chatlosh, etc.

4, Does the March 11, 1947 interrogation relate to or make use of these
documents?

s. Is this the interrogation which Kondrashev has described?

6. And/or was the interrogation Kondrashev described a farther version based on
the same documents conducted by someone other than Kuzmishin, whom I assume
Kondrashev knew well enough. (Kondrashev has stated that the interrogator was a

man unknown to him.)

7. Note the name of the person who received or stored Raoul's possessions. Can
we find him and or determine others whose possessions he took. In other words are
we dealing with a certain person dealing with certain kinds of documents or is this at
random? (Again I relate to the issue of Spishak, Weinberg and documents). What is
his position and in what department?

8. If documents, where were they stored?

9. Do these possessions correspond to those which were handed over to the

family in 1989? Is there anything missing? Is there anything included which
shouldu't be there, or would indicate that it comes from another time or place?

10.  Forensically, is anyone skilled enough to estimate WHEN this blotting took
place?

11.  Forensically, is there a date or series of dates under Langfelder's wide blot????

12.  IFRW's possessions consist of passaport, etc. identity papers — does this in
any way relate to the process of becoming a numbered prisoner? (EHolding back all
proof of identity that would establish to an official or prisoner along the way that
someone truly is the famous person he claims to be and not delusional?)

ANTAL SIDORBLE
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THE UNIVERSITY OF CHICAGO
DEPARTMENT OF BIOCHEMISTRY AND MOLECULAR BIOLOGY

920 EAST 58TH STREET
CHICAGO « ILLINOIS 60637

March 8, 1999 L 7/() ﬂ f

Mr. Lage Olson @.{3 ) 6
Ministry of Foreign Affairs . ! ot
UD/EI/ESEK
/1 Gustay Adolfs Torg 1 . ) - /
" $-10323 Stockholm P4 £y
Sweden

. Dear Lage:

With respect to the meeting of the Swedish-Russian Working Group on the Fate of Raoul

A Wallenberg, I am submitting the following expenses over the January 8-13, 1999, period.

1. Living expenses in Berlin, Germany, to arrange to interview Mr. Hans Loyda in
Mittweida, Germany (January 11-13, 1997).

2. Round trip airfare for Susan Mesinai to accompany me on this interview.

As you may recall, during the “regular” part of the meeting in Stockholm, Hans Magnusson had
strongly recommended to me to fry to continue contact with Mr. Jan (Hans) Loyda of Mittweida,
Germany, who had been a cellmate of Raoul Wallenberg and Vilmos Langfelder in Moscow prisons.
After the meeting in Stockholm I arranged to meet with Hans Loyda again and was accompanied by
Susan Mesinai who had prepared a large list of topics to be covered in the interview with him.

A3 In order to try to curtail costs as much as possible, I am submitting only my expenses in Germany
7 o interview Hans Loyda. This includes the airfare for Susan Mesinai to travel to Berlin with me. To try
to keep costs as manageable as possible, I have submitted to the Raoul Wallenberg Committee of the

United States costs for travel to and participation in the discussions on, Stockholm.

A report on the interview has been submitted already to Hans Magnusson.

{ é-:?:f?”
In summary:

1. Per diem expenses: January 8-13, 1999 (6 days)
Expenses for travel to Mittweida, Germany,
from Stockholm, (receipts included)

Adirfare for Susan Mesinai $852.20 J
Hotel in Berlin 90509(319.60)
( Meals — 104752")
Automobile rental,
gasoline, etc. 280.06 v/
Gifts to Mi-& Mrs Loyda - -~ - - -10.2Ly/
o S
total $1575.59 ' g !




Mor. L. Olson
March 8, 1999
Page 2

A conversion rate of 1.73 DM per US dollar was used.

Thank you.

With best wishes,

o Marvin W. Mgkmn?:

A Sincerely,

il
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Kopia: rekryfax amb Riga

Re Raoul Wallenbexg

(1 bil.)
pifogat ®versénds Susan Mesinais handskrivna
rommentarer till den reviderade fragelistan fran

nétet med arbetsgruppen £0r ett uppklarxande av
Raoul Wallenbergs &de den 22 februari.
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ENCL NO: 2

1999-02-08
Revised 1999-03-04

Raocul Wallenberg: some questions and observations to
be discussed at a mesting in Moscow on February
22,1999. (Revised after the meeting; changes and
additions marked in 1italics). N

The Swedish side of the working group on Raoul
Wallenberg would like to draw the attention ¢f the
Russian side te the following questions and
obgervations, of which several rafer to earliex
requests from Ms Mesinai. Some additional pointg will
be brought up orxally. (These have been added at the

end of thig list).

As a genaral point the importance of fully
implementing the outstanding work programma in
accordance with the Rugsian-Swedish agreement late
1997 should be stressed.

_ 1. Although this matter hag been touched upon, thera
= is still a certain confusien, at least on the Swedish
side, concerning the use of registration numbers for
prisonars of war as well as the sources available for
establishing such registration numbers and for

— ‘ pstablishing cell numbers. It would be valuable to

_ clarify this in & conclusive way. In this context, it
s would be appreciated if access could be granted to
raview the Lubyanka ragistry for the years 1845-1952,
The Swedish side is grateful for the accegs given to
the Lubyanka reglstry(kartoteka). As to the varying
use of ragistration numbers for prisoners arriving to
and kept in Vladimir/Ivanove/Lubyanka/Lefoxtovo (some
examples ware given during the meeting) 1t would geeém
to be of intersst for the Investigation 1f the
Russian side could give a clear picture of the
varieus numberlng systems used(weé dre not ralking of
the so-calleed numbered prisoners here). Enclosed,
please find & furthex elaboration of this matter by
Ms Mesgsinai. .

r
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Furthermore, the Swedish side has understood it so,
that information on cell occupancy of a prisoner 1is
to be found waimly in the personal file or, if such a
f1le is migsing, in the documents relating to
exchange of correspondence between authorities.
Sometimes cell occupancy can also be seen from the
on cardgts), can this understanding be
confirmed: ere any other sources for
establishing cell numbexrs?

2. For Franz Rudolf Gfrorener, the Russian side has
indicated that he on 11 February 1952 was sentenced
to be executed by a firing squad and that the
execution was carried eut en 30 Aprill 1952. It would
be important to find the document confirming this in
the prescribad legal way and also the document
confirming if he was cremated and where he was

buried. Tho—regquested-additivnal INFOIMATION WiS

’ »

re, considering the research
undertaken in American, Bzritish and JOINT archives by
Ms Mesinai and notwithetanding that Mr Lyrvall and
myself were kindly given the possibility to study the
investigative file of Gfrorener, it would be
appreclated if Ms Mesinai could also be permitted to
¢go through this file once. The same accegs 19 asked
for the investigative file ¢of Ernst HUBER.

3. Concerning numbered prisoners. It was sarliex
established in the Working ¢group, that prisonaex no.l
in Vladimir was a Hungarian, born 1808, but later
there appeared to have been Some uncertainty
concerning the birth year. Could thie be confirmed
again?

In one of the working group meetings Mr Galitsky sald
that he had been able to establish the identity of
all numbered prisoners in the so called Op Fund 451.
Could the full list be made available(we prasume that
it does not only refer to Vladimirz). At the meeting
it was claimed that Mr Galitsky had only bheen able to
egtablish the identity of gome numbered prisoners.
What 18 correct? :

In apzil 1947 & group of numbered prisoners was sent
to Ivanovo. In a document instructions and guidelines
for nuhbered prisoners wers established(this will be
2@5{) pregsented at the meeting). This document might lead

N I\éﬂs to the discovery of similar documents for Vladimir
XﬁOl A\ E])* and other spacial prisons/camps/institutions. Some
comnments were given by the Russien side to these
questions during the meeting. As much further
information on guidelines etc for numbered prisoners
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¢, In its reply of 16 Decembsr 1998 on the questione
of Mg Susan Mesinai, the Russian side says that Otte
Hatz, i a, was interrogated on 27.01, 29.017 08.04 an
19.04 in the year 1947. However, in accordance with
113ts previously presented by the Russian side, Hatz
was also interrogated on 08.08 in 1947 (by Solovov).

Tt was also stated in the Russian answer that Hatz
wasg interrogated on 18.07, 22.07 and 23.07 1847.
Thase dates can not be found on the above~mentioned

list earlier presented, The negessary clarl fcation
s given during thg meetin igﬁg&gg%?

5, It wo be 4aluable te heve a clesr idea about

which files/documents exist for the Swiss diplomats
Feller and Maier and te be given access to these.
a0 Lo thls quegtion Llie pg 2%

gLran WeLL.
BUR AS Wap b 3 ) /
6. It seems that £ Walter Schliiter/Scheuer the anLN\

sequence of pagination in his filae is broken. This
should be discusved. I understand that the file of
SchlUter/Schauer has been given back to the Special
archive. & olarification would still be appreciated.

7. BRecording to the Ruseian answer, no file has been
found on Field Noel. It should be pointed out that

first name is\ Noel and the surname is Field. ’
Sthab Yook ik dlss m@.ﬁ%ﬁ{s Meafve
8. On 17 Noveémber 1997 some wrltten quesTlons wers:
given to Mr Pitovranov. Have any answers been
received? In view of the explanation given by the Ezgg

Russian side this question does not require any
further action for the time being.

9. Tn ane of the working group meetings the Russian
side said it could not grant the Swedish request to
be able(through independant experts) to reviaw
archive documents in original in their archive
coptext (this mainly, but not only, is valid for the
FSB archive). It would be important to have this
palicy confiirmed in written. This question could be

left open and-percdny until the final dtage of the
work.

10. In his laetter to Mr Dahl, Minister at the Swadish
Enbassy in Moscow, of 10 August 1998, Mr Kuznetsov
said, in response to a letter from the Swedish
Embassy, that search for and handing over of medical
documents signed by the MGE Doctor Mr Smoltsov can
only be done on the basis of & decision by the
working group. It would be valuable to discuss this.

alll
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This 18 not in order to be able to establish with
more certalinty the authenticity of Dr Smoltsov’s
signature but rather to understand his importance and
role inrggbyanka in relation to Abakuymgv, Mironov and
others. oS | i

‘o OKULICK]

w1 ‘
11. Another reply Wn that letter was is at
present impossible to put together a list of the
prisoners who were transferred from Butyrka to
Lefortovo, as the ilnvaestigation on this is not
completed. Has it been completed by now? F—s@

Lefeortovodocuments?

12. It is obvious that the Soviet Union during the
last year of the war managed to intercept, by way of
signal intelligence, cable and telegram/radio traffic
betwean Budapest-Berlin and Budapest-Bukarest,
including OKW field cables, communications of the
German Embassy Budapest, Abwehr, Gestapo, Stab
Bacher, S$D, Sonderkommando Eichmann with RSHA. We
could discuss how access to this material could be
arranged in the most practical way.

13. It would be valuable to study any Smexrsh/NRKVD/MGB
memozanda on prisoners of war, from the period 1945-

47 (relat to the Cpnference reparationd) .
Wo \kﬂﬁﬁdﬂ eﬁ'ﬂm\f\&a mw\vm
14. The Russian side has eatlier, Without success so

far, been trying to locate protocols of
interviews/interrogations c¢onducted by Frontline Red
Army Units(incl.Smersh) of the 2nd and 3xd Ukrainian
¥Fronts, with certain persons in Budapest who either
worked in the Swedish Legation or with Raoul
Wallenberg's relief afforts.

The names discussed so far have been:

-Ivar Danielsson

~Per Anger

~-Lars Berg

~Denes P. von Mazey ; \/
~Yngve Ekmaxk /

-Goete Carlgson

‘fwf
-Margareta Bauer 9;§/§k*
fie

~Birgit Brulin{all from the Swedish legation)
~Valdemar Langlet (Swedish Red Cross)

It might also be worthwile te txy to locate any

J
(Meetnyy’
material from interrogationy with the following
parsons:
~Ning Langlet

~A8te Nilsson -
-Simon Maxgel

Eile
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~Sixten von Bayer

~-Weyermann

~Frigdigich{Fritz) Born

-grnst (Erno) Kugel

~Antonio Vidmar(all Swedish or Tnternational Red

Cross)

peter Hain, K&toly Szabo, £vald Maxson Engestzom,
Laszlo Kelemen, Laszlo Geiger, Ivan Szekely, Pal
Hegedus, Tibor Vandor, Albert Szemt-Gyorgyi, Miklasz
Krausz, Pal Szalai, Peter Zuercher, Frno Peto, Laszlo
Ferency, Laszloc Falk, Razso Muellex, Otto
Fleischmann, Jozsef Benes; Andor Balog, Max
Fleischmann, Hugo Wohl, Vilmos Forgecs, Guyla
Simon/Stephanie Simon, Vilmos Tarcsai, Helene and
rRaszlo Falk, Stefan Engaelmann, Karoly Wilhelm, Peter
Sugar, Konstantin Takasczy (Bl frem Raoul
Wallenberg's stagf or his international contacts).
For the new names the Swedish glide will tzy to
astablish more personal data.

15. Has any correspondencs, including communications
on behalf of third parties, zelating to the Swedish
Legation's in Budapest role as Protective Power of
Soviet interests in Bungary, besn discovered in
Russian (mainly MID) archives? It would be of interest
to have access to this.

16. Documentary sources indicate that
Mellaneuropeiska AB, the company where Raoul
wallenberg was co-director, had numerous contacts
with the Soviet Trade Delegation in stockholm. There
are sources indicating that Raoul Wallenberg even had
plans to travel from Budapest to Moscow in

, 1944 (pefore his mission) and that the Trade

(5 Dalagation had been informed about Raoul Wallenberg's
humanitarian mission. Could access be given to the
£ilaes of the Soviet Trade delegation in Stockholm,
for the years 1942-19477

17. Access to records of rthe Hungarian Political
police, Section for War Criminals, headed by Gabor
Peter, 1945-46; recoxds of the Russian Liaison Agency
in Budapest for these yesars, congezrning the
interrogations of Kurt Andreas Bechex conducted from
November l4-December 1, 1945 (we lknow +hat the Russian
side has been trying to locate these interrogation
protocols before) . A document on Becher recently
received from Hungarian archives is enclosed.*)

168. The working group has several times discugsed the
poseible links between Raoul Wallenberg and his fate
and Walter Schellenberg. Materials on Schellenbery i9
still being reviewed in geveral intexnational
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archives and it would be appresiated to be given
access also to the documents relating to gchellenberq
available in Russian arc¢hives.

19. In the working group we have digcussed the
contacts in Ankaxa petween the counsellor of the
Soviet EmMbassys Mr Pavel Erzine, and a Finnish
diplomat, Mr Ake Frey, as well as later contacts
petwaen the Sovietb diplomat in Helsinkl, Mr
Vladimirov and the Finnish Foreign Ministry, relayed
o Stockholm, concerning Raoul Wallenherg. These
contacts took place in 1855=56 and, in shozrt,
indicated an interest OF readiness on the Soviet side
to discuss, in the early phase, the possibilities of
£inding Raoul Wallenbexrg in the goviet Union, and im
a later phase, after swedish Prime Minister
Erlander’s visit to Mosecow, to have informal Swedish=
Soviet discussions on the Soviet reply to the Swedish
rdemarche”, including new testimonias, already before
guch 8 reply was worked out on the Soviet side. 80
far, the Russlan side hag been able to find three
documents on Mr Erzine's contacts with Mr Fraey, which
give a somewhat different and less sensational
picture of these conversations than the reports of Mr
Fray. Furthermore, in & conversation I pexsonally had
with Mr Vladimirov in 1993, he confirmed the Soviet
attempts to have informal discussions with Sweden in
late 1956, 4in ordez to be able to WoZk out "the most
guitable ansiwer”, ah BNSWerL also described by him as
appoximately a "halé-tzuth”.

1t would be of great jnterest to investigate if any
fuyrther material on thege contacts could be located
in Russian archives. For example, it appears that, at
the time, Mr Boxis Fedorovich PodtgeroV wWas soviet
anbassador in Ankara. He was earlier the Head of Mr
Molotov's gecretariat in the Foreign Ministry: and
was probably. the only person, apart from Mr Molotov
himself, who might have been able to read the letter
from My Abakumov of July 17, 1547. There are also
yndications that NX Podtserov wWab personally in
contact with Moscow from Ankara on the Raoul
Wallenberyg matter. Could therae, in the MID archive,
or in any other srehive, be any documents relating to
Mr Podtsezov, aeither ¢zom hig time ag Anpasssador in
Ankara or from earlier times, containing anything
about Raoul Wallenberg?

20, Some of the questions from Mz Mesinal to the
Rugsian side have not pean commented upon in the
raeplies of Decgember [FSB) and January (MVD) . ar

5 shot during the
per : ryigd out(May 1947
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unti ebruaxy 1952).

indirectly involved or consulted in the Raoul
case. -

on the respective competence of the
Internal prisdn, the Transport Directorate and the
prison departmynt {n emergency cases like the suicide
attempt of Gudegko or the death of Roedl.

-the need to havg a ¢learer undarstanding of the
deaths of Jankowski and prisoner no. 1l on March 13,
1953.
~the question why Lo%da(1947), Beckerle(1952) and
Konoye were brought bagck to Moscow from their
respective destinations. Who oxdered this? A complete
list of Konove's cellma

New quegtions, raiged orally during the meeting on
Fehruaxy 22, 1999.

21. This related to the continuation and conclusion
of the atudy of personal files included in the list
of approximately 100 filas given to the Russilan side.
It is extremely important for the Investigatien and
for ftg credibility that as many as possible of the
remaining flles are made available for Ms Mesinai.
This 4s fully Iin acgordance with the agreement
already mede. The absence of any file should be
justified/explained in written, separately for each
file,

22. This concerned the finalization of the analysis
of the Vladimir registry cards. This question would
also be brought up with the Ministry of Justice. A
positive answer has now been given. Thig 1s very
gratifying.

23. Referred to & request relating teo the so-called
Trophy files, ln accordance with the original
agreement with the Russian gside. The written reguest
will socon presented to the Russian side.

24. The Swedish side informed that it would prepare
an additional request to the SVR(taking iato acceunt
the informal Vviews — nen-paper — presented by the
Russian co~chairman of the Working group). The
request J1s encloged.

25. A regquest was presented to have access to all
documents describing the death of the prigoner Oggins
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and the clrcumstances surrounding it. Thig case 1S of
particular interest in view of the time agpect and
tha documentg desgcribing a #conspiratorial”solution
on the highest political levels.

-

26. The Swedish side asked the Russian side to give a
description of the c IJCt?%Siibthe‘camp at .
Krasnogoxskﬂf+oﬂéngﬁLQQ) Mesiveitoaih

27. There was a discusgssion wether any additional

documents or information existed on the prisoner of
war Karona, who sat together with Langfelder.

28. According to a Comintern forelgn prisoner who wasg
imprisoned for some time in Lubyanka (she has
published a book about this), Lubyanka had in the
forties its own crematory. Could this be confirmed.

29. The Russian gide is reminded about the very
important suggestion to make available to Ms Mesginaei
& countexpart with access to and good knowledge about
the key archives., Such & person could on a contlanuousg
pasis answer guesticns and take necessary additional
neagures, thug speeding vp the work and reducing the
need for presenting long written lists of questions.

Hane Magnusson
Ambasgsador

ANTRL SIDOR@L:

ANTAL SIDORBBS

AT
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For: UD-EC (Lundvik)
Kopia: rekryfax amb Riga

Re Raoul Wallenberg

(1 bil.)

Bifogat &versdnds Susan Mesinais kommentarer till
intervju med en f5retradare £6r det ryska

statsarkivet med anledning av hennes
delundersékning i Raoul Wallenberg-drendet.

HIRDMAN

gy
[
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March 17, 1999

SPECIAL FAX TO: Ambassador Jan Lundvik ~ Stockholm
Ambassador Hans Magousson - Riga

FROM: Susan Ellen Mesinai
QUITE CONFIDENTIAL

Dear Jan and Hans:

Attached please find a portion of the interview which BBC did with an archivist or
historian at GARF with documents, I believe from Fond 451. The raw footage of this
is available to us, even though it was not actually aired (all the better). The producer
s the one who also saw the registry of prisoners being brought in at the end of the
War, those about whom Beria was informed. Iwould suspect Hans - given the details
in this simple two pages — that his other findings may prove to be more up our alley
than we would expect. :

Rven if we consider this only the tip of the jceberg, I rest the case I made at our
meeting in Stockholm on January 8, and as I wrote in my report. This also relates to
the e mail T sent Hans last night as to my confusion re MGB and MVD. The Prison .
Department, as stated here, is under the Main Directorate for Camps and Corrective
Colonies. And as I wrote then and as is proven here, this was under the jurisdiction or

direction of Serov as of 1947 and on.

We see that records related to numbered prisoners existed already in 1943. But our
concern starts in 1947. We see here also that the term Camps and Corrective Colonies
included also Vladimir Prison. "These are in fact the prisoners of the special
contingent who were kept in the Viadimir sepcial prison in 1951." Please note that
this includes Pap, Clement and Schandl and others whom we may not know. These
were sentenced secretly via Pitovranov. Abakumov is nowhere to be seen here.

We see that as of the Fifties (and actually it began before the death of Stalin) some of
these numbered prisoners were bronght back under their name. Before that time, who

they were could not be known.

" And here are documents (re Alliluyeva Anna Sergeyevna's tragic detention) that she
was to be sent to Kazan Mental hospital.....You see how... and there are more than
one....You see here? According to insttuctions from Deputy Minister Serov....." And

on‘

Evidently she was not sent to Kazan but to Butyrka where her presence was denied. If
she suffered from mental difficulties, then she most probably went from Butyrka to
Serbsky to sit in the stack of numbered prisoners which originally they called upon
ARK to help, and now they are dragging their feet. We must see their registries, and
we must study those numbered prisoner files in Serbsky to seriously look for one who




could be Raoul. There cannot be a violation of rights of privacy when we do not
know who they are.

I think you should bear the above testimony in mind also in terms of statements that
have been made about Raoul or the case. There are a numbet of possibilities here
when you read in the Molotov/Serov communications: 'considering what we know
about Wallenberg.....' and 'Butyrka’ which was then replaced with Lubyanka. You
could have, as has been reported directly to the family, and as Myasnikow stated quite
explicitly to Nanna Svartz, 'a man who is in very bad shape.' In such a case, the
merchandise carmot be returned - for reasons of public relations. No wonder
Khrushchev had such a fit when the Svartz/Myasnikow controversy came up......death
could well have been considered the better scenario to present to the world, especially
e if by heart attack, than the truth. But old Raoul has support of another kind -- he will
. not die before his time. The case keeps coming up, keeps being pushed in their face.

Given our previous interest in Kazan, which helped us launch the medical, and the
o facts we are now leaning about Butyrka as a place also of diagnosis before sending -
b patients out to whalever special place for treatment.......I think we have some serious

grounds for access and some heavy work before us,  This includes very importantly

all the fonds for the various doctors including Myasnikow which Susanne Berger has

requested.

I have found Anders and he will fax this to you. This letter replaces the one
intended to write about camps, Jan. That will come later. Best Susan

.....




;AL In. the fund for the Prison Department, which by the way was

part wi )i e orrgeLorale tor camps and corrective colonies, there

i's & very interesting file. This file... In fact, it was all the time

gn a special fund. Because here there was correspondence of) prisoners
of a special group, Kkept in special prisons. With figures, figures

showing how many prisoners there were in the prisons. Why this file...
The thing is that here the prisoners were kept under numbers. The

names, as a rule...they were pot given. It is true though that in this

file... Here it vegins, this file, in ’43. in 143. And in 43 they

wer> kept under numbers. well, for example there were sitting herxe

i

Alliluyevas ~-— two sSisters, Alliluyeva Yevgenia Alexandrovna and

Alliluyeva Anna Sergeyevna. One had number 22, and the other —- number

i
Q. This was the sister of gtalin’s wife?

A. Yes, yes, yes, YVesS. and already later, in the '50, at the same

time... There was even a directive, to ... At the same time, under

numbers, and already in that time there was a directive, in the '50,

to give already their names too. S0, beginning with the *508, in fact,

the anonymous people, whose numbers did not say apything... Now they

already knew who was sitting under those numbers, under the numbers 22

" Q. This means that they knew that the name Wwas Alliluyeva.

[Bafore that] the people did not know who was sitting there?

(o
~ A. Right. Who was sitting in the prison. In the Vladimir prison.

These are in fact the prisoners of the special contingent who were

kept in the Viadimir special prison in ’51.

Q. This means they did not want the people who worked there to

know who was sitting there?

A. Yes, those who worked. And those who sat there -- they did not

—

know either. The number -- they just called the pumber -- 21, 22

and the person... In fact, the person was given a number, instead of

"his name. He forgot who he was, and what he was. And this system, of




ourse, was a horrible system. And only in the ’50s. when already

h there was a directive... I mean, at the same time

The fate of Alliluyeva

1fter Stalin’s deat

‘here were numbers, and the names were given..

\?na Sergeyevna was also tragic, her fate. Because at first they

r -— after the Vladimir prison ~— they wanted to send

tanted to send he

jer to the Kazan mental asylum. But then the opinion of the leadership

f the MvD changed, and they decided not to send her to the Kazan

ental hospital. But here are documents that she was after all...[shel

ras to be sent to the Kazan hospital. You see how... And there are

iore than one. You see here? "According to the instructions from the

O . )
[ .ty minister Serov'... And it was to gend from the prison to the

liluyeva Anna Sergeyevna. But this

B

razan mental Asylum the prisoner Al

e, not to happen, and she did not go to the Kazan mental asylum.

it

ytherwise, no one kpows ...

Q. What happenned to her?

A. I think she was'released, as far as I know. Yes. Here. "The

yrisoner kept in the prison..." And for a long time, when they

requested the Butyrka prison —— she was there later -- the head of the

sutyrka prison informed that "we do not have this prisoner at all,

y1iluyeva." How can this be accounted for? It is hard [to say] too.

dagfbe they just wanted to conceal the Tfact too, that in fact

o3

{7
\I'iluyeva was there. That is why, her fate is of course, tragic, and

for a long time she had to go through a lot of things, of course,

Jﬁj#use the fate was hard after... when [shel shot herself, it so

jappenned. Stalin’s wife... and so they were all sent as special

contingent, to special prisons, the Vladimir and the Butyrka prison.

But nevertheless, this document here, this file is 'very detailed,

—

and rather interesting. For the first time we learned what it was

people under numbers. Because We had never known that in special

prisons, as it turned out, there had been a special category of people

who were kept only under numbers, who no one had known -— who was kept

there.
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Enheten for Cantral- och Osteuropa (EC)
Jan Lundvik
Telsfon 08-4056 3114

Ambassaden Moskva

RW: Abrasimov

1 bil
' Ambassadéiren‘frﬁn Lundvik

Vid mitt besdk i Moskva talade vi om Din kontakt med Abrasitnov och
méjligheten av att f3tnya den f6r att hra om han visste ndgot om det av
Svingel relaterade utviixlingsférsoket. Som underlag for ett sidant samtal
bifogar jag hiir en rapport jag skickade fran Berlin med en av Svingels
koncisare sammanfatthingat som bilaga. Vagheten i Svingels
framstillning forblev densamma i alla samtal vi hade i dmnet, och hans
senate framfSrda uppgift att en "Gstreptesentant” ocksd sonderat
mbjligheten av en utvixling mov Berglind tkade ytretligare den skepsis

jag kinde.

Cabinet

Pastedress Telvlon £:posh udorvign.mintatry.ve

103 39 $TOCKHOLM OB » 406 10 00 X,d00x S=ULY O=Furatgn: Paiinlstty; AnSIL: CuSE
DBasskasdress Telefax Tolax

Fradsgatan 8 08.72% 1176 106 00 MINFOR &

/
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F6r ambassadér Jan Lundvik, EC \::_//'

Samtal om Raoul Wallenberg i Budapest
1 bil

Program for besdket bifogas. Professor P6k meddelar
att Du kommer att fa tillfalle till samtal med fem
olika historiker med aktuell inriktning.

Lundvall




Programme of H.E.Mr.Jan Lundvik while staying in Budapcst
between 22-26 March 1999:
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On Monday. the 22nd of March:

at 15.30 p.m. to see the Canadian Ambassadress
Her Excellency Ms.Susan Cartwright
X11.Budakeszi ut 32 (Tel: 275 1200)

On Tuesday. the 23rd of March:

at 10.00 a.m. lo see Mr Erné Lazarovics
VILSip utca 12 (Tel: 322 6478)

at 14.00 p.m. to see l4.E.Mr Gydrgy Nanovszky
i Ministry of Foreign Affairs
‘ TI.Bem tér 4 (Tel.: 458 1000)
at 16.00 p.m. to scc or be visited by Mr Péter Bajtay

(tel.: EU-Delegation :209 9700.home: 214 6732)

On Wednesday,thc 24th of March:.

at 11.30 a.m. to sec H.E.the Nuncio Karl-Joscl Rauber
Apostolic Nunciature (Holy Scc)
XII.Gyimes u.1-3 (Tel.: 355 3979)
and be invited to a lunch by the nuncio

On Thursday, thc 25th of March

‘ at 10.30 a.m. to see the Australian Ambassador,
H.E.Dr. Mark Higgic
X1LKiralyhagé (ér 8-9. (tel: 201 8899)

® at 13.00 p.m. lunch at the Swedish Embassy residence with
H.E.Mr.and Mrs.Laszlé Desed.and H.E.Mr and Mrs

Staffan Carlsson.then later
at 1430p.m. discussions with Mr Deses

at 16.00 p.m. to see Prof. Attila POk, -
[.Uri utca 53 (Tel.:mobile:06/309/642634)

On Friday, the 26th of March:

at11.30am. - to see H.E.Mr.Jdnos Hermann.Siate Scerclary
Ministry-of Foreign Affairs
IL.Bem rkp.47. I.cm.125 (Tel:(458 1000)

ANTAl  SThNRAND
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Re Raoul Wallenberg

Till: EC(Lundvik)
Kopia: EI(L Olsom), amb Mosky'

Bifogat ®versiands mina kommentarer £ill de senaste
omgdngarna Promemorior fran Susan Mesinal rorande
efterforskningar i Raoul Wallenberg—drendet.

MAGNUSSON

AT
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RiGA
1998-03-17

Comments to reports from Susan Mesinai dated March
15-17, 1999,

I Susan Mesinai's handwritten comments to my list of
questions relating to the meeting in Moscow on
February 22.

1, Should the handwritten note on Vliadimir be
included in the request? I am not against, but is it

necessary?
2, Gfrorner: OK with proposed deletion.
3. OK with the proposed additional sentence.

4. Addition may be OK, but is it absolutely
necessary?

5. OK, with the addition.
6. OK
10. Was the Okulicki sample relating to Smoltsov?

Otherwise I don't think the extra sentence, which I
have difficulties reading, should be included here.

11. OK

13. OK

20. OK to delete

22. Add a suitable sentence to this effect.
26. OK

27. OK
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Your report on this was most interesting(my
compliments). Although we have been given copies from
these registries before, your report deepens our
understanding and gives rise to a few intriguing

questions.

Page 4, third paragraph: This a very vital point,
actually it could be the only (close to)real evidence
we have that RW never left Lubyanka(as I said already
when we received a copy of this page).

You say that neither the name of the(a?) person nor
the column corresponding to the date when the
possessions were handed back have been blotted out.
What you mean must be that these two columns are
blank, i e nothing has ever been written in them?
That is what I understood from the copy. As to your
somewhat conspiratorial comment that "it was intended
for the reader to see the empty space”, I can just
say that when Mr Vinogradov gave us the copy he did
not comment upon or draw our attention to this at
all, it was I who did it.

Page 6, last paragraph: What Vinogradov said about
Vilmos Langfelder ("our investigation has to do with
Raoul Wallenberg, not Vilmos Langfelder”) is not
correct. We have right from the beginning siad
explicitly that the investigation, for obvious
reasons, also includes Langfelder, and the Russians
have all along agreed to this.

page 7, second paragraph(this is also for
Mats/Bnders): It should be made very clear to Mr
Nikishkin that we have a written agreement to see
approx. 100 files, with very few exceptions for
security reasons. It can not be accepted that this
work is cut short, but it must be pursued to the end.
Any explanation that no more files can be found is
not credible. If some files can not be found, this
must be stated and justified in written, in each

case.

Page 9, fourth paragraph: I am somewhat hesitant to
put forward this request concerning the
correspondence of the Kartashov group. Perhaps it
would be better to save such a suggestion to your
discussions with a counterpart, if he ever appears.
Start with a discussion of what might still exist of

these papers.

Questions to be answered.
4. Impossible for the Russians to answer.

5. Perhaps, but not with certainty.

“ar
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7. This I consider rather meaningless. In the
unlikely situation where such a person would still be
alive, it would be a miracle if he would remember
such details. Generally we have concluded, that it is
not wirth the effort anymore to try to locate this
type of auxiliary workers from the 40s.

10. So far, only roughly: late 40s to nid-50s.
please note that some blotting out was made not only
with ink but also mechanically. Here the original
text has not been possible to restore. I doubt it is

today.

Hans Magnusson

al
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REGERINGSKANSLIET Stockholm, 18 March 1999
winis At B
inistry for Foreign Affairs 7 ;) L i
TO WHOM IT MAY CONCERN

Upon request it is hereby certified that for the period 1 August 1998 -

31 December 1998, Susan Mesinai has received the gross sum of US §

15 000:- from the Ministry for Foreign Affairs in Sweden. From this sum
US $ 2003:- has been deducted for tax payments in Sweden. The tax
payment.refers to the periods when Susan Mesinai has been working
outside USA.

Nils Bjerke
First Secretaryy

Postal Address Telephone E-mail ud@forelgn.ministry.se

SE-103 39 STOCKHOLM +46 8 405 10 00 X.400; S=UD; O=Fareign; P=Ministry; A=SIL; C=SE
SWEDEN

Visitors' address Fax Telex

Malmtorgsgatan 3 44687231176 105 90 MINFOR 8

=kp, 970329
[

4

it s M e P afn T AT ST DI TG v

At T

o S T ST et TS B

P et o

L,

s

dl




Py Lut

aiy )
—~"8id. 1 (3)
REGERINGSKANSLIET +1999-03-18

Utrikesdepartementet

Enheten fér Central- och Osteuropa (EC)
Jan Lundvik

Telefon 08-405 3114 /
I

Ambassaden Riga VP QCZOB lg
‘ Kopia: Ambassaden Moskva (Foyer/ Wallberg{%"\( > / CZ._
{L L Olson, ESEK )

ate wo

Raoul Wallenberg

For Magnusson frin Lundvik.

1. Arbetsgruppens verksamhet praglas i hog grad av att medlemmarna dr
geografiskt spridda dver atskilliga linder och i flertalet fall har andra
huvudsysslor. Dirtill kimpar den mot en byrékratisk troghet framfor allt
i Moskva men ocks3 p4 andra hall. Det ir mot denna bakgrund foga
f5rvanande att arbetet kraftigt dragit ut pa tiden. Som vi konstaterade i
Moskva bér emellertid en kraftanstringning gbras for att avsluta de
egentliga efterforskningarna under innevarande &r, s att redigering och
tryckning av slutrapporten kan 4ga rum under forsta hilften av 2000, dvs
nio 4r efter arbetsgruppens tillkomst. D4 jag nyligen f6r makarna
Lagergren redovisade denna uppliggning hade de inga invindningar och
lonstaterade att den l4g i fas med en synpunkt som framforts till dem av
David Matas, nimligen att forst sedan den svensk-ryska arbetsgruppen
framlagt sina resultat kan andra forskare ta vid och arbeta vidare pd
grundval av vér rapport.

Fran rysk sida hivdades med viss emfas vid mtet i Moskva att
arbetsgruppens uppgift var att klarligga Raoul Wallenbergs 6de, ett &de
som han mott i Moskva. Allts var det dit arbetet borde koncentreras.
Jag kiinner en viss sympati for det argumentet. Tinkbara motiv for
ryssarnas arresteringsorder mdste naturligtvis analyseras i ljuset av de
omstindigheter som ir kinda om hans personliga bakgrund och hans
verksambhet i Budapest, och det har Du ocksd mycket fortjanstfulle gjort 1
Ditt rapportutkast. Men behdver arbetsgruppen g sa mycket djupare?

Posladress Telefon E-posh ud@forelgn.ministry.se
103 39 STOCKHOLM 08 - 405 1000 X.400; S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SlL; C=SE
Besoksadress Telelax Telex

Fredsgatan 6 08.7231176 105 90 MINFOR S
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De olika uppslag rérande dessa mnen som nu undersokes eller foreslds
undersdkas av framfor allt de oberoende experterna har alla det
gemensamt, att de dr spekulativa och vittsyftande med endast begransad
relevans for den centrala uppgiften att klarligga vad som hint Raoul
Wallenberg. Aven om de skulle leda till vissa nya ron kommer ocksd
dessa endast ha indiciekaraktir och pi sin hojd leda till ndgra mindre
korrigeringar i Ditt utkast. Till den del dessa forskningsuppslag giller
Raoul Wallenbergs privatliy fre avresan till Ungern skulle jag dessutom
p4 goda grunder hivda att det inte dr UD:s uppgift att undersdka detta.
Det ir, liksom ocksa de storpolitiska forgreningarna av riddningsinsatsen
i Budapest, en uppgift for historieforskarna att ta itu med.

Detta betyder, savitt jag kan se, att vi i likhet med Naziguld-
kommissionen borde koncentrera vra begransade resurser pd
prioriterade delar av materien och forbereda 6verlimnande av resterande
fragestillningar till historikerna. Prioritet bor ges Mesinais dossier-
forskningar i Moskva, Makinens datoriserade analys av kartoteket 1
Vladimir och de frigor Du presenterat pd MID. Det psykiatriska
klinikprojektet har redan konstaterats vara av sidan karaktir att det kan
vintas ta ftskilliga ar i ansprak, och troféarkivprojektet forefaller mig
vara av samma slag. Det har s& vitt jag kan se av handlingarna redan
diskuterats i flera 3r utan att vi kommit till skott, och ven efter den
senaste tidens expertinligg tycket jag syftet dr timligen nebuldst. Jag
delar ockss Mesinais asikt att en framstillning till ryssarna i dmnet maste
vara klart och motiverad for att inte bli kontraproduktiv.

Uppmirksammas bor ocks8 att Berger tilltrdder en heltidstjinst i
Washington den 15 augusti med endast begrinsade uppfSljnings-
méjligheter darefter. Ett visentligt led i en definition av hennes uppdrag
borde dirfor vara att hon inte skall &ta sig mer dn hon med sikerhet kan
slutfora innan hon tilltrader sin nya tjanst. Det vore olyckligt att komma
med en vidlyftig begdran till ryssarna som vi sedan - om de mot
f5rmodan skulle bevilja den - saknar resurser att f6lja upp.

2. Vad Din reviderade fragelista till ryssarna betriffar berdr den till stdrre
delen frigor av en sidan komplexitet att det vil egentligen bara dr Du
sjilv och Mesinai som dr fullt insatta i dem. Fran Mesinai har Du nu fatt
kommentarer, och jag begrinsar mig dirfor till nigra punkter jag sjilv
har insikt i, ndmligen

Eiill
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14, Hir uppriknas en ling rad namn, av vilka en del &r uppenbarligen
felstavade, utan nirmare angivande av vilka dessa personer dr. Att
beteckna Peter Hain, den 8kinde nazistvinlige chefen for detektiva
polisen i Budapest, bara som en av RW':s internationella kontakter
forefaller mig nagot olyckligt. Vi bdr nog klargdra att vi sjdlva vet vilka
personer vi efterfrigar. Jag tar dirfor med mig listan till Budapest och
granskar den dir med sakkunnig hjilp nista vecka,

19. Du bér vid det hir laget ha fatt mina dversittningar av finska UM:s
material om Brey/Erzin, Diri dterfinns vissa tidsmissiga preciseringar
om t ex Podtserobs (obs. att namnet faktiskt slutar med b och inte v)
telegram till Moskva, som vi bor utnyttja. Det verkar som om de tre
dokument vi fitt av ryssarna ir vad Erzin rapporterade till MID {6r att
uppritthalla sin diplomatiska tickmantel, medan korrespondensen med
den egentliga uppdragsgivaren gick andra vigar.

28. Varfor inte ange att det ror sig om Aino Kuusinen och att uppgiften
aterfinns i hennes bok?

Cabinet
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MOSKVA
1999-03-19

Aambs A. Wallberg

e Q

i
&

i

UTRIKESDEPARTEMENTET B IAM. [Gmm) Mil
-~ 1
PoT: UD-EC (Lundvik) ~mewm("é§mj_é7%gn‘

Kopia: rekryfax 4mb/ Riga

BRADSKANDE

Ra-Raoul Wallenberg

Bifogat Oversidnds utkast till brev till den ryska
sidan i Raoul Wallenberg-#rendet som férfattats av
den obereonde experten Susan Mesinai. Tacksam
synpunkter om mdjligt under dagen eller morgondagen
med tanke pa att Mesinai avreser fran Moskva
séndagen den 21 mars.

HIRDMAN




March 22, 1999

Mr. Vyacheslav Tuchnin

Chief of the Section, Finland and Sweden

Second European Department

Ministry for Foreign Affairs of the
Russian Fcderation

32/34 Smolenskaya-Sennaya Square

Moscow 121200

Dcar Mr. Tuchnin:

First ] want to thank you not only for hosting the meeting of the Working Group on
February 22nd, and for encouraging your colleagues on the Russian side to answer
some of the various questions put forth in my First Preliminary Report. The dialogue
which this written communication has generated has indeed had a positive effect, not
only in terms of the diplomatic exchanges but in establishing the Russian
government's willingness to cooperate even beyond the parameters which originally
were defined by the Working Group in order to provide the global community with a

more substantial result.

What we have now, as a result of this past year's research in the Prisoner Files,
(combined with previous work at Vladimir and in certain psychiatric facilities) is the
blueprint or plan of a working method.  As this may not yet be so clear to your
colleagues who out of respect have answered some of the questions I submitted, I
would like to take the time to outline the steps below and to discuss it with you a little

further.

As this coincides with your office's request that I specify how I think best to follow up
on a number of the requcsts we reviewed at the meeting, I am using this occasion to
provide you with both plan and particular items in context. The answers to these
questions -- particular)y those of the most fundamental and practical nature related
directly to Wallenberg's fate -- will put us in a very good light. As the gathering of
data needed to fill in the various gaps --- which for whatever reason have existed for
years -- must be completed forthwith if we are to meet the deadline for submitting
reports by early next year, may T also urge you to namc a counterpart -- or a number of
possible counterparts -- as soon as possible. From the outline of the questions to date,
I think you can make a clearer assessment of what type of individual is best suited to

serve in this role.

Finally, I hope you can recognize from the plan below that I have heeded your
request for focus from our first meeting in December. In turn, I must ask for full
cooperation to complete this work. This will mean not only providing the data
outlined below but a preparedness for dealing with whatever results begin to emerge -
- namely additional follow-through steps. We have all committed ourselves to
establishing the truth which to us in the West, beginning with Dr. Guy von Darde),
means the rcal details of Wallenberg's death if such is the case. The purpose of the

il




Working Group as I undexstand it, at least in this phase, is to do this rescarch without
media involvement in order to have the proper forum in which to handle whatever
realities emerge. We must however be willing to go 'all the way', to ask questions that
are difficult, to dig still decper under specific circumstances in order finally to put this

to rest.

I wish us all the utmost in success.

Sincerely yours,

Susan Ellen Mesinai

T
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PROPOSED WORK
PRISONER FILES & RELATED DOCUMENTS
May - August 1999

Introduction:

As the primary goal of our work, stated by Mr. Ziborov in our meeting, is the
"practical investigation to determine Wallenberg's fate" I have focused my current
research to defining and filling in the 'blank spaces' in that knowledge. This,
combined with important transition points in the fate of others with whom Wallenberg
and his colleague, Vilmos Langfelder, sat -- weighed against the serious issues raised
by the 1947 death claim can yield us a firm result.

While overall I am responsible for analyzing the various eyewitness reports of
Wallenberg into the Eighties, I am doing this methodically -- that is working from
1945 on, wherc we know Wallenberg to have been for an actual fact. This provides a
foundation or context in which to relate the movements and interactions of the
prisoners, starting with those who actually sat with Wallenberg and Langfelder, and
verifying the claims of thosc who salleged to have met them along the way. In this
manner I am systcmatically considering the alternatives to Wallenberg's fate so that
those who review the Final Report can see that we have done as thorough an effort at

possiblc to retrace their steps.

It is therefore extremely important that I be given access to the remaining files on the
Original List -- many of whom are witnesses for the later periods -- as well as to a
limited numbers of related files which have proven important to our recent research,
It is equally important that where these documents are not available, this fact and the

reason for it, be put forth in writing,

While we all recognize the Wallenberg case to be 'exceptional’; until we can
precisely define in what way it is exceptional, Iintend to deal with it as anorm. That
is, we know that Wallenberg was held under his name -- at least until early 1947 and
therefore was not a numbered prisoner from the onset. Until such time as we can
resolve the debate between death and/or disappearance in 1947, I am projecting a
man who was kept within the MGB and/or MVD systems, albeit under exceptional
circumstances of isolation, until his death at a later date or his release under another
name by the Courts for medical or psychiatric reasons.

Where analogs are concexned, I would like to make it clear that these -- like the
unverified eyewitness reports -- are only springboards for arriving at the truth. We
need to start somewherc in dealing with the empty spaces or unknowns. The files of
these parallel cases act as 'slides’ for placing different points or sightings in the
Wallenberg case "under the microscope.” This is not a method T would choose but in
the absence of documentation it is the only course that can still yield an appropriate
result. Tn certain instances this enables us to compare in such a way that we can
define how the Wallenberg case is different from another case. In others, we are able
to go deeper into the darker aspects of this mystery. This is based on the very




A

common sense view that if a special method for execution, or for concealment, has
been applied once, it will be employed again in yet another exccptional case. This is
especially true when the two cases fall within the same time period.

Along those lines, I again raise the case of Oggins' execution. Oggins 'file' (but not
his personal file) offers sufficient documentation to show that Abakumov
recommended to Stalin and Molotov that Oggins be executed and his medical record
falsified. Does not such a file also clarify -- if only with a simple instruction -- how
he was to be executed? Or how his body was to be disposcd of -~ for example, as it
says in the file of Okulicki, ‘on general grounds as usual.' These small phrases define
procedures which cxisted and which could be employed again. They also make it
clcar that there are other possible options under considcration. These possibilities

need to be defined.

Finally there are issues related to 'disappearance’ as the altcrnative procedure for
iquidatsia’ during the 1947 time period. These are raised by (1) the April 19, 1947
document hanging in the Sakharov Museum instructing the MGB chief of Ivanovo
Prison how to deal with his numbered prisoners, (2) the fact that we have been able to
track a 'host' of prisoners whose cards should be in the Vladimir kartotecha during the
month of May 1947 but are not, (3) the gap that persists around July 22, 1947 at that
same prison, combined with the named and/or numbered prisoners who appear or
reappear at Vladimir in 1952, several of whom I know to have been held at lvanovo
during the interim. These include numbered prisoners who could be either Raoul

Wallenberg of Vilmos Langfelder.

Further substantiation of the disappearance route persists not only in the testimonies
of heads of psychiatric prison hospitals who reported a group of 'diplomaty' treated in
the Sixties whose files and or persons were removed in the carly Eighties. It has also
been strengthened by recently documented archival collections which exist in Soviet
archives related to selection of prisoners of war of interest to the top levels of Soviet
leadership in the Stalinist era and others which show correspondence between
outlying prison Jike Vladimir and Ivanovo and Moscow Central on the subject of
numbered prisoners. Wec are reluctant to draw any conclusions until the resources we
know to exist that could be of direct relevance to the fates of Wallenberg and
Langfclder have been satisfactorily examined.

A certain portion of our early findings on this subject will be presented in a separate
Report, bearing their own questions. In the meantime, we wish to resolve those
questions which remain under discussion as presented by Ambassador Magnusson at
the February 22, 1999 meeting, and as raised in Preliminary Report One with follow
up questions in relation to the responses from FSB and the MVD on the Russian side.

Al




QUESTIONS ON THE INFORMATION AS WE KNOW IT

Registration Numbers for Internal Prison - Moscow

We wish to express our appreciation to FSB for their kindness in acquainting us with
the alphabetical registries for Lubyanka Prison 1945 - 1947 as well as the
Alphabetical Registry of those Detained in Lubyanka, 1945, from which we were able
to see both the jurisdiction and personal registration numbers of two prisoners whose
names have been cut out of the registry but, because of the chronology, would appear
to be those of Wallenberg and Langfelder respectively.

Our task now is to access those archival materials where these registration numbers
could be put to their optimal use. This will entail clarification of what card files,
registries, correspondence, directorles, corpus and isolation ljsts, transport records,
medical records did survive the apparent destruction of the late 50s and 60s. We
must cmphasize this point because even in the past week wc have been made aware of
a number of important collections relevant to our work which evidently still exist and
to which others seem to have access. These do not refer directly to FSB, but as a
general principle we feel that it is necessary to meticulously pursue the question of
what does and does not exist.

Registration Numbers for Lefortovo Prison

Regarding the Transport from Intcrnal Prison to Lefortovo of Wallenberg, Roedl and
Lada-Yakushevich on May 29, 1945, we notc in the copy of the registry provided by
the Russian side that Lada-Yakushevich's was assigned the number 619, Wallenberg's
620, but next to Roedl's name it says ‘returned.’ From what kind of registry was this
copied? Do these numbers refer to reccipts for possessions? If so, what is meant by
the word 'returned’ compared to the numbers next to Wallenberg and Lada-
Yakushevich's names?

Are these the registration numbers assigned to Lada Yakushevich and Wallenberg as
newly arriving prisoners whereas Roedl, who was retumning to Lefortovo, would pick
up his previous registration number? Would we be correct in concluding from this
that both Wallenberg and Lada-Yakushevich will have the same registration number
as appears in the transport registry although their corresponding numbers to the right
of the slash will be added upon their arrival? (Gfrorener, for example, arrived in
Lefortovo on July 6, 1945 and his registration number is 796/36. Meier and Feller
arrived together in March of 1945 and their numbers are 212/5 and 213/13. Assuming
that the two men traveled in the same transport, to what do the numbers 'S' and '13'
correspond? (This question was raised at the mecting on February 22, 1999 when 1
presented the handwritten list I had compiled of the prisoners registration numbers in

Lefortovo.)




If this calculation is correct, can wo also determine Langfelder's registration number
by consulting the appropriate registry for his arrival on March 18 - 22, 19457 (The
date varics on different documents). Please could you give us this information from

the corresponding page in the registry? Thank you.
Possessions

To Be Discussed Separately

C/3 Registration Numbers and the Comparison of
Wallenberg and Roedl's Prisoner Cards.

We note the C/3 numbers of Wallenberg (200) and Roedl (205) for their crossing over
from Lefortovo back to Lubyanka -- for Roedl on February 27, 1947 and for
Wallenberg (whose name is crossed out under the previous date) on March 1, 1947.

What is a ¢/3 number? Is it a transport number for one passage or is it an internal
number for processing a particular prisoner under investigation that follows him
throughout that process? We understand that it does not correspond to his prisoner
registration number for any particular prison. That is, as Rocdl was previously in
Leforiovo after his arrest in 1944, his Lefortovo number and that of Wallenberg
should not so closcly resemble each other. We do not have Roedl's file but we do
have his prisoner card which shows quite clearly that he arrived in Internal Prison
from Lefortovo for the first time Decernber 5, 1944, Therefore his prisoner
registration number for Internal Prison could not be sequentiallly close to that of

Wallenberg cither.

Nor would the numbers 205 and 206 seem to correspond as receipts for the same
reason -- that Rocdl was brought to Internal Prison in December 1944 while
Wallenberg came two months later. If this is not the case, we wish to be corrected.

We note that this same type of number appears in the entry when Katona and
Lagnfelder were brought from Lefortovo to Internal Prison on 23 July 1947. Here
Katona is ¢/3 835 and Langfelder ¢/3 834, We would like to see the full page of the
registry. What numbers are written further to the right? What other types of
information are shown on each of these pages as part of the processing of prisoners of
a special contingent between Lubyanka and Lefortovo?

Comparison Between Wallenberg and Roedl's Prisoner Cards

We note that the ¢/3 number for Roedl is recorded on the back side of Roedl's
prisoner card, on the same linc as his move back to Lefortovo on Febuary 27, 1947 --
crossed off, meaning completed. This number is not repeated on the line for his move
to camp on October 15, 1947 (which is not crossed off, presumably because he never
reached his destination). ‘Wallenberg's prisoner of war card, on the front side, is
comparable to that of Roedl's. Howevcr on the reverse side it lacks not only the ¢/z
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number but any record of the move from Lefortovo back to Internal Prison on March
1, 1947 and, on the previous line, the move from Internal to Lefortovo Prison on
May 29, 1945. As he made this move together with his cellmate Willi Roed], this line

at least should be identical.

This lack of information on Wallenberg's card would suggest that this card was started
and never completed. Another card must have existed which showed these various

moves, and possibly more.

Please provide the card which records Wallenberg's movements between Internal and
Lefortovo corresponding to the model provided by Roed!'s card attached.

~ Also, as Wallenberg did not in fact xetum to Internal Prison on February 27, 1947
with Roed], where was he held in Lefortovo between February 27 and March 1, 1947
- since we know for a fact that Hatz and Kitschmann were by then occupying Cell

2037
Jurisdiction over Wallenberg and Roedl

A question which I have raised in various forms in the questions presented in my First
Preliminary Report is that of consistent or inconsistent jurisdiction over Wallenberg
and Roedl, where Roedl's case serves primarily as a parallel. We can see from the
documents which do exist from Kartashov that Wallenberg was initially under the
jurisdiction of the 2nd Department, Third Main Directorate - i.e. 'Smersch’ which in
1946 became the 4th Department of the Third Main Directorate. Those in this group
were handled primarily by Kartashov. Others, like the Polish leaders, Akikusa or
Roland Gottlieb for instance, were under the Special Investigations Unit for
Especially Grave Matters under the direction of Leonov, Schwartzmann and Likachov
who were ousted with the arrest of Abakumov in July of 1950,

The Russian claim, or implication -- at least through the testimony of Kondrashev -- is
that Wallenberg was under the Especially Grave Matters Unit. However,
Wallenberg's interrogation on March 11, 1947, Page A31 of the documents turned
over by the Russian side, shows that the interrogation by Kuzmishin from 14:15to
16:00 was under the jurisdiction of the 3rd YHP, meaning Main Directorate, while
others listed in the registry are under the C/Y unit or the 5th Dept (?), the
Transportation Directorate, OKF, MVD, or the oc/COB or the oc/IH of the 2nd Main
Directorate. (A simulation of this Jist in English is attached to the copy from the
Registry Page, with this portion blocked off).

The July 17, 1947 communication from Abakumov to Molotov 3044A is also listed as
concerning business of the Third Main Directorate.

It is my understanding that when the texm 3rd Directorate is used, it rcfers to the 4th
Department, not the Investigation Unit, Especially Grave Matters which had its own
prisoners, such as Leopold Okulicki or Roland Gottlieb, both of whom were
sentenced much earlier. Please clarify and expand upon this matter.




Further to this, the death of Roedl in October 1947 falls under the compctency of
Mironov as head of Moscow Internal Prison (presumably because Roed] had not yet
reached Krasnogorsk) and of Kartashov of the 4th Department Third Main
Directorate. 1n my Preliminary Report, I have raised the question of whether Roedl
remained throughout his second detention in Internal under the jurisdiction of the 4th
Department of the Third Main Directorate or was passed over to the Especially Grave

Matters Unit for an interim period.

I have also asked to see the Emergency Registry where Roed!'s death was presumably
reported and whether or not this in any way would fall under the competency of the
Transportation Directorate, as was the case of Gudenko's suicide attempt of July

17/18, 1947.

Tt should be noted that the suicide attempt of Pelkonen on August 15, 1947 was
immediately reported to Colonel Kartashov by telephone (Pelkoncn, Page 54) and that
when Okulicki died, the decision of how to cremate him, 'on general grounds as usual'
was shared with Likuchov of the Especially Grave Matters Unit who was also the last

to interrogate or meet with Okulicki.

1 make this point to establish that my interest in jurisdiction is not simply formal but
to show that had Wallenberg died in Lubyanka on July 17, 1947, whether from natural
causes or worse, this event would have had to be reported in a number of different
directions and the responsibility shared among a number of different competencies --
at lcast Mironov as Head of Internal Prison, if such was the place, and Kartashov as

Head of the 4th Department.

As this is an important issue, we would like access to the correspondence of the 4th
Department of the Third Main Directorate on prisoncrs of war 1945 -47 which exists
at Glabnoye Upravleniyc 3.

Unconfirmed Cell Occupancy in Lubyanka and Lefortovo Prisons

Through eyewitness reports and through the Kartashov document found in
Kitschman's file, Page 99, we have some confirmation for Wallenberg and
Langfelder's cell occupancy in Lefortovo, 1945 -1947.  Additional information
related to the Lefortovo period is being requested through our revised list which
appears in Item 22 of the 1945-1947 section of my Preliminary Report. This includes
requests for files from a number of witnesses who claim to have scen Wallenberg in
Lefortovo or in Internal after the alleged death date of 1947, through the early 1950
period when many of those with whom Wallenberg and Langfelder sat previously
were sent to Butyrka.

We ask that the appropriate archivists check not only for personal files, prisoner of
war files or arrest filcs -- but also prisoner cards for Lefortovo in those cases where
they exist. In a number of cascs, both from the original and revised lists, where the
witness is less known and not clearly of the same 'contingent’ as those with whom




Wallenberg or related prisonexs were placed we are really only trying to define their
cell occupancy. A xcrox of such cards, if permissible, will do.

The Revised List Will Follow This Submission As It Has Its Own Supporting
Mauterials.

Interrogations
Missing Interrogations in Lubyanka - 1945

The wimesses who sat with Wallenberg during the early phase of his detention have
testified that he was interrogated at times for which we have no documentation.
Richter, for example, stated that Wallenberg was called more than once by an
interrogator described by some as Sverchuk, by others as Weindorf, about whom
Wallenberg commented in German that this was 'a terrible man.'!  These
interrogations would have taken place in February 1945 or the first week in March, as
Richter was moved as of March 6, 1945.

Loyda in his testimony to Dr. Makinen has not mentioned if Wallenberg was
interrogated or how many times during the approximately six weeks they were
together.  He has only mentioned in his own interrogation during that period when,
asked to describe with whom he sat, he responded the diplomats Roedl and
Wallenberg, The interrogator then told him: Roed! is a diplomat but Wallenberg is
not' Does the Russian side have any inkling of the source of such knowledge, so

soon after Wallenberg's arrest?

Interrogations in Lefortovo

In the various registry jouirnals showing interrogations for Wallenberg, Langfeldcr and
other prisoners in Lefortovo, there are small numbers noted on each entry as follows:

15 VIII45 Langfelder Bubnov 8
30 VIII45 Sultan Morosov 19
30 VIII45 Wallenberg Kopelyansky 21
30 VIII45 Tanaka Kuklin 11
15 XII 45 Langfelder Livchak 11

3 VI 46 Metshenn Zaitsev 2
3 VII 46 Langfelder Weindorf 23
17 VII 46 Wolfin Landishev 28

17 VII 46 Wallenberg Kopelyansky 19
17 VII 46 Langfelder Kopelyansky 21
17 VII 46 Karmelivk Milovanov 4
17 VII 46 Sheplito Novosiolov 27
17 VII 46 Pankratov Kuvaldin 35

To what do these numbers to the right corrcspond?
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Kindly inform us of the name of each journal from which each of these entries were
derived. To which operational office did they belong? Under whose jurisdiction were
each of these prisoners when their interrogations were conducted?

If this represents the full number of interrrogations of Wallenberg while in Lefortovo
prison, we note that there is an interval of almost a year between calls -- i.e. from
August 30, 1945 until July 17, 1946, Was there a minimum rcquirement for
interrogations per annum, as would be suggested by Jonov's protest of Schandl's long
term detention? Would one expect there to have been regular prolongation of custody

slips in the interim?

Does the Russian side feel that there may well have been more interrogations for both
Wallenberg and Langfelder or do they consider this the full set for Lefortovo? If there
existed other registries for interrogations which now are missing, we would like to be
informed of them in order to document the cause of this gap in our knowledge of

Wallenberg's interrogation history.
Interrogations of 17 July 1946 and 30 August 1946.

Ou 30 August 1946, Raoul Wallenberg was interrogated by Kopelyansky in 21,
(assuming this is 2 room number), following his earlier interrogation overlapping with
Langfelder's by Kopelyansky on July 17, 1946. We note among the documents
handed over by the Russian side A25 dated 12 August 1946 to Department Head,
Third Main Directorate Counter-Intelligence Mjr General Budarcv from Duputy
Head, Titov and Head of the 5th Division Krotov. This document states: 'We send
you the request from the Ministry of Foreign Affairs USSR/No. 1147/5...0f July 17,
1946 concerning the Swedish citizen Wallenberg, Raoul who is under the jurisdiction
of your Directorate. Attachment according to the fext.

Given the supposed gap in communication between the Foreign Ministry and
Abakumov's Directorate on the fate of Wallenberg, which according to other
documents was only broken -- at Jeast to the Swedes -- when it was revealed in
February 1947 by Rodionov ? that Wallenberg was in the hands of the Security
'Organs, how can one explain this synchronicity of interrogations? That is, was the
Tuly 17, 1946 interrogation immediately prompted by the so dated request of the
Foreign Ministry? If so, who ordered it? Does this interrogation in any manner
indicate a close cooperation between Molotov and/or Vishinsky and Abakumov or

another person within his Directorate?

Was the 30 August 1946 interrogation a follow up to the August 12, 1946 Jetter to
Major General Budarev from Titov and Krotov? Is there anyway to clarify this that
would show us how deeply involved quasi autonomous figures such as Molotov may

have been in this process?

Also on the 12 August 1946 document therc is a handwritten number which appears
to be cither '124" or /24. To what does that number refer? Also, please breakdown the
address for the USSR/No. 11 47/5. To what does the 47/5 correspond?
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Finally, in the 3rd issue of the 1999 Volume of Top Secret, therc is an article
regarding the memoirs of Boldin Valery where it states that Stalin kept the
stenographic notes of intcrrogations, particularly Wallenberg's, in his safe along with
Jetters from Abakumov about intelligences and agents, In particular they refer to

Abakumov's communications about Muller who was in a 'special objcet’ ( )in
the Urals, saying that 'they had received all the data they necded and wanting to know
if the person should be kept on or if the case should be 'closed for good' ( )
so that the information about the person 'does not leak '( )-

First, we would like to know if therc is any evidencc that these documents actually
existed, if any tracc of them has been recovered among the Presidential Archives

reviewed by FSB and if so, when can we begin to study them.

If there is any strength to the claims above, it is noteworthy that the article does not
link Abakumov directly with Wallenberg's interrogations but rather with those of
Muller -- whom we assume to be in this casc Gestapo Chief Heinrich Muller whose
fate is completely unknown. This IS an especially important prisoncr, that is if there
is any truth to the claim, which was first introduced after the War by Schellenberg.
Schellenberg, Head of RSHA VI, was convinced that Muller, Head of RSHA. IV, had
alrcady gone over to the Soviets as early as December 1943, According to
Schellenberg, Himmler shared these thoughts -- as least as of his receiving word from
Etta Bonde, Raoul Wallenberg's aunt and wifc of the head of Swedish Intelligence, via
Felix Kersten in Stockholm that Muller was now a Soviet agent.

Along these lines, I repeat my question if Gestapo Muller, Gustav Richter's chief, was
in fact the 'especially important prisoner' with whom he -- Richter -- was connected.
This is relevant to dispel the view that said prisoner was Wallenberg with whom he
was only a cellmate. This would not seem to be the case. The view that Wallenberg
could be that person only works when one is not aware that Muller was also being

held in the Soviet Union.

All of this is important to lend further insight into the kinds and degrees of important
or grave cases or matters.

Wallenberg's Letter to Stalin - Late 1946

We know through those witnesses with whom Wallenberg and Roed! had wall tapping
communication at Lefortovo that in the late Fall of 1946, Wallenberg wrote a letter to
Stalin - ] believe in French -- to protest his detention. It was reported that the
Coramissar told Wallenberg to wait until March 1947 when, at a meeting in Moscow,
important decisions would be made regarding the fate of prisoners of war.

11
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We have neither the letter -- which I would expeot not to have been in his personal file
but filed elsewhere among Stalin’s papers' -- nor any documentation of a meeting or
interrogation that took place at the appropriate time to discuss the letter. It should be
noted that at the mecting on February 22, 1999, we presented again our request to
have access to the minutes of the international mectings in Moscow related to
prisoners of war, as well as to the MGB/MVD memorandum, supposed to exist on this
subject. This is especially important as we would expect it not only to provide
guidelines as to Soviet thinking rcgarding the repatriation of these men, but also the
competency of the various agencies overseeing their detention and the direct roles of
their chiefs or deputy directors -- starting with Abakumov and Serov but to better
understand the roles of Kartashov and Kuzmishin, for example.

Juxtaposed or Overlapping Interrogations

How frequent is it for prisoners to be interrogated simultaneously by the same
interrogator as in the case of the overlapping sessions between Wallenberg and
Langfelder on July 17, 1946 with Kopclyansky as interrogator? Are they in the same
room or different rooms? If in different rooms, would this imply that the questions
and answers are being used back and forth between two room? What other functions

could this movement back and forth imply?
Wolfin, Wallenberg and Langfelder - July 17, 1946

In the sequence of interrogations at Lefortovo on July 17, 1946 which begins with
Wolfin's interrogation by Landishev and moves on to Wallenberg's interrogation by
Kopelyansky, then Langfelder's interrogation by the same with some overlapping

time:

Ts Landishev the corrcct name for the interrogator of Wolfin on 17 July 19467
Between what hours was the Wolfin interrogation conducted on that date? Is there
any connection in unit, or department between Kopelyansky and Landishev or any
detailing which could draw a closer connection between these three interrogations?.

As we have now scen in the Alphabetical Incoming Registry for 1946 for Lubyanka
Prison, Wolfin was brought to Lubyanka on July 25, 1946 and sent on to Lefortovo
after a day. This information was confirmed by the Russian side in their recent
response to my questions. It would therefore seem then that Wolfin was not under

arrest when he met with Landishev on July 17, 1946.

As Wolfin's Vladimir card shows him to be a 'Swedish spy’ we would like FSB to
comment on this sequence of events. For one, I would like to know if Wolfin served
in any way as a translator for the subsequent interrogations. For another, I think it

I Okulicki's file contains a draft of his letter to Stalin on which he had spilt ink blobs, This may have
been included in the file to justify giving more paper and pen. The final Ictter however is not in his
personal file - at Jeast not the one we have examined. By Jike token, we would expect Wallenberg's

Jctter to be stored by those who received jt.
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would be significant to uncover whether or not Wolfin's arrest was in any way a
consequence of these seemingly interconnected interrogations.

Would the Russian side be so kind as to examine the interrogation of Wolfin for this
and other dates to scc how much of his interrogations related to Swedish-Soviet Trade
Delegations, Sweden or Hungary, Swedish-Hungarian industry, Wallenberg ox
Wallenberg family related activities? How much related to Jewish networks?

Alternatively, in the absence of Wolfin's file, would the Russian side be able to
reconstruct Wolfin's interrogation schedule from the date of his amrest through
Vladimir, including date of interrogation, place and time, interrogator and

jurisdiction?
Schiitter/Huber - July 22, 1947

Is the overlapping of the interrogations of Schlitter and Huber on the night of July 22,
1947 by Kartashov parallel to the interrogation of both Wallenberg and Langfelder by
Kopelyansky on July 17, 19467. Are these events considered exceptional? What
other overlapping interrogations of this nature exist which could be pertinent to our

case?

As the files of Schlitter and Huber both exist, please define the content of these
interrogations on July 22, 1947 and any subsequent interrogations which might
cxplain why they were overlapping. Particularly in the case of Huber, please define
any overlap which may exist between his activitics for Abwchr and the activities of

either Wallenberg or Langfelder.

Langfelder/Katona - July 23, 1947

As Langfelder and Katon(a) were both brought to Lubyanka together and presumably
both underwent intcrrogation on July 23, 1947 as did Hatz and Richter, would the
Russian side be able to reconstruct as best possible the line of questioning on that day
to these different persons connected with the Balkans? Was Schmidt-Durmond also

called for interrogation at that time?

As Langfelder's interrogation schedule has been reconstructed from the various
interrogation registries, may we ask that the same be done for Katona while we search
for his file. In this manncr we could at least begin to study how closoly related he was

to other Hungarian prisoners.

Confirming the Presence of Raoul Wallenberg in Internal Prison After
March 1, 1947. '

Please note that we have no documentary evidence of Raoul Wallenberg's ongoing
presence in Lubyanka Prison between March 1, 1947 and his alleged death date of
July 17, 1947 cxist -- with the exception of his interrogation on March 11, 1947 and
the more compelling information that his posscssions were brought over from
Lefortovo but not released, at least according to this registry. Strictly speaking the

13
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Smoltsov document docs not constitute proof that Raoul Wallenberg was in Lubyanka
at that time because a number of details to identify the prisoner are missing ot
inaccurate on the note and it is not witnessed.

In other words, Wallenberg's presence in Lubyanka is presumed without any cell
occupancy history, any record of interrogation, or so on. This is the most serious gap
that we face because it is quite possible that he could have been transported out of
Lubyanka even before July 1947 and sent to a camp, as certain sightings wounld
indicate; that he could have been sent to Ivanovo with the numbered prisoners alluded
to in the MGB document of April 19, 1947, and kept there for close to five years
before being sentenced; that he could have been sentenced extremely earlier and sent
to Vladimir as has becn reported; that he could have been sent to a special camp or
prison to be isolated without being sentenced, as has been reported; that he could have
remained in Internal or in Lefortovo for some time, both of which have been reported;
that he could have been sent to Sukhanovo; or that he could have been sent to Butyrka

Medical Service for reasons of health.

As this is the most significant deficiency in the pre-cxisting Soviet argument, we urge
the Russian side to make every effort to substantiate Wallenberg's presence in
Lubyanka or other Moscow prisons during this time period, including the Butyrka
Medical Service. ( We know for cxample that the Russian side has cstablished that
Raoul Wallenberg is NOT the prisoner in Cell Number Seven (known as Number 7).
thus eliminating the theory put forth by Vadim Birstein in his article by that name.)

The importance of establishing Schlitter's cell occupancy in Internal Prison, 1947
(Preliminary Report One: 1955-57, Question Number ) is to be more precise in the
sharing of cells during this very important time period. It is noted that the Russian
side (FSB) in their Number 5 has responded to my very specific question regarding
Schlitter's cell occupancy with the general answer that Akikusa, Roedl, Wallenberg
and Schlitter were all in Internal Prison during the relevant time period in 1947. This
response neither confirms nor denies that Schlitter sat with thesc persons and therefore
leaves us open to speculation. If we could go one step deeper in establishing cell
occupancy during this time it would close the gap on this one important casc of a man
whose potential testimony upon release was deemed of great significance to the Soviet
authorities. (See Preliminary Report, 1955-57 ).

I would like to point out that the Russian side has not at all responded to my question
as to whether or not Schlitter sat with Langfeldcr in Internal Prison at any time, but
particularly just after Langfelder's intensive interrogation on July 23, 1947.

The Relevance of More Information on the Death of Oggins

Particularly now that we have been informed that Oggins was being held in Lubyanka
Prison from 1942 until his execution in 1947, Irenew the request I placed at the
meeting last week to follow this parallel case to the end. In particular I am asking
how he was executed, how the execution was ordered (by phone, etc.) and if by

.

injection whether Smoltsov or another doctor participated in its implementation. This
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is a requisite study if we are to arrive at a clear-cut definition of the applications of the
term 'liquidatsia’ during this time period.

It should be noted that we are in possession of a copy of the Russian version of the
Abakumov 2733A document in which he makes his recommendations regarding
executing Oggins and faking his medical history. We note from his death certificate,
which was filed over a year later at ZAGS of Penza, that his cause of death was not as
was recommended by Abakumov to Molotov and Stalin. So there should be some
paper trail between these different events. (Russian documents declassified by
Volkogornov on Oggins are included here as an addendum).

THE DISAPPEARANCE ROUTE

Until such matters can be sufficiently explored to define with more certainty how and
under what circumstances Raoul Wallenberg died, we consider it our responsibility to
devclop the possibility that the term liquidatsia’ as has been suggested by a number of
former officials refers to the 'disappearance’ routc. To begin this research,
particularly as relates to the 1947 - 1952 time period, we propose the following steps:

Viadimir Prison 1947 Incoming Registration Study. To Be Completed.

In my discussions with the authorities of Vladimir Prison, I was provided with
documentation to establish that the incoming registrics for the years 1952 and 1954
had been destroyed. However, he could neither confirm nor deny that the incoming
registry for 1947 had been destroyed and therefore encouraged me to use the
kartotccha, note taking only, in an attempt to reconstruct the arrival of prisoners
during that time. We have at least one credible sighting for Wallenberg in Viadimir in
that year based on reports from Swiss Intelligence archives.

For this reason, I am requesting permission and assistance in retumning to Vladimir to
complete my 1947 transport study in the kartotccha which requires only note taking
and is already 1/3 complete. I would like to do this as soon as possiblc as this work
is a pre-requisitc to subsequent investigations. The Russian side should be informed
that in preparing a graph of the data received to date, based on approximately 1830
entries out of an approximatc 5500, the charts show an empty space thronghout the
month of May and also during the week after July 17, 1947. It is necessary to review
all the cards in an attempt to fill these empty spaces.

Vladimir 1948 Incoming Registry, To Be Prepared in Connection With the
Above.

Missing Series of Prisoners in 1947
While the prisoners entering in July may indeed be found, it would appear that an

entire serjes of prisoners passed through Vladimir in 1947 whose cards are now
missing from the kartotecha. At least, one would reason that samples of this series
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would be found from time to time, scattered throughout the alphabetical drawerts.
Because of the significance of the year, combined with the fact that in mid-April
preparations werc being made to house numbered prisoners throughout the MGB
system (see the Ivanovo document), we must account for and break down this
missing series of numbers. [ will assume that some went to local camps, some to
Jabor camps, and some indeed were sent on to a special placc as a group of numbered

prisoners.

I should also draw the Russian side's attention to an old sighting recently brought to
my attention in my research of the fate of Reginald Barrett, which appears in SAPO
Chief Otto Danielsson's interviews with returning prisoncrs in the year 1951. This
includes a report by Geza Palffy, Bela Luckacs and ....... Karoly-Katona that
Wallenberg was held in 1947 in a camp within a 100 km. radins of Moscow -- which
was not Krasnogorsk, Danielsson for some reason makes reference to Klin, but in fact
this camp remains nameless. We scek to identify this and other camps for foreign
prisoners who existed then in this region -- particularly as it would seem a camp
predominantly for Hungarians. (Mr. Vinogradov made the remark during the meeting
that Krasnogorsk was a camp for Germans, there were other camps for other

nationalitics.)
Ivanovo Kartatecha.

1 also would like the opportunity to xeview the kartotecha of Ivanovo, as Mr.
Nikishkin suggested at the meeting. This pilot review will be done with a team
taking notes for the initial research period. Our goal would be to see what kinds of
cards remain in the kartatecha and whether they include any numbered prisoners, etc.
from the relevant time period suggested by the April 19, 1947 MGB document.

It would be most helpful if both these trips could be combined with access to prisoner
files believed to be in the regional archives rather than Moscow, death records and
other medical records for that region, I would expect to do this in the Spring.

Overlapping Registration Numbers in Viadimir - 1952.

In the case of the various numbering systems cvidenced in Viadimir in 1952 --
including the numbered H sexies interfaced with other prisoners with the same number
but no H designation, Numbered Prisoners 1 and 9, as well as previously numbered
prisoners who now appear under their name:

Mr. Vinogradov has suggestcd that the H might stand for German (aemetskii) which
is a possibility although there are many German prisoners who appear Jatet on the list
who do not have this dcsignation. 2 However, since the prisoners Hofstetter H1,
Becketle K4, Grossheim-Krisko HS, Richter H7; Fridman, Samuel H9 and Jansci
H10 all sccm to have a relevance to the Wallenberg case, with arrival dates of
January 16, 1952; March 6, 1952; March 16,1952; March 18, 1952; March 20,

2 Also, Hoffstetter is Swiss and Fridman, T believe, a Rumanian Jew with no pro-German affiliations.
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1952, April 1952 (thatis, while there numbers are all low, their arrival dates are
not sequential) it would appear that these numbers were pre-assigned in Moscow
independent of their dates of arrival. This would seem all the more to be the case
because Beckerle was called back ‘most urgently' from Verchne Uralsk to take his

place in Vladimir.

When the Viadimir cards are processed we will be able to show you with more
precision these different series of numbers in one and the same year. We would like,
however, if some effort could be made to determine who assigned these numbers to
the above prisoners (person/unit/department/directorate), who called Beckerle back
from Verchne-Uralsk, and if at all possible what defined this series of prisoners (the
'H' series) which included also others like Dering and Roeschle.

Discussion of the Fate of Gfrorener

In relation to the question of the execution of Gfrorener, I appreciate Mr.
Vinogradov's report that Gfrorener was cxecuted, as previously stated, on April 30
1952 in a firing squad along with fourtcen other prisoners and our being able to
review the AKT and other materials in the FSB Archives on March 10.

I would still be interested in detetmining if any of the fourtcen prisoners sentenced
with and executed with Gfrorencr were accompliccs in the exact same crime. This is
particularly relevant in terms of the notation in his file to interrupt his investigation
until frther arrests conld be made. It would be of great value in examining the extent
of Wallenberg's connection with Gfrorener or the dangers to which it exposed him to
have a fuller understanding of Gfrorener's network and operations in the Balkans, the
specific crimes against the USSR that Jed to capital punishment and the identity of the
counter intclligence network with which he was connected in the West and its

immediate agents.

Also, referring to my Preliminary Report, can you explain why Gfrorener was
sentenced to capital punishment when Hatz -- who was also a doublc agent -- was
not? Or why Glazowski whose spy activities against the Allies was quite sensational,
had his term of capital punishment commuted to ITL labor by July of 19457

How heavily did Gfrorener's ties with American intelligence weigh in this decision?
If very heavily, would it be possible to name who those connections were so that I
might research them in the West to see jf there are any direct or indirect connections

with Wallenberg?

Finally, with the agrcement of Ambassador Magnusson, I am asking permission to go
over the investigative filc of Gfrorener. While we appreciatc that this has already
been done by Hans Magnusson and Bjomn Lundstat, because of my extensive work in
the Axnerican, British and Joint archives it is felt that I might be able to draw some
valuable connections both here and in the West. I will of course honor my agrecment
not to reveal the content of the file and will share with the Russian side my findings in

the West.
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On the Issue of Numbered Prisoners

On the question of Numbered Prisoners, particularly -- but not limited to -- Prisoner
Number One, the following should be noted:

The document of April 19, 1947 directed to the Chief of MGB Prison Ivanovo related
to the handling of numbered prisoners at Tvanovo, would suggest that this corresponds
to a directive to send a group of such prisoners to Ivanovo. We know for a fact that
the Merkis family was there during that time, and presume that the other Baltic
leaders were detained there as well. In addition to this we are trying to trace the
whereabouts of certain numbered prisoners whose identities remain unknown but
whose movements still prove of value until such time as we can identify them. As
we have a number of sightings in which Wallenberg's movements is linked -- both by
prisoners and by prison workers -- with that of the Baltic leadexs, we are obligated to
study this time period in Ivanovo. How long did they remain in the prison? Were
they known to spend some of the time period in the camp? At what point exactly
were they sent to Butyrka for pre-sentencing? Did they all go at once - in which casc
how large is the contingent? Were they sent in waves?

In late 1998, BBC filmed documents and an interview with an expert regarding the
'special contingent' of numbered prisoncrs held in Viadimir Prison in the 40s and early
50s. These documents which are ina special fond, presumably in GARF, were from
the Prison Department of the Directorate for Camps and Corrective Colonies. The
order to send one of these numbered prisoners to Kazan Mental Hospital was signed

by Deputy Minister Scrov.

1t has become increasingly clear that an alternative to the execution/liquidatsia
scenario which blames the death of Raoul Wallenberg on Abakumov and Smoltsov is
indeed 'disapperance' under the careful control of special departments of this
Directorate. As there is also clear usc of the psychiatric system, we are obligated not
only to request access to this same collection of documents, but that we be given full
support of the Health and Justice Ministries, as well as the MVD and former MGB, in
tracing this group and reviewing their records with the appropriate experts.

As Mr. Galitsky would seem to have amended his original statement to affirm now
that he has established the identity of only certain of the numbered prisonets, we
should be free to try and identify them ourselves -- or at least match them to those
prisoners of direct concem to us in this case. At this time, we feel it is very important
to pursue the identity of certain prisoners who could be Wallenberg or Langfelder ox
whose path could prove key to their respective fates. These are at present as follows:
Prsoner Number One, Hungarian 'American Spy' -- arriving in Viadimir in May 12,
1952 with Anton Merkis; Prisoner Number Five, born 1896, sat with Wolfin in
Vladimir 15 X 52 until 24 X 52 and 8 XII 53 until 11 XII 53. Prisoner Number Nine
, arriving in Vladimir May 14, 1952 and departing October 25th of the same year.

i _who died March 13, 1953 at the same time as Tankowski,
with neither death being rcported to 7ZAGS of Vladimir and Prisoner Number 23
(1898) who came to Vladimir on June 19, 1948, fate unkmown; Prisoner Number 31,

18

il




0,

who sat with Wolfin and a number of Baltic leaders; Prisoner Number 32, Menshagin,
who is on our original list.

Noting that Pap, Clement and Schandl are respectively numbered prisoners 24,25,
and 26 - all Hungarians charged with being British spies, a fact that has been
confirmed by the British archives; all held in long term isolation, in some cases with
littlc to no interrogations or the proper arrest documents; all sentenced under
Pitovranov and sent to Viadimir in 1951; I would like to inquire about the identity of
Prisoners 20, 21, 22, and 23 (if not the same as Number 23 above) and 27 and about
their respective fates (inasmuch as Pap, Clement and Schandl were all repatriatcd to

Hungary).

s this a group of prisonexrs arrested by SMERSH, picked up in Budapest for being
officers in British intelligencc/British army, and held by Abakumov? If so, how large
is this group and who clse does it include? If Van der Waals (who was arrested and
processed with Schandl)had lived, would he have been part of this group? Would
Reginald Barratt who was in reality a British Air Force officer been part of this group
or only foreign nationals who werc considered part of a foreign Army?

Ts therc any indication that Raoul Wallenberg, Vilmos Langfelder or any of thosc who
arrested with them, including the Hungarians brought in with Meier and Feller in

March of 1945 belonged to this group?

What was the specific intelligence and counter intelligence interest in Hungary that
this group of nationals were dealt with such secrccy?

Medical Investigation

In view of the discoveries metnioned above, it is all the more urgent that we begin as
soon as possible to examine the documents and files requested in our various Medical

Proposals of 1997 and 1998, namely:

1. Access to the archival collections of Myasnikow and al] the doctors who
participated in the discussions with Swedish doctor Nanna Svartz abaout Raoul
Wallenberg's 'mental health' as requested by Susanne Berger;

2. Review of the medical files of the prisoners whose name(s) we submitted;

3, Review of all the incoming registries for prisoners referred to Serbsky, most
often through Butyrka, in the mid to late 40s, 50s, and 60s. to scan for patients who
might have been Wallenberg.

4, Review of all the files of those prisoners during this time period who werc
numbered or 'indexed prisoners for one who might have been Raoul Wallenberg --
according to the list of specifications 1 submitted to Scrbsky in 1995. The same
procedure should be applicd to the Central Clinic and all Moscow institutions which
diagnosed or treatcd such unknown patients during this period.
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5. A review of all the outgoing registries for prisoners sent from Vladimir for
psychiatric cvalution to whatever facilities -~ Butyrka, Gorsky, Serbsky, Kazan,
Leningrad Special and Special Hospital Number 5 are examples of those T have seen -

- during this time period.

6. A review of the files which correspond to the evaluations by medical teams in
V]adimir Prison which we have seen in the prisoner files to select those who show
mental disorders, who should be sent to places for the infirmed particularly if they are
to be 'under the watch of the Security organs, or deaths where the identity of the
prisoner is unknown and/or it is not reported to ZAGS or only after a long pexiod of

time.

7. Examination of the kartotecha and registries for Special Hospital Number 5
and Kazan, assuming they include the 50s, 60s and 70s.

8. A serious effort by an expert to study and define Smoltsov's role or roles as
chief of the Sanitorium Sexvices of Lubyanka, in relation to the administration of that

Prison, the various Departmonts having jurisdiction over the prisonets, and the MGB

Special Medical Services /Tzitrinblat.

UNANSWERED QUESTIONS, MISSING FILES AND REGISTRIES
What follows here are a number of lists for materials which have been repeatedly

requested, updated in the light of new knowledge, to qualify the urgency of these files
and or registries.

Also included is a response on those questions which remain unanswered or which

raised further questions, as we conclude this work.

Thank you for your attention in all these matters.

Sincerely yours,

Susan Ellen Mesinai
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Jag 4r tacksam &ver Jan Lundviks synpunkter pa
upplaggningen av det &terstéende arbetet och upplever
dem som ett stdd i vArt vidare agerande, inte minst 1
Forhallande till de oberoende experterna. I allt -
vasentligt delar jag Lundviks uppfattning.

Vad giller arbetet i Moskva bdr prioritet ges
Mesinais dossier- och kartotekgenomgdngar, Makinens
registerkortsanalys och utestaende frago till MID.
projektet rérande de psykiatriska klinikerna bor val
atminstone komma igdng, men det ter sig idag timligen
oklart hur det skall bedrivas och hur léng tid det
kommer att ta.

Vad giller det s k troféarkivet wvill jag forst se ett
nytt utkast till ans¢kan. Denna punkt finns redan med
1 Sverenskommelsen fran 1997 med ryssarna, varfdr den
principielt sett inte bor vara besvirlig, men
definitionsfrigan kan uppenbarligen stalla till
bekymmer. Jag 4r dock inte beredd att lata
undersékningen £8rdrdja publiceringen av rapporten.
Det rdr sig trot allt om en sekundar sak.

Vidare har vi utestaende framstallningar till Israel
och USA, som vil bdr fdljas upp. Jag tycker ocksa
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Amb. Riga

sid 2 ( %)

svar skall ges pa Bergers framstdllan i januari
rorande svenska arkiv, &aven om svaret i huvudsak blir
ratt s& avvisande, sdrskilt vad gadller UD. I ovrigt
dr det bittre att ytterligare efterforskningar

dverlats till historiker.

vid lampligt tillf&dlle under varen bér var hdllning
till det &terstdende arbetet preciseras ytterligare

fér alla medverkande.

MAGNUSSON
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Re Raoul Wallenberg

Tilly EC(Lundvik)

Kopia: EI(L Olson), amb Londoné;yrvall fvb Susan
Mesinai som kontaktar ambassaden vad avser bilagan),
amb MoskvgiFoyer/Wallberg), amb Budapeigxfér Lundvik)

PRIMO. Bifogat ¢versdands kommentarer till Susan
Mesinais utkast till brev till Tutjnin, insant av
Moskvaambassaden till UD med kryfax 157.
Kommentarerna har dréjt p g a tjansteresa till
Stockholm den 19-21 nars.

‘ SECUNDO. Fdr ambassaden Moskva. Fdljande &ndringar
e por gbras i listan dver frégor infér motet den 22
- februari.

nr 14. Utgdr t v(markera enl. férslag i bilagan)
nr 19. Precisera datum f&r Erzines och Vladimirovs
kontakter enl Jan Lundviks uppteckning frin genomgéng
av finska dokument. Korrigera stavningen av
Podtserob (ej Podtserov). Lagg till en mening av
innebsrd att Erzine och kanske ocksa Podtserob bdr ha
raporterat &ven till KGB. Dokumenten bér ‘rimligen
kunna limnas Sver till ryska sidan(tacksam f&
Lundviks kommentar hartill).

nr 28. Ange att uppgifterna kommer fran en bok av
Aino Kuusinen.

MAGNUSSON
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U Comments to Ms Mesinai's draft letter to Vyacheslav
Tuchnin, pre-dated March 22, 1999,

Before commenting upon the draft letter I would.like
[ to have established that we have the following draft
! letters/documents prepared for the Russian side.

1/ Comments to answers received from the FSB and MVD
to preliminary report no.l(S Mesinai)

2/ Revised list of questions relating to the meeting
in Moscow on February 22, 1999 (NOTE, From this list I
would, for the time being, like to delete gquestion no
13. Just mark this in the text and say that we will
revert to the matter, when we have more information
about the persons mentioned in the list).

3/ The letter from Ms Mesinai to Mr Tuchnin.

I hope this is all(the report the Lubyanka registry
is for internal use for the time being - but I would
very much appreciate a response from Ms Mesinal on
the points I have raised). It is anyway a
considerable amount of text. I therefore believe the
I three letters should be sent together with a cover
et note from me apologizing for the very substantial
nunber of questions and requests but also drawing the
attention of the Russian side once more to our
request for a counterpart to Ms Mesinai whereby most
such questions could be resolved in a day-to-day
working contact.
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As to the letter to Mr Tuchnin I have the following
comments.

General: Any further shortening of the text (without
sacrificing substance) would be welcome.
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Page 5-6. The whole guestion on the jurisdiction over
Wallenberg and Roedl could be deleted in this letter.
T feel we have sufficient snformation on this; part
of it is already included in my draft report,
additional details are in the protocols from
interviews with former MGB officials. etc and in the
protocols from the working group meetings. Any
further clarifications could be taken up at a latexr
stage, and I am willing to go through this with Ms
Mesinal when we neet next time.

page 7, the nissing interrogations in Lubyanka 1945.
T strongly feel this should also be deleted, simply
because the Russian side can say ho More about this
than we can.We have discussed the matter in the

working group.

page T, interrogations in Lefortovo. The last numbers
might refer to the number of the interrogation
chamber, but I am not suxe, SO W€ could ask.

page 8: please delete the first two paragraphs, we
have discussed also this in the working group. The
Russian side has hardly anything to add.

page 8, Interrogations of 17 July 1946 and 30 august

1946.
First paragraph, line four: please delete "A25" (this

ig my internal numbering system) .

second and third paragraphs should be deleted(same
reason as above)

- page 11, schlitter/Huber—July 22, 1947: Delete at

least first paragraph; We nave discussed this in the
working group; Overlapping happened relatively
seldom.

page 11, Langfelder/Katona—July 23, 1947. Rs no
interrogation protocols have been found relating to
Tangfelder and Katona T feel the question is
unnecessary.

page 11-12, confirming the presence of RW...

We have also the order signed by Mirono¥ for Roedl
and RW to be transferred to Lubyanka(cell no 7), from
which Kitschman and his cell-mate have been moved in
the same transfer order. Apart from that we have, as
you say, the interrogation by Kuzmishin on March 11
and the registry of RW's possessions. On top of that
we have all the interrogations of co-prisonerg OD
July 22-23. Would these have been necessary if RW had
long before been rransferred from Lubyanka? Does this
not also give a strong credence to his presence in

&l




Lubyanka up to July 17, when something important
happened?

page 15, Discussion of the fate of Gfroremer. I think
these questions are partly unnecessary. From the
inevestigation file of Gfroremer no information on
any connection with RW appears - other than a
nentioning in passing of the Swedish Legation.

Last paragraph: please correct: Bjorn Lyrvall (not
Lundstat) .

page 17-18: The list under Medical investigation may

seem overwhelming. Please state that this request is

being addressed mainly to the Ministry of Health, but
that support from MID and FSB would be appreciated.

page 18, Unanswered questions.... Do you here refer
to the other two letters mentioned in the beginning

of my comments?

._._.._..~..__.—-._..._........._._._.._..—.-—.»._._-_.._..._......._....—_.—.-...‘.._._‘—_._.-—.——_._

T have not seen the interview regarding the numbered

prisoners.
Your suggestion on Mr Vinogradov becoming the

"counterpart” is good.

Hans Magnusson
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Author: INTERNET:asoderqu@pen.kl2.va.us/ at INTERNET
Date: 1999-03-21 15:39

Priority: Normal

TO: Lage (UD) Olson at (Pk)UD-3

Subject: message from S. Berger
—_— T
Dear Mr. Olson,

Just to clarify: My interview with the German advokat doe{s not
fall under the four interviews I am conducting on behalf of the
Working Group. This interview wil take place at a different
time, in a different locale alltogether. I mention this so
there will not be any confusion/problem concerning finances
etc. The Working Group's money in not involved in this issue.

But as I stated by phone, in the spirit of cooperation and a
common goal, I would be very grateful for any advice or
suggestions you and your colleagues could provide in
preparations for this meeting. I will issue a full report.
‘Another topic: Have you been able to establish what happened
, the tape of the interview with Gustac Richter, and other
aped witness interviews. I think it would be of interest for

us to listen to SOME of these tapes, like Richter, Brugger, etc.

‘hank you for- forwarding the formal decision re payments. The
cison is not quite correct in stating that payments are
approved for preparations for the work in ROS Archive. In
addition to that I have been providing information and
assisting with questions related to the prisoner file review in
Moscow. Matter of fact, most of the compensated time has been
allocated to those questions. So I think the decision whould be

amended to reflect these activities. This would ensure that a) any

future invoices I hand in related to the prisoner files would be

covered under the agreement, and b) that the formal decision
accurately reflects my activities on behalf of the Working
Group.

Best wishes,
Susanne
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RE RAOUL WALLENBERG

AMBRASSADEN HAR VARIT I KONTAKT MED
UTRIKESMINISTERIETS I JERUSALEM HANDLAGGARE FOR
WALLENBERG-FRAGAN, TALYA IADOR-FRESHER FOR ATT
EFTERHORA RESULTATEN AV DENNAS ANSTRANGNINGAR ATT
BEREDA TILIGANG FOR SVERIGE TILL ISRAELISKA ARKIV
MED MATERIAL OM RAOUL WALIENBERG.

LADOR-FRESHER HADE APPROCHERAT FYRA ISRAELISKA
INSTITUTIONER, WORLD ZIONIST ORGANISATIONS CENTRAL
ZIONIST ARCHIVES, NATIONAL ARKIVET,
UTRIKESMINISTERIETS EGET ARKIV OCH BIBLIOTEK SAMT

FRAMSTALIAN HADE BEMOTTS POSITIVT AV DE TRE
FORSTNAMNDA INSTITUTIONERNA . WORLD ZIONIST ARCHIVES
HADE T O M SAMMANSTALLT RELEVANT MATERIAL OM RACUL
WALLENBERG OCH IATIT KOPIERA DETTA. MATERIALET
TILLSTAIIS DEPARTEMENTET MED NASTA IAGENHET. PA
UTRIKESMINISTERIET FANNS INTE MYCKET ATT HAMIA, MEN
DORREN STOD OPPEN FOR SVERIGE OM VI ONSKADE TILLGANG
TILL DESS ARKIV OCH BIBLIOTEK. NATIONALARKIVETVAR
ENLIGT LADOR-FRESHER SANNOLIKT MEST INTRESSANT FOR
SVERIGE.

FRAN MOSSAD HJADE HONOM INTE MOTTAGIT NAGON
REAKTION, TROTS ETT ANTAL PASTOININGAR. LADOR
FRESHER VAR OSAKER PA OM VI KUNDE FORVANTA 0SS
NAGOT SVAR OVERHUVUDTAGET, MEN STALIDE I UTSIKT ATT
DET KUNDE BLI LATTARE MED EN SVENSK TJANSTEMAN PA
PLATS. HON HALSADE DENNE VALKOMMEN OCH LOVADE GORA
VAD HON KUNDE FOR ATT UNDERLATTA DENNES
EFTERFORSKNINGAR.

FOR DIN RESEPLANERING ONSKAR VI GORA DIG UPPMARKSAM
PA ATT DEN JUDISKA PASKEN I AR INFALLER DEN
31.3-11.4, DA STATLIGA INSTITUTIONER AR STANGDA.
UNDER MARS MANAD VANTAR AMBASSADEN BESOK AV SR
SCHORI SAMT URP, VILKET GOR ATT VI HAR BATTRE
MOJLIGHETER ATT TA EMOT DIG EFTER PASKEN.

FORTS.
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Lage:

S. Nikishkin that they will be

T have received a message from Konstantin
f Ari Kaplan and I are to review

gtarting data entry by April 1, and that i
the work before they finish, we need to come to Moscow by April 20.

This is not an opportune time for me to have to go to Moscow as I have
stated before since I am in the midst of lecturing for the Spring Quarter
and I have two grant applications due on June 1, which require masgsive

effort on my part.

/' kishkin has stated that even if I had to come only over a weekend, he
would advise that we come. There is no way in which I can fly to Moscow,
leaving on a Friday and returning to Chicago by Sunday evening in time for
my Monday lecture. I have decided that I can reschedule one lecture which
~quld have to be that for April 16. I could then leave Chicago on

{ .sdnesday, April 14, or Thursday, April 15, arrive in Stockholm on the next
morning, pick up my visa from you on that morning, and then take the 13:30
SAS flight into Moscow that same day. That way T could spend at least the
Friday and the Saturday reviewing the data input with Ari and leave on
Sunday morning, April 18. Tf T leave Moscow on a 7:00 a.m. LH flight which
T have done before, I can get to Chicago by mid-afterncon.

Tn the event that there are additional problems to attend to, Ari Kaplan
will arrange to stay in Moscow for 2-3 additional days after I leave, if

necessary.

Could you please let me know whether you could arrange to cobtain a

visa for me (also for Ari Kaplan)? Is it possible to have this sent by

Federal Express? Then I would not have to take the detour via Stockholm.

(T have not had much success in getting visas from the Russian Embassy in

New York in time for wy travel departure, and the bureaucratic obstacles

to arrange for them to send it to me, requiring first an order from MID in
£=ygcow, I am afraid, would be too much.) Therefore if you could not send

_.t, would you be able to arrange to have it for me to pick up from your
office in the morning of either the 15th or the 16th whichever day I come?
The other possibility is that you could arrange to have some one bring it
_to Arlanda for us so that we would not have to drive into the city.

"} will send to you by Federal Express three pictures, the xerox copy of my

passport page, and.an application for the viga this week. Please let me

know what are the best arrangements that you could make for us.

Thanks.
Take care,
Marvin Makinen

T have sent to you by Federal EXpress copies of my expenses to interview
Hans Loyda. I presume that you have received them. -

*‘k**’k‘k******‘************‘k‘k********************'k'k*k*‘k****************‘k*******

Marvin W. Makinen

Department of Biochemistry & Molecular Biology
The University of Chicago

Cummings Life Science Center
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920 E. 58th Street
Chigago, Illinois 60637

Tel: 773/702-1080
FLX 773/702-0439
e-mail: m-makinen@uchicago.edu
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TEL AVIV
: 1999-03-22 R 18
Handl. Juhlin-Dannfelt o K
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T2 ‘Q‘ ’:(c[
UD-EC fﬁybassadér Lundvik), Dnr 71 7
. Kopia: MENA (Duhs)
Beadk Israel RW-arkivstudier
‘ ’ Fran israeliska UM (Lador-Fresher) har féljande
féreslagits vad galler besdk av ambassaddr Lundvik

for studier av dokumentation av relevans fér Racul
Wallenberg-frigan i israeliska arkiv.

1. Med hanvisning till att aminnelsedagen fér fallna
soldater och nationaldagen infaller 20-21 april 1999,
fdreslas att besoket inleds séndagen 25 april och
varar t © m torsdagen 29 april. Man forutser att fem
arbetsdagar kravs for en nagorlunda noggrann
genomgang av relevanta arkiv. Utdver nationalarkivet
foreslds Aven besdk vid Yad Vashem fér studier av dar
befintliga dokument. I Woxld Zionist Organization's
arkiv befintliga dokument har i kopieform tillstallts
ambassaden, varfor besdk dar ej ansdgs nédvandigt.

| andra ev. arkiv av intresse kan diskuteras efter

| 1" ankomst hit.

5. I nationalarkivet torde framst dokumentation fran

_ rattegangen mot Eichmann vara av intresse. Denna

. inkluderar utdver protckollen fran riattegangen aven
dokument fran av polisiara myndigheter gjorda
undersdkningar. Huvuddelen av denna dokumentation ar
pa engelska, tyska och hebreigka. For studier av
dokument i hebreisk sprikdrakt kravs sannolikt
tolknarvaro. D& nationalarkivet anmalt att man ej har
mdjlighet att stalla tolk till forfogande, far annan
16sning av denna aspekt undersdkas.

Adress Talefon Telefax Telax E-post

4, Welzmann Street +972 3 695 8111 +972 3695 8116 33650 swembtiv@trendiine.co.it
84 239 TEL AVIV

ISRAEL

A 16881001
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3. Tentativt foreslas £dljande prelimindxa upplagg
f&r ambassaddr Lundviks besodk:

- Ankomst 23-24 april. Inkvartering hotell i
Jerusalem. o

- séndag 25 april. Besok pd UM f6r genomgdng av
program. Besdk Nationalarkivet.

- MAndag 26 april - onsdag 28 april. Studier i
Nationalarkivet. Ev. andra institutioner.

- Torsdag 29 april. Besdk yad Vashem (institutionen
£6r Aminnelse av och forskning kring Férintelsen) och
dess arkiv.

4. Tacksam synpunkter pa det féreslagna upplagget,
tiden Fdr besdket samt vad galler prioriteringarna
f6r ambassaddr Lundviks arkivstudier.

5. FrAn UM har framforts dnskemal om att £a&
ambassaddr Lundviks curriculum vitae. Tacksam
ambassaden tillstalls cv infor besdket.

HAGARD

16881002
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MOSKVA . Ve
‘ © 1999-03-23
Aambs A. Wallberg
T
g
Q
Jeigivning fran ;/}\ ;
i ;
sni adressering/samt !
MK ‘
IMK . r«\ g Grapp Mal ./
' [_I',Q UTRIKESDEPARTEMENTET 20 | Eu s
For: UD-EC (Lundvik) S

® Kopia: am%iga ’

Re Raoul Wallenberg
(1 bil.)

Bifogat dversands intervju ur tidningen Soversjenno
Sekretno med Michail Gorbatjevs férre medhjilpare
Valerij Boldin, i vilken férekomsten av
férhdrsprotokoll avseende Raoul Wallenberg omndmns
Jémte kommentar av Susan Mesinais medhjilpare
Andrej Allachverdov.
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TO SUSAN MESINAI

VERY URGENT
c/o Mats Foyer S

Hi,

Yesterday Gennadi called from Memorial. He said that in ‘
the latest edition of the "Sovershenno Sekretno" hg

found an intorview of Valeri Boldin, former Gorbachav'sg
aide. Here aie some quotations from the interview.

Stalin was n¢t Yot buried when Khruschav, Malenkov,
Beria and Molotov Tushed

to the 8tudy of the leader and
‘ opened his personal gafe.

There were files on many of the party leaders,
including Bezia. (.-..] What is the most important,

reports of the agents among the top leaders of fvarious %
‘ countries, gi 1 1

LG _partienlar [.--] Bhuyski told me that }
there were Abakumov’g letters witten by hinm personally |
to 8talin on various questions of intelligence, agents,
uncluding thosa kept by us. One reaq something like
this: "Comrads S8talin, we have completed our work with
the subject.., (there was the number following and in
the brackets the pname "Muller"), kept in a Urals
special sita. At pregsent we got all the data that we
are interestei in, of which you have been informed. Now
the question is whether to keep detaining the person at
special sites or in connection with the complation of
the topics thit are of interest to us and because of
the danger of the leakage of information on this parsen
280 the guestion

to finally eI » I need your
instructions.

Isn‘t it interesting. I‘m in tha office until 6:00 pm

® O_MOLCM Wk bnecdey
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1. INLEDNING

Den svenske diplomaten Raoul Wallenbergs 6de har starkt engagerat manga, bade i Sverige
och i utlandet. Genom sina insatser under den korta tid (juli 1944 - januari 1945) som han
verkade vid svenska beskickningen (legationen) i Budapest skrev han in sitt namn i.
varldshistorien. P4 ett halvir lyckades han ridda tskilliga 10.000-tals judar undan-nazisternas
hemska och brutala forfoljelser. Han har blivit en internationell symbol for kampen mot
rasistiskt fortryck och diskriminering. Som Shihomo Argov, Israels ambassadar i
Storbritannien 1979-1982 uttryckt det: "Wallenberg riddade 100 000 undan Hitlers rasistiska
massaker. Om 60 personer till hade handlat som han, s hade nazistmérdarna aldrig fatt sina

sex millioner offer.” 1)

Inte minst under sommaren 1997 skrevs det mycket i tidningarna om Raoul Wallenberg,
eftersom det da var 50 ar sedan han enligt ryssarna péstas ha dott i Ljubljanskajafingelset i
Moskva. Ju mer jag laste om Wallenberg och hans insatser for judarna, ju mer intresserad blev
jag. Dérfor bestimde jag mig for att forsoka ta reda pi mer om Raoul Wallenberg, hans
insatser for judarna och vad den svenska regeringen gjort for att f3 klarhet i vad som hint

honom:

De frdgor som jag fordjupat mig i 4r:
¢ Vad utrittade Raoul Wallenberg i Budapest under det halvar som han arbetade pa svenska
legationen?

¢ Varfor greps han av ryssarna i januari 1945?

¢ Hur har Sverige agerat for att fa fram sanningen om Kaoul Wallenbergs 6de? Framforalit: -
Vad gjorde svenskarna den nirmaste tiden efter att han tillfingatagits i Budapest?

For att f3 en bakgrund till Wallenbergs insatser har jag sett det som nddvandigt att ocksa ta
L e upplliic Om persoien Racul Walicelor - U ioma att koo Leskriva situationen i
Ungern 1944 da Wallenberg kom dit.

For att fa svar pd mina fragor har jag varit i kontakt med Utrikesdepartementet (UD) atskilliga
génger och darifran fatt lana tvd dokumentsamlingar (sk vitbocker) fran 1957 och 1965. Jag
hade ocksd hoppats p4 att fa fram ytterligare “fakta i méalet” i den “vitbok” som tidigare
utlovats komma ut hésten 1998, men dir forseningar gjort att den beriknas komma ut forst till
hosten 1999. Enligt Lage Olson p4 UD s3 kommer det i denna vitbok bl a att inga ndgon form
av sammanfattning av vad de grupper som forskat i ryska arkiv kommit fram till. Av Lage har
jag ocksa fatt cirka 80 artiklar frdn svenska, tyska, engelska, israeliska och australiensiska
tidningar 1995 da det var 50 &r sedan Raoul férsvann i Budapest.

Jag har dven last en mangd bécker som jag hittat pa Stadsbiblioteket i Kalmar och har ocks3
fjarrlénat ett par bocker. Jag har dven varit pd Skolans Artikelservice, SA. och funnit en méngd
tidningsartiklar om Raoul Wallenberg.

Jag har ocksé vid tv4 tillfallen haft kontakt med Sonja Sonnenfeldt pa Raoul
Wallenbergforeningen. Vi har haft bdde 1anga och intressanta samtal om Raoul
Wallengbergarendet och jag fick t.0.m. en inbjudan att besoka foreningen i april.




2. VEM VAR RAOUL WALLENBERG?

Raoul Wallenberg tillhorde en slakt som under flera generationer tillfrt landet biskopar,
statsmén, diplomater och framforallt finansman.2) Sveriges miktigaste finansfamilj var kand
for att fostra Wallenbergarna till ansvarsfulla virldsmedborgare, och Raoul som foddes den 4
augusti 1912 blev inget undantag.

2.1 Raouls uppvixttid

Nar Raoul foddes hade hans pappa détt i cancer tre manader tidigare, endast 23 &r gammal.
Nir Raoul var sex ar gifte hans mamma om sig. Den nye mannen var byrdchefen Fredrik von
Dardel och han uppfostrade Raoul som sin egen son. Men det var nog framforallt hans farfar
Gustaf som sag till att pojken fick den utbildning som sldkttraditionen krivde. 3) Gustaf, som
var minister (datidens ambassador), tjdnstgjorde pa olika stillen i virlden. Han ville att Raoul
skulle uppfostras till en vdrldsmedborgare som felfritt kunde tala frimmande sprdk. Han
ordnade sa att Raoul fick vara utomlands pa somrarna for att han skulle lira kinna seder och
bruk i andra lander. 4) Han var bara 13 ar nidr han ensam tog tdget fran Stockholm till
Konstantinopel, for att halsa pd farfar Gustaf som var svensk minister ddr. Nar Raoul var 14 ar
for han ensam till London for att studera sprak. 5)

Sjélv tror jag inte att minga 13-14-4ringar idag skulle vaga géra detsamma och formodligen
var det annu mera djdrvt att gora de hér resorna pa 1920-talet. Jag tror ocksa att Raoul hade
nytta av de hir erfarenheterna nir han 1944-1945 stilldes infor manga problem och utmaningar

1 Budapest.

Raoul tog studenten pa Nya Elementarldroverket dar han gick pa den rysksprakiga linjen. Han
har beskrivits som ambitiés och humoristisk, fortjust i att ldsa och delta i politiska diskussioner.
6) En av hans skolkamrater var Rolf af Klintberg som i februari 1946 skrev bl a f6ljande: "Det
drojde inte idnge forran Zanuacerna markte att Jaoul i ilera avseenden skilde sig frin mangden.
Redan hans utseende med de stora égonen och det vdgiga, moérka héret var idgonfallande, och
hans intressen och sétt att uttrycka sig var ovanliga ... Under gymnasietiden framtradde allt
tydligare hos Raoul hans speciella begévning for att rycka med sig folk; gymnasistforbundets
diskussioner blev genom hans medverkan roliga och stimulerande och dhérarna strommade till
efter Raouls uppmaningar pa stora, arkitektoniskt uppbyggda och firgflammande plakat.” 7)

2.2 Studier och arbete, utomlgnds och hemma

Ett &r efter det att han tagit sin studentexamen bérjade Raoul studera p4 universitetet i Ann
Arbor i Michigan i USA. Dir studerade han under fyra 4r till arkitekt och blev klar med sin
examen 1935. 8) Under denna tid hann han bli en entusiastisk vin av Amerika, och ”forbryllade
ménga ginger sina gamla vanner, som ansag Tyskland for vérldens navel, nir han p4 sitt
medryckande sitt forsokte forklara for dem, att Amerika ar centrum for var tids civilisation
och kultur och att det for varje dag som gér ytterligare befister denna stéllning.” 9)

Efter USA-studierna dtervinde Raoul till Sverige dar han forsokte sld sig fram som arkitekt.
Bl a gjorde han forslag till ett bad p& Riddarholmen men det blev inget av detta eftersom det
var dalig fart pa byggandet pa 1930-talet. 10)




Raouls farfar ingrep pé nytt och ordnade si att Raoul &ter kunde se sig om i virlden och f3 en
mojlighet att utbilda sig till affarsman. Han fick arbete i Sydafrika hos Swedish African
Company och firma Albert Florén.11) Fran Sydaftika flyttade Raoul till Haifa i Palestina, dér
han fick anstallning pa en bank som 4gdes av en holldndsk jude. Raoul var mycket kritisk mot
bankledningens sitt att behandla de anstillda, som kande sig utnyttjade av banken, ‘och han tog
deras parti. I Haifa triffade han ocksé en del judar som lyckats fly fran Hitler-Tyskland och han
fick ddrmed ingdende kinnedom om judarnas situation i Europa. 12)

Raoul blev upprord éver judeforfoljelserna och beslutade att géra vad han kunde for att hjilpa
de forfoljda. 13)

En av Raouls sldktingar, Jacob Wallenberg som var verkstillande direktér i Enskilda Banken,
foreslog att Raoul skulle anta en tjénst i Mellaneuropeiska Handels AB i Stockholm, som drevs
av ungraren Koloman Lauer, som var jude. Foretaget importerade livsmedel fran Ungern,
Frankrike och andra lander. Raoul accepterade tjansten och blev firmans direktér i avvaktan pa
att Lauer skulle f2 ett svenskt medborgarskap. Under sitt arbete i detta foretag reste Raoul
mycket utomlands, bl a till Ungern. 14)

1942 och 1943 for han flitigt till Budapest for att frhandla om affirskontrakt. Han skaffade
sig da médnga kontakter i den ungerska huvudstaden. 15)

3. WALLENBERG SKICKAS TILL BUDAPEST

[ borjan av juli 1944 sindes Raoul Wallenberg till Budapest som svensk diplomat med uppdrag
att rddda judar undan nazismens gaskamrar.

Férmodligen spelade slumpen in att det just blev Raoul som fick &ka till Budapest. I varje fall
fir man det intrycket nér man liser Elsa och Hans Villius bok “Fallet Raoul Wallenberg”. I
denna bok hanvisar paret Villius till ungraren Lauers forsta kontakt med Iver Olsen vid den
amcrmanska legatxonen 1 Stockholm. Eftersom legatxonen och Mellaneuropexska Handels AB

e ol onbor Esaaune e 2F Sraadvager TA wrdades de oo lag il ool 1944,
Olsen berattade da att han var humanitér attache pd amerikanska ambassaden i Stockholm och
att hans uppgift var att hjilpa ungrarna. ”Det skulle ske p4 s& satt att UD i Stockholm skickade
en humanitér attaché till svenska beskickningen i Budapest. Han frigade mig om jag kunde
rekommendera ndgon plitlig, energisk och intelligent person, som var limplig for detta
4ndamdl. Jag svarade honom spontant, att det kunde jag och nimnde Raoul Wallenberg. Raoul
Wallenberg hade varit i Budapest atskilliga gdnger under kriget och jag berittade for Mr. Olsen
om Raoul Wallenbergs karaktar och instéllning till humanitéra frigor.” 16)

Iver Olsen var ombud for president Roosevelts speciella flyktinghjalpkommitté, WRB (War
Refugee Board). Fran sitt hogkvarter i Stockholm ledde han WRB:s hjilpaktioner runt om i
Europa. Amerikanerna arbetade for att fa den svenska regeringen att starta en hjalpaktion for
de ungerska judarna. Washington bad Olsen och USA:s minister i Stockholm Herschel Johnson
att pdverka svenska UD att ¢ka antalet diplomater i Budapest. 17)

De forhandlingar som fordes skedde mellan representanter for World Jewish Congress, WRB i
Washington, svenska UD, svenska privatpersoner, flyktingar och i slutskedet USA:s minister i
Stockholm, Herschel Johnson. Det forsta métet mellan Raoul Wallenberg och Iver Olsen agde
antagligen rum i slutet av april eller brjan av maj 1944, och inte l&ngt darefter méttes Raoul
Wallenberg och Herschel Johnson. Den amerikanske ministern besokte sedan svenske




utrikesministern Christian Guinther, och det drgjde inte lange forran Wallenberg utnimndes till
forste legationssekreterare i Budapest. 18)

Innan Raoul lémnade Sverige vande sig kung Gustaf V till Ungerns statschef Horthy med en
begdran att han skulle gora slut pa judeforfoljelserna i Ungern. Nar Raoul den 6 juli 1944
limnade Sverige hade han med sig ett budskap frén kungen till Horthy. Raoul for med flyg till
Berlin och fortsatte stdende i en overfylld jarnvagskupé till Budapest. 19) Dar blev han p4 den
svenska legationen chef for C-avdelningen som hade hand om de humanitira frigora. 20)

4. HUR VAR SITUATIONEN I UNGERN 1944?

Ungern hade stallt sig pd Tysklands sida i andra varldskriget. 1942 krivde tyskarna skarpta
dtgarder mot judarna. Detta orsakade en kraftig opposition och i Ungern bérjade man efter
hand 6ppet tala om att landet borde avveckla det intima samarbetet med Tyskland. Man
skickade ut en del signaler att man ville ha fred. Hitler borjade nu skéirpa kraven pa Ungern.
Han begarde att Ungern politiskt och militart skulle visa fullstidndig lojalitet mot Tyskland.
Hitler kallade till sig den ungerske statschefen Horthy for att tala honom tillratta. Tyskarna
forsenade sedan hans aterresa till Ungern och nér han kom tillbaka hade redan tyska trupper

ockuperat Ungern. 21)

Ett specialkommando under ledning av Adolf Eichmann kom till Ungern. Han hade gjort sig
kdnd som "Mistaren” nar det gillde att [6sa judefrigan. ”Som chef for Gestapos sektion IV B4
- som sysslade med judefrdgor - hade han varit som en kirurg, nir det gillt att planera och
genomftra vartenda stadium av Tysklands forfoljelse ochlikvidering av den-europeiska -

judendomen. 22)

Under de utrensningsaktioner som foljde pa den tyska ockupationen greps maénga framstdende
judar. Eichmann forsékrade emellertid, att ingen skulle bli illa behandlad bara fr att han var
jude. Vad som var viktigt for Tyskland var att Ungerns industrier 6kade sin produktion. 23)

4.1 Allt virre for judarna

I mars - april 1944 beslutades om en rad antijudiska lagar. Alla judar 6ver sex 4r tvingades bira
davidsstjdrnan, judarna utestingdes fran de flesta arbeten och alla judiska foretag stingdes
efter hand. I april 1944 forklarades att alla judar skulle avstingas frin avlénade arbeten inom
industrin, handeln, jordbruket etc. Alla judiska tillgdngar sparrades och kontantsummor éver
3000 peng6 beslagtogs. Summor som Gversteg 10 000 pengé skulle deklareras. Judarna
forsdgs med speciella ransoneringskort, som gav dem mindre ransoner 4n ¢vriga medborgare.

I slutet av april kom tyskarna med nya krav. De militira zonerna skulle helt rensas frén judar,
dvs ghetton och lager skulle forflyttas till det inre av Ungern. Den 29 april kom order om att
segregation av judarna i hela Ungern skulle genomforas. Alla samhallen med 10 000 invanare
eller mera skulle samla sin judiska befolkning i ghetton. I mindre samhallen och p4 landsbygden
skulle judarna samlas i lager. 24)



Liksom i andra ockuperade lander forsokte nazisterna genomfora likvideringen av ungerska
judar s& friktionsfritt som mojligt och med minsta méjliga insats av de egna styrkorna, vilka
behdvdes vid fronten. Darfor anvindes de ledande inom judeforsamlingarna som slavdrivare
och de fick en hel del formaner och fordelar. 25) Eichmann lyckades fa judarna att bilda ett
judiskt rdd som bestod av ledande medlemmar av det judiska samhillet. Han forsikrade att det
huvudsakliga syftet var att 6ka krigsindustrins effektivitet och produktion. Judarnaskulle
arbeta men inte réka illa ut. Han forklarade att familjer skulle deporteras av hénsyn till
judarnas starka familjekdnsla”. 26)

Deportationerna av judar till Tyskland bérjade den 15 maj, och redan den 7 juli hade mer 4n
275 000 judar deporterats. Transporterna dgde rum under vidriga forhéllanden. Tigen
overlastades, och judarna ldstes in med ytterst lite mat och dryck och med endast en spann for
naturbehov. Man rédknar med att av de drygt 450 000 judar som deporterades frin Ungern kan
i basta fall 120 000 ha 6verlevt. 27)

4.2 Omviirlden reagerar mot judeforféljelserna

Frammande lander bérjade nu f2 upp 6gonen for vad som hénde de ungerska judarna. I juni
1944 protesterade samtliga frimmande beskickningar i Budapest utom de tyska, italienska och
kroatiska. Paven sinde en personlig protest, detsamma gjorde chefen for det internationella
Roda korset, och nio biskopar undertecknade en protestskrivelse frin den protestantiska
kyrkan. Vidare sinde den amerikanska presidenten Roosevelt en begiran att deportationerna
och andra antijudiska atgirder genast skulle upphéra, annars hotade han med militart
ingripande.

Aven den svenske kungen begirde att den ungerske statschefen Horthy skulle géra slut pa
judeforfoljelserna i Ungern och uppmanade honom att ”rddda dem som annu kunde riddas av

judarna”. 28)

I det*~ '“ge nér judeforfoljelsamna Skads och omviriden hade 2t Ly, g o..on for detta anlinde
Raoul Wallenberg den 9 juli 1944 till Budapest. Per Anger, pa den svenska legationen beréttar
i sin bok "Med Raoul Wallenberg i Budapest” att Raoul hade en ndgot ovanlig utrustning for
att vara diplomat: tvd ryggsickar, en sovsick, en vindtygsrock och en revolver. 29)

5. VAD UTRATTADE WALLENBERG I BUDAPEST?

Nér Raoul kom till Budapest den 9 juli 1944 var deporteringarna frn den ungerska
landsbygden slutforda medan huvuddelen av Budapests judar 4nnu inte berorts. P4 den svenska
legationen ansdg man dock att det knappast var troligt att tyskarna gick med p4 att i langa
loppet skona huvudstadens judar.

Per Anger berittar att en av de forsta frdgor som Raoul stillde till honom var: ”Vilka
dokument har ni utfirdat for judarna?” Anger visade d4 honom de provisoriska passen,
viseringsintygen och rédakorsskyddsbreven. ”"Wallenberg synade dokumenten och svarade
efter en stund: ‘Jag tror jag har fatt en idé till ett nytt och kanske effektivare dokument’. S&
foddes vid vért forsta mote tanken péd de sk skyddspassen, det vill siga de
legitimationshandlingar i de bldgula firgerna med Tre Kronor som emblem vilka skulle komma
att bli rdddningen for tiotusentals judar. Raoul Wallenberg organiserade genast efter sin




ankomst den fortsatta hjalpverksamheten under beskickningschefens ledning. Denna
verksamhet kom huvudsakligen att finansieras frin War Refugee Board i Washington som
genom USA:s beskickning i Stockholm stéllde betydande belopp till Wallenbergs forfogande.
Men &ven genom insamlingar i Ungern inflét avsevarda summor pa frivillig vig.” 30)

Nér Raoul kom till Budapest organiserades en sarskild avdelning, den sk C-avdelningen, pd
den svenska legationen. Denna avdelning hade som uppgift att ta hand om hjdlpaktionen for de
ungerska judarna. Wallenberg skétte C-avdelningen narmast under beskickningschefen,
envoyén Ivan Danielsson. 31)

I Stockholm hade svenska UD svart att svilja Raouls stt att tackla sin uppgift. Bl a
rapporterade Iver Olsen vid den amerikanska legationen hem till Washington att UD tyckte att
Wallenberg "plumsat i” lite vil haftigt i Budapest. Aven om Olsen tyckte att Wallenberg borde
gora sd lite ringar pd vattnet som mojligt, forklarade han att "Wallenberg arbetar utav bara
helvete och gor en del nytta, vilket 4r avgorande”. 32)

5.1 En ovanlig diplomat med ovanligt sitt att jobba

Raouls arbetade mycket okonventionellt, han agerade inte som diplomater brukade gora. Det
har sagts att Raoul var beredd att "sluta forbund med djavulen sjilv” for att genomfora sina
planer i Ungem. Detta lyckades han med genom att anvinda de pengar som han fick frin i

forsta hand amerikanerna.

Raoul startade med att snabbt skaffa ett trettiotal hus i stadsdelen Pest 6ster om Donau: Det -
var de sk svenskhusen, dar han inrittade kontor:och bostider for sina‘judiska medarbetare och -
for andra judiska familjer som erholl svenskt skydd. Efter dverenskommelse med den ungerska
regeringen kunde 4ven de andra neutrala beskickningarna fa kopa fastigheter i Budapest for att
ta emot ungerska judar och skydda dem. Detta omrade blev det sk Internationella ghettot
under de neutrala staternas beskydd.

Det fanns ocksé det sk Allménna ghettot - utanfor de neutrala beskickningarnas kontroll - och
hér sokte Raoul sérja for att de cirka hundratusen judarna inte svalt. 33)

Det som gjorde Wallenberg mest kind var utfirdandet av de sk skyddspass. De som fick
sddana skyddspass stod under den svenska beskickningens beskydd. Hjilpaktionen omfattade
till att borja med bara cirka 650 judar med néra anknytning till Sverige. Den utstricktes si
smaningom till att omfatta omkring 5000 personer och man holi d3 heller inte s& hart pa kravet
pé néra slaktskap till personer i Sverige eller affirsforbindelser med svenska firmor. De
ungerska myndigheterna lovade att de som hade skyddspass inte skulle deporteras. De fick
istéllet bo i de sk svenskhusen som den svenska legationen ordnat. Senare fordes ytterligare
personer till dessa hus eller gémdes pa annat sitt s att det vid arsskiftet 1944/45 fanns cirka
20 000 judar som svenska legationen p& nigot sitt skyddade. 34)

5.2 Ocksa kritiska roster

Det fanns de som var kritiska mot att Wallenberg och hans medarbetare borjade dela ut en
massa skyddspass, liksom att den svenska rédakorsdelegaten Valdemar Langlet delade ut
Roda-korsskyddsbrev. Kritikerna, och manga av dessa fanns pa den svenska legationen, ansig
att det blev inflation i skyddspapper. De kom i orétta hander, forfalskades etc. Wallenberg



brydde sig dock inte om detta utan drev standigt pd. Nar han inte fick den svenske ministern
Danielsson att skriva under fler gick han forbi honom och utfirdade sjélv olika intyg om att det
skulle komma att utfirdas skyddspass. 35)

5.3 Riddade 100 000 miinniskors liv

[ en intervju i Svenska Dagbladet den 15 januari 1995 svarade en av Wallenbergs kolleger, Per
Anger foljande pa frigan om vad utrittade Raoul Wallenberg:

"Direkt och indirekt raddade han 100 000 ménniskors liv. Han hittade p3 detta med skyddspass
till alla judar som pé ndgot sdtt kunde ha beréring med Sverige. Han méngdubblade den
humanitira verksamhet vi pa legationen inlett. Raoul hyrde eller kopte ett 30-tal hyreshus, som
han hdngde svenska flaggor eller plakat pa och som han hivdade var svensk egendom. I de
husen gomde han narmare 20 000 judar. Han var s& gott som varje dag pad stationen och slet ut
judar ur redan lastade tag till Auschwitz, Birkenau och andra forintelseldger. Han var runt i
fangelser och uppsamlingslager, mutade och bluffade sig fram. Och han hindrade i bérjan av
janQali 1945 att det stora gettot med 70 000 judar springdes i luften.” 36)

Jend Levai har i sin bok "Raoul Wallenberg - hjilten i Budapest” lovordat Wallenbergs insatser
for judarna och samtidigt tillfort ytterligare en aspekt: “Den storsta betydelsen har det faktum
att nazisterna och pilkorsarna inte fingo hérja fritt - de voro tvungna att se, att varje deras steg
6vervakades och foljdes av den unge svenske diplomaten. For Wallenberg fanns det ingen
hemlighet. Pilkorsarna kunde inte lura honom. De kunde inte handla fritt, de stalldes till ansvar
for de forfoljdas och dédsdomdas liv. Wallenberg var ‘virldens observerande 6ga’, den som
standigt stéllde forbrytarna-till ansvar. Detta ar den-stora betydelsen av Wallenbergs kamp i

Budapest.” 37)

6. WALLENBERG GRIPS AV RYSSARNA. VARFOR?

I mitten av oktober1944 tvingades den ungerske statschefen Hothy att avga. Ferencz Szalasi,
som var ledare for det ungerska nazistpartiet pilkorsarna, eftertridde honom. Laget
forsimrades nu for judarna och for de som arbetade for att ridda dem. Eichmann aterinkallades
nu till Ungern och Wallenbergs avdelning fick ging pa ging rycka ut for att forhindra att judar
fordes bort eller att begira tillbaka de som redan forts bort. Wallenberg samarbetade under den
hér tiden med den schweiziska legationen. Det var alltsd inte bara svenskarna som hjilpte
judarna utan ocksa Gvriga neutrala linder och Réda korset gjorde storartade insatser. 38)

Under den hir tiden 6kade oron for Wallenbergs sikerhet. Pilkorsarna hatade honom och
Adolf Eichmann meddelade vid samtal med en av de anstillda i svenska Réda korset att han
hade for avsikt att lata skjuta “judehunden” Wallenberg. 39)

6.1 Ryssarna tar over i Budapest

Vid j@ltiden 1944 omringades Budapest av ryssarna och p4 julaftonen hemsoktes ocksa den
svenska legationen. Wallenberg hade d4 redan flyttat Gver till ett skyddat hus i Pest, den &stra
stadsdelen i Budapest.




Den 13 januari 1945 besatte ryssarna den del av Benczurgatan i Pest dar Wallenberg holl till.
Wallenberg sammanfordes ddr med den ryske majoren Demtjinkov. I sillskap med denne och
sin chauffor, Vilmos Langfelder atervande Wallenberg senare under rysk eskort for att himta
sina tillhérigheter. Nar han pé nytt gav sig av hade han med sig sin portfolj, som inneholl en
mycket stor summa pengar. Enligt de uppgifter han ldimnade skulle han bege sig till det ryska
hogkvarteret. Fran denna resa 4tervinde han aldrig. 40)

Den 16 januari 1945 underrittades den svenske envoyén i Moskva, Staffan Séderblom av den
ryske vice utrikesministern Dekanosov om att Raoul Wallenberg tagit sig ¢ver till den av
ryssarna erovrade delen av Budapest. Séderblom fick ocksd besked om att de sovjetiska
myndigheterna hade vidtagit atgarder for att skydda Wallenberg och hans egendom. 41)

6.2 Minga teorier

Det ﬁnns manga teorier om varfor ryssarna grep Wallenberg. Ménga av dessa bygger p4 att

ryssama missténkte att Raoul Wallenberg var spion och sysslade med underrittelseverksamhet.

Nagra av teorierna ar:

¢ Ryssarna trodde att Wallenberg bedrev spionage for tyskarna och var tyskvinlig. Bl a
uppgav den svenska rodakorsdelegaten Valdemar Langlet att nir han forhordes av en
sovjetisk officer tog denne upp Raoul Wallenberg och hade beskyllt svenskarna for att vara
tyskvinner. Aven vid forhor med Lars G:son Berg och anstéllda vid den svenska legationen
hade ryssarna péstatt att Wallenberg spionerat for tyskarna. 42)

Historikern Helene Carlback-Isotalo har i en debattartikel 1991 som-aberopas i-Expressen
den 16 juli 1997, hénvisat till ett KGB-dokument som talar i ungefir samma riktning. Enligt
detta dokument fick dven nazister och fascister hjalp for att komma undan ryssarnas
framryckning mot Budapest. Helene drar slutsatsen att "Raoul Wallenberg kanske blev ett
offer for denna oneutrala och pronazistiska inriktning hos den svenska legationen.” 43)

¢ Ryssarna trodde att han spionerade for amerikanarna. Lars G:son Berg skriver i boken
"Boken som forsvann” att han forst varit naiv nog att tro pa teorin att ryssarna trodde att
Wallenberg var en tysk spion. Han forstod senare att ryssarna misstankt Wallenberg for att
vara spion for amerikanarna: "Nar man tanker p4, att Wallenberg faktiskt kommit till
Budapest pé president Roosevelts personliga begiran, och att de medel, som stod till hans
forfogande, harrérde frin War Refugee Board i Washington, kan man nu béttre forsta, att
ryssarna i sjilva verket frimst betraktade Raoul som en amerikansk spion! Och det var i
ryssarnas 6gon betydligt vérre 4n att arbeta for tyskarnal” 44)

Per Anger konstaterar i sin bok "Med Raoul Wallenberg i Budapest” att Wallenberg i ryska
ogon redan var komprometterad genom att ha tagit emot amerikanska pengar till sin
hjalpverksamhet Annu mer misstanksamma blev ryssarna nir Wallenberg hade presenterat sina
planer pd att bilda en organisation, "Wallenberginstitutionen for Raddning och Ateruppbygg-
nad”. Dess syfte skulle vara att s6rja for familjedterforing, skapa arbetsmojligheter for
hemvéndande, ge rittshjilp for krigsskadade, bostadshjalp, sjukvérd etc. Ryssarna trodde inte
att det stod ratt till och tinkte kanske p4 att de sjilva brukade anvinda sina humanitira
organisationer som tackmantel for spioneri. De ansdg det formodligen sjalvklart att andra
lander anvénde sig av liknande metoder. Wallenbergs dteruppbyggnadsplan var for ryssarna
sannolikt ingenting annat 4n ett forsok till fortsatt fortackt spioneri och nir han beskrev sin




ditillsvarande humamitéira verksamhet samt talade om en fortsattning, trodde de allts inte pa
honom. 45)

Aven docent Rolf Karlbom har i sin bok "Raoul Wallenbergs fangenskap i Sovjet” tagit upp
Wallenbergs planer for en humanitér hjélpinsats, ocks efter det att ryssarna ockuperat Ungern.
Karlbom anser att detta kunde ha varit ett skl till att ryssarna grep Wallenberg och att de
anklagade Wallenberg for spionage. 46)

I ett memorandum som den svenske ambassadéren i Moskva Rolf Sohlman éverlimnade till
vice utrikesminister Zorin den 29 september 1954 framgar att ocksd svenska UD kommit fram
till att ryska polisen kan ha misstankt Wallenberg for att ha upptritt som spion. Ambassaddren
redovisade tre omstiandigheter som mgjligen kunde ha gett upphov till ryssarnas
misstdnksamhet mot Wallenberg:

=> Den svenska B-avdelningen pé legationen i Budapest hade ocksd hand om skyddet av vissa
ryska krigsfangar. For att identifiera dessa utfrigades de om namn, hemvist och vilka
mulitdra forband de kan ha tillh6rt. Denna utfrdgning kan mojligen av den ryska polisen ha
uppfattats som forsok att utrona militara hemligheter. Syftet med utfrdgningen var inte detta
och Wallenberg var inte inblandad i dessa fragor.

= Wallenberg utfirdade skyddspass for att hjalpa personer som tyskarna utsatte for
rasforfoljelse. Médnga av dessa pass hade stulits eller ¢verlatits fran de ursprungliga
innehavarna och pa sd sdtt kommit i hinderna pa nazister och pilkorsare. Nir ryska polisen
patriffade sidana pass hos dessa kunde den ryska polisen fatt den felaktiga uppfattningen
att Wallenberg skyddade fascistiska element:

= Den ryska polisen kan ha haft svart att tro pa berittelsen om Wallenbergs humanitira
verzambet. Den kan ha trott att Wallenberg hade ndgra andra hemliga syften. Den
omstandigheten, att amerikanska judar delvis finansierat hjilpaktionen for de ungerska
judame, kan av den ryska pelisen uppfattats sem bevis for att Walleuberg "spionerat” for
amerikansk rikning. 47)

¢ Wallenbergs rdddningsaktion i Budapest ingick som en del i en storpolitisk
sammansvdrjning mot Sovjetunionen. Bakom denna sammansvirjning stod bade nazisterna
och de kapitalistiska makterna i Europa och USA. Riddningsaktionen var en tickmantel for
tyska forsok att diskutera en ensidig kapitulation i vist. 48)

Denna teori har framforts av historikern Bernt Schiller i sin bok ”Varfor ryssarna tog Raoul
Wallenberg”. Han skriver: ”Genom de ryska glasogonen framtrader en vrangbild av Raoul
Wallenberg som en person som péa amerikanskt uppdrag utnyttjade humanitért arbete for att
samarbeta med tyskarna mot Sovjet”. 49) Aven den polske historikern Artur Eisenbach har
framfort liknande synpunkter: ”Raoul Wallenberg var agent for USA. WRBs sk humanitira
verksamhet tjanade som en tickmantel for de verkliga amerikanska maélen att fora
forhandlingar med tyskarna riktade mot Sovjetunionen”. 50)

Bernt Schiller tror att ryssarna var mycket misstanksamma mot Wallenberg eftersom han
var utsind av amerikanarna, samtidigt som han hade kontakter med det tyska nazistpartiets
elitstyrka SS. De hade ocksa svart att forsta att ett neutralt land som Sverige kunde -
engagera sig i en riddningsaktion for judarna i Ungern. Annu mer misstinksamma blev
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ryssarna av att tyskarna tolererat Wallenbergs verksamhet. 51)

Aven Per Anger framfor i en intervju i Svenska Dagbladet den 15 januari 1995 ungefar
liknande synpunkter: ”Jag tror att ryssarna tog honom for en spion. En svensk som med
amerikanska pengar raddar judar - nej. KGB misstinkte nog att hans mission var svepskal
for ndgot annat. Enbart namnet Wallenberg var ju, enligt rysk syn, detsamma som “en
folkets fiende”. Nir de sedan liste i hans anteckningsbok om en middag med Eichmann och
moten med andra tyska potentater blev de naturligtvis 4n mer misstinksamma. Det ena gav
det andra. Snart kom prestige in och vdven av 16gner blev allt tdtare.” 52)

¢ Wallenberg greps for att anvandas for utpressning mot finansfamiljen Wallenberg for att
Jfa fram pengar till Sovjetunionens uppbyggnad.

Stalins spionchef Sudoplatov skriver i sin bok ”Direktoratet, Stalins spionchef berattar” att
gripandet av Raoul Wallenberg i Budapest inte var slumpmdssigt. Stalin och hans

utrikesminister Molotov ville kunna utéva utpressning mot familjen Wallenberg; de ville
anvinda familjens kontakter for att nd fordelaktiga uppgérelser med vist. Stalin ville f3
Wallenberg rekryterad for att hjalpa till med att samla in det kapital Stalin med "judefrdgan”
som bete hoppades kunna fa fram for att dteruppbygga Sovjetunionen efter kriget.

Kutuzov, en rysk emigrant i Budapest, arbetade pd Réda korsets kontor och observerade dar
Raoul Wallenbergs agerande. Han rapporterade att Wallenberg samarbetade med den tyska
underrattelsetjansten. I det mycket riskabla arbete med att beftia judar var det nédvindigt for
Wallenberg att ha tita kontakter med tyska sikerhetsofficerare. Men Kutuzov tolkade detta
som om Wallenberg spelade dubbelspel. Darmed skulle Wallenberg ha:givit ryssarna en chans-
att tvingsrekrytera honom som agent: G6r gemensam sak med oss eller bli avsldjad som tysk
agent: Det var s& man maste ha planerat att rekrytera Wallenberg for att f2 hans familj att
samarbeta med Sovjetunionens representanter i Skandinavien. 53)

Sjélvklart 4r det inte latt att veta exakt varfor Wallenberg greps av ryssarna. Efter att ha last
manga bocker tror jag att det ligger mycket i teorin att ryssarna betraktade honom som en
spion antingen for USA eller Tyskland eller for bdda linderna. De betraktade honom som en
bricka i ett storre spel som var riktat mot Sovjetunionen. Ryssarna var misstinksamma mot
Wallenberg. Det kanske blev s& att Raoul Wallenberg blev det forsta offret i det Kalla kriget
mellan Sovjetunionen och Vistmakterna som f6ljde efter andra virldskriget.

7. VAD GJORDE SVERIGE DE FORSTA AREN?

Det f“orsta beskedet som Sverige fick om vad som hidnt Raoul Wallenberg kom i form av en
skrivelse frin vice utrikeskommissarien Dekanosov till svenske ministern i Moskva, Staffan
Soderblom. Dekanosov skrev:

"Enligt meddelande fran Budapest har i den av sovjettrupperna erévrade delen av staden vid
Benczurgatan patrdffats svenske undersdten herr Raoul Wallenberg, som uppgav sig vara den
sekreterare vid svenska beskickningen i Ungern, varom Ni underrdttat mig i Edert brev av
den 31 december forra aret. Enligt uppgift av herr R. Wallenberg befinna sig évriga
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medlemmar av svenska beskickningen i stadens vdstra del. Atgérder till skydd av herr R.
Wallenberg och dennes egendom hava vidtagits av de sovjetiska militirmyndigheterna.” 54)

7.1 Svenskarna inte oroliga, i bérjan...

Med anledning av detta meddelande fick svenska UD intrycket att Wallenberg var i sikerhet
och man var inte orolig for hans 6de. Daremot var man inom UD mycket orolig for vad som
hant de 6vriga pé den svenska legationen i Budapest. Detta framgér bl a i UD:s telegram den
17 februari 1945 till konsulatet i Wien, dir det sigs att "Wallenberg vore i sikerhet sedan en
manad tillbaka men att varje underrittelse betriffande de 6vriga saknades”. 55)

Aven Raoul Wallenbergs mamma, Maj von Dardel, fick forsikringar om att hon inte behovde
vara orolig for sin son. Den sovjetiske ambassadéren i Sverige, Madame Kollontay, sa till
Raouls mamma att hon inte skulle oroa sig. ”Savitt jag har fatt veta befinner sig er son vil. Han
kommer hem snart igen.”

Madame Kollontay inbjod ocksa Ingrid Giinther, fru till den svenske utrikesministern, till te i
sitt residens. Vid detta tillfille forsakrade hon 4nnu en gdng att Wallenberg befann sig vil och
stod under sovjetiskt beskydd. 56)

Den 15 mars underrittades UD om att den ungerska Kossuth-radion en vecka tidigare
tillkdnnagivit att Wallenberg troligen hade mérdats av agenter frén tyska Gestapo. Den 23 mars
fick UD meddelande fran den svenska beskickningen i Bukarest om att den svenske ministern
Danielsson och ytterligare personal fran den svenska legationen i Budapest anlint till
Ruménien. Sedan UD fatt veta vad 6vrig personal befann sig men inte fatt ytterligare--
underrdttelse om Wallenberg bérjade departementet att vinda sig till de sovjetiska
myndigheterna. Bl a telegraferade UD den 27 mars till beskickningen i Moskva att det i
anslutning till meddelandet om Danielssons m. fl. ankomst till Ruménien vore sarskilt angeliget
erhélla upplysningar om Wallenberg”. 57)

7.2 Hur agerade UD och ambassaden i Moskva?

Inte forrdn den 21 april 1945, dvs mer 4n tre méinader efter det att Sverige fitt en forsikran om
att Wallenberg omhandertagits av de sovjetiska militirmyndigheterna, fick den svenske
ministern i Moskva, Staffan Séderblom en definitiv instruktion att uppséka Dekanosov och
begira att de ryska militirmyndigheterna skulle géra en noggrann undersokning av vad som
hant Wallenberg. 58)

Soderblom tog under den narmaste tiden vid flera tillfillen upp frigan med ryssarna om
Wallenbergs drende. Aven om han gjorde detta kan man samtidigt konstatera att han vid olika
tillféllen verkade tvivla pa att ryssarna skulle sitta inne med fotklaringarna. Hans agerande vid
ett par tillfillen tyder pa detta:
= I ett telegram till UD den 24 april skrev Séderblom:
"Wallenberg, som var dodsdoémd av pilkorsarna och tyskarna, smog pa eget initiativ over till
ryssarna. S& snart han antriffades fick jag officiell underrittelse. Dérefter synes Wallenberg
ha avrest med bil till Debreczen och befaras ha omkommit under resan. Olika teorier finnas:
bilolycka (mycket sannolikt), rinmord, bakhéll av pilkorsare etc. Jag fruktar att klarhet
aldrig vinnes.” 59) '
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= Den 6 juli skrev Soderblom att han ”pd uppgiven grund - ryktet om att Wallenberg skulle i
‘siker’ forkladnad vistas i Buda - ansage sig icke bora tillsvidare foretaga nigot i saken.”
Detta foranledde dock UD att skriva till honom att detta inte borde foranleda Séderblom
till passivitet”. 60)

Det finns ocksd andra saker som har diskuterats om Séderbloms agerande och som tyder p3 att

den svenska beskickningen i Moskva inte drev Wallenbergarendet tillrackligt energiskt:

¢ Amerikanerna visade under varen 1945 intresse for vad som hint Raoul Wallenberg. Den 4
april 1945 telegraferade den amerikanske ministern i Stockholm Herschel Johnson till UD i
Washington om Raoul Wallenbergirendet. Med anledning av detta telegram sinde State
Department och WRB den 9 april ett telegram till den amerikanske ambassadoren i Moskva,
Averell Harriman: "Departementet och styrelsen skulle uppskatta, om ni gave allt mojligt
stod &t svenska legationen i Moskva vid dess hemstillan till ryska regeringen om bistand att
faststilla attachéns vid svenska legationen i Budapest, Raoul Wallenbergs, Gde.
Krigsflyktingstyrelsen hade sarskilt intresse av Wallenbergs verksamhet i Ungern pa grund
av hans utomordentliga arbete for att skydda judar och andra offer for fiendens fortryck
under fiendens ockupation av Ungern.”

Ambassadér Harriman rapporterade ndgra dagar senare hem till Washington: ”Svenskarna
sdger, att de icke har ndgon anledning tro att ryssarna inte gér vad de kan, och att de inte
anser att en framstallning till sovjetiska utrikesministeriet frin var sida skulle vara
onskvird.” 61)

# [juni 1946, strax innan Staffan Séderblom skulle sluta sin tjanst i Moskva begirde han en -
avskedsaudiens hos den sovjetiske diktatorn Josef Stalin. Under detta samtal. framforde . -
Soderblom som sin personliga uppfattning att-han var évertygad om att Wallenberg fallit -
offer for en trafikolycka eller ett ranoverfall. Genom detta uttalande kan Soderblom gett
Stalin en chans att bekréfta en sddan teori och att Sverige skulle néja sig med ett sidant
uttalande. 62) Léngt senare uttalade den svenske statsministern Tage Erlander i en intervju i
ragens Nyneter ol a: "Licw aaus vaiic oattre om samiciet | Kreml mellan svenske Moskva-
ambassadoren Staffan S6derblom och Josef Stalin aldrig forts. Det var ett farligt samtal som
kunde ha varit 6desdigert.” 63)

¢+ Sverige begérde inte att ryssarna skulle limna ut Raoul Wallenberg till Sverige. Som
riksdagsledamoten Ingrid Garde-Widemar papekade i en debatt i den svenska riksdagen
gjorde man inte detta trots att man fran svensk sida redan i januari 1945 hade kvitto frin
vice utrikeskommissarien Dekanosov pa att Wallenberg omhandertagits av ryssarna. 64)

I s& gott som alla bocker och tidskriftsartiklar jag last finns det kritik mot att Sverige och inte
minst ministern Staffan Soderblom inte agerat tillrickligt aktivt. Ett par av dessa kritiska roster
ar:

* Per Anger, en kollega till Wallenberg, skriver i sin bok "Med Raoul Wallenberg i
Budapest”: "Det bristande engagemang och den flathet som karakteriserade svenska
regeringens handlande under efterkrigsiren kan knappast ha undgatt att paverka den ryska
attityden. Det finns all anledning att tro att ett kraftigare agerande fran svensk sida ifran
borjan hade lett till Wallenbergs frigivande, i varje fall om, som tidigare nimnts, en
utvéxling foreslagits med ndgon i Sverige ertappad Sovjetspion. Man far mellan raderna
kénslan av att dven ryssarna vintat sig ett forslag i dylik riktning frin Sverige. Dessa ir de

13




forlorade aren i Wallenbergérendet. Men det borde dven senare ha funnits och alltjaimt
finnas mojligheter, ehuru inte lika stora, att sitta hart mot hart for att aterfd Wallenberg eller
vinna klarhet om hans 6de. 65)

+ I en intervju i Ostgota-Correspondenten framholl forre rikspolischefen Carl Persson:
"Politiker pa den svenska sidan var sd till den grad flata att det sakert r en forklaring till att
Stalin kunde géra vad han ville med Wallenberg. Sverige trodde pa allt ryssarna sa, man
drev inte pd i fragan nar Wallenberg fortfarande kunde ha riddats.”

Han ir ocksaé kritisk mot den svenska regeringens agerande nir Sverige 1966, via en
kontakt 1 Berlin, erbjéds en utvixling av spionen Stig Wennerstrom mot Wallenberg.
Persson ville utreda mojligheterna, men regeringen under Tage Erlander vigrade att ens lata
polisen undersdka om det fanns ndgon verklighet bakom erbjudandet. 66)

Rolf Karlbom tillhér dem som inte ar lika kritiska mot den svenske ambassadéren Staffan
Séderblom. Karlbom anser visserligen att Soderblom i sina rapporter gidrna anlade en
prosovjetisk attityd. Han var dock inte den ende som framforde spekulationer att Wallenberg
kunde ha omkommit i en olycka. Det gjorde t ex ocksa militarattachén Bennedich.

Karlbom anser ocksa att det 4r missvisande att pasta att Soderbloms samtal med Stalin i juni
1946 skulle ha fordrojt efterforskningarna. Han tycker istallet att det tvartom forefaller klart att
ménaderna december 1946 och januari 1947 tillhér de fa aktiva skedena i de sovjetiska
myndigheternas behandling av Wallenbergaffiren. 67)

Envoyé Arne Lundberg framholl i en radiokommentar 1 Dagens eko den-7 februari 1957 att
enligt hans uppfattning hade det inte varit mojligt "att genom ytterligare intensitet i
efterspaningarna och démarcherna pa ett tidigt stadium uppnd Wallenbergs hemsindande eller
atminstone ett klarldggande fran den ryska regeringens sida. Min personliga uppfattning &r , att
under Stalins tid foga utsikter fanns att frén Sovjetunionen aterfd en fange, som anklagades for
spioneri. Inga lander, inte ens stormakterna, har haft framgang i sddana foretag. ... Det var
forst med regimskiftet efter Stalins dod och den allmédnna omlaggningen av politiken i friga om
utldndska fangar, som utsikterna borjade te sig dtminstone ndgot ljusare att kunna nd klarhet
om vissa intressanta fangars dde.” 68)

7.3 Svenska opinionen trycker pa

Under 1946 och 1947 bérjade den svenska opinionen mer och mer stélla frigor om vad som
hint Wallenberg och svenska regeringen tryckte darfor vid flera tillfillen pa ryssarna for att fa
besked om vad de sovjetiska myndigheterna kommit fram till vid sina undersékningar. Forst
den 18 augusti 1947 kom svaret fran vice utrikesminister Vysjinskij. Han framholl att .
noggranna undersékningar och efterforskningar inte hade lett till ndgot positivt resultat.
Wallenberg fanns inte i Sovjetunionen och han var okéind for dem. Han forde istillet fram en
formodan om att "Wallenberg under striderna i staden Budapest omkommit eller blivit
tillfangatagen av Szalasis anhingare”. 69)

Elsa och Hans Villius sammanfattar i sin bok “Fallet Raoul Wallenberg” det svenska agerandet
under perioden fran Dekanosovs skrivelse den 16 januari 1945 till Vysjinskijs not den 18
augusti 1947, som kan sigas vara den forsta fasen i Wallenbergirendet, pa foljande sitt: ”Ser
man pd den som helhet ger den inte intryck av svensk inaktivitet men vil ineffektivitet. Det
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gors ett antal hanvindelser, inte si fa, men saken drivs inte med nagon energi. Tonen i de
svenska forfrigningarna 4r alskvird, inga krav stills, langt mindre uttalas nigot hot om
svenska motatgarder av nagot slag.” 70)

8. VAD GJORDE SVERIGE 1947-1957?

Beskedet fran Vysjinskij att Wallenberg inte finns i Sovjetunionen och att han var okind for
ryssarna var sjilvfallet ett hart slag for Wallenbergs familj och 6vriga engagerade pa den
svenska sidan. Fran denna tidpunkt installdes under nara fem &r praktiskt taget alla
anstriangningar fran svensk officiell sida att fa klarhet om Wallenbergs ¢de. 71) Det var forst
den 11 februari 1952, sju ar efter Raouls arrestering, som den svenska regeringen for forsta
géngen krivde att ”Sovjetunionens regering vidtager de for Wallenbergs snara aterforande till
Sverige erforderliga atgiarderna”. 72)

Nagot som bidrog till Sveriges nya framstot till ryssarna var att Arne Lundberg tilltritt som
kabinettssekreterare pa UD 1951. Med stor energi drev han frigan vidare och det hélls ménga
forhér med hemvindande fangar. Dessutom hade den italienske diplomaten Claudio de Mohr
berittat att han suttit i Lefortovskajafingelset samtidigt med Wallenberg sa sent som 1948 och
dar statt i knackningsforbindelse med honom. 73)

Den svenska noten till Sovjetunionen besvarades med att sovjetmyndigheterna inte forfogade
over nagra ytterligare uppgifter om Raoul Wallenbergs ¢de utdver de som redovisats i svaret
fran Vysjinskij i augusti 1947. Det innebar att ryssarna fornekade att Wallenberg fanns i
Sovjetunionen och att han var okand for dem. 74)

Utrikesdepartementet fick under foljande aren flera uppgifter som pekade pé att Wallenberg
under en lingre tid suttit i fingelse 1 Moskva. Ett stort antal samstdmmiga uppgifter limnades
fran olika personer. En av de viktigaste uppgiftslimnarna var tysken Gustav Richter som

Gt aget et GG wsvasililadds 1o Ad0Ul wallenberg 1 Ljubljanskaja-tangeise.. under hosien
1955 och de forsta manaderna 1956 bearbetades uppgifterna ytterligare och de bada
justitieraden Rudolf Eklund och Erik Lind kom fram till att de enligt deras mening “ej
foreligger nagot tvivel om att Raoul Wallenberg, efter det han i mitten av januari 1945 stillts
under effektivt ryskt férvar, senare befunnit sig som fange i Sovjetunionen, och att det
aberopade materialet enligt svensk ritt innefattar bindande bevisning dirom”. 75)

8.1 En viindpunkt

I samband med att statsminister Tage Erlander och inrikesminister Gunnar Hedlund besékte
Moskva i april 1956 intriffade en vandpunkt i Wallenbergdrendet. Den ryska regeringen lovade
da att gora en omfattande utredning om Wallenbergs 6de och att resultaten av den skulle
meddelas den svenska regeringen. 76)

Den sovjetiska regeringens svar lamnades av vice utrikesminister Gromyko den 6 februari
1957. 1 svaret meddelade ryssarna att det patriffats ett dokument undertecknat av chefen for
sjukvardstjansten i Ljubljanskaja-fingelset, Smoltsov. Av detta dokument framgér att
Wallenberg skulle ha avlidit den 17 juli 1947, formodligen till f6ljd av en hjartinfarkt. Pa |
rapporten fanns ocksa en anteckning: “Har personligen underrittat ministern. Order har givits
om likets kremering utan obduktion. 17.7 Smoltsov.” 77)
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I det ryska beskedet hanvisades till att chefen for ryska sdkerhetstjansten Abakumov tidigare
hade lamnat det sovjetiska utrikesministeriet oriktiga upplysningar. Man meddelade ocksa att
Abakumov avrittats i samband med upprensningar inom sékerhetspolisen efter Stalins dod. 78)

En intressant iakttagelse 4r att det finns ett markligt parallellfall till Raoul Wallenbergs
forsvinnande och som skildras i de dokument som UD slippte fria 1982. Det giller Osterrikes
sindebud i Prag, dr Marek, som i maj 1945 forsvann tillsammans med ryska officerare. Forst
efter det att olika bevis redovisats erkinde Sovjets regering att dr Marek funnits i sovjetiska
fangelser, men sinde samtidigt en dodsattest som skulle visa att dr Marek avlidit i maj 1947 av
hjartfel. Samma omstindigheter vid forsvinnandet, samma dodsar och samma dédsorsak som

Raoul Wallenberg... 79)

8.2 Skarpare ton frin svenskarna

Efter ryssarnas besked i februari 1957 bérjade svenskarna anvinda en betydligt skarpare ton 4n
vad man gjort tidigare. Bl a framhélls: ”Om den sovjetiska sakerhetstjinsten kunnat handla si
egenmiktigt, att den gjort ett neutralt lands diplomatiske tjinsteman till finge och hallit honom
i fingelse under 2,5 4r utan att rapportera darom till sovjetregeringen eller till
utrikesministeriet, s dr detta i och for sig ett forhallande for vilket sovjetregeringen icke kan
avlasta sig ansvaret. Genom sitt beklagande har sovjetregeringen ocksa erkant sitt ansvar.
Hirtill kommer att s& linge Wallenberg var internerad i ett fangelse i Moskva, sovjetregeringen
icke kan ha varit ur stdnd att i anledning av de manga demarscherna fran svensk sida skaffa sig
tillforlitliga upplysningar i saken, ifall den hade verkstillt de noggranna undersékningar, som
den forsikrat svenska regeringen upprepade ganger att den foretagit.” 80)

Om man jamfor hur Sverige agerade fram till. 1947 och hur Sverige agerade frin 1950-talets:
bérjan finns det stora skillnader. Elsa qch Hans Villius konstaterar: "Regeringen har, trots den
irritation man kunnat rikna med pé sovietisk sida och den belastning drendet varit for de
svensksovjetiska forbindelserna, drivit saken vidare. Kritiken mot handldggningen har heller
inte varit av samma omfattning eller skdrpa som tidigare. 81)

9. EFTER 1957

Den svenska regeringens reaktion pa det ryska beskedet att Wallenberg skulle ha avlidit i juli

1947 var att den hade svart att forsta att det inte skulle finnas fler dokument om Wallenbergs
vistelse i sovjetiska fingelser. Svenska regeringen forbeh6ll sig ocksa ritten att overlimna
ytterligare material om Wallenberg som kunde vara betydelse for fortsatta undersokningar i
Sovjetunionen.

I samband med att UD i september 1965 redovisade en dokumentsamling om
efterforskningarna efter 1957 framholl statsminister Tage Erlander: "Under de &r som forflutit
sedan dess har vi fullfoljt vara efterforskningar och anstrangningar. Vi har inte limnat négot
spar oprdvat, hur svagt det 4n ma ha synts. Vi har begagnat alla tillfdllen att pa diplomatisk védg
eller genom personliga kontakter ta upp frdgan. En intensiv prévning av allt material och
ingdende interna 6vervidganden har hela tiden dgt rum.” 82)

Efter utrikesnamndens méte den 1 oktober 1965 uttalade statsminister Tage Erlander i en
kommuniké bl a att ”’i dagens ldge synes man inte kunna komma ldngre genom framstallningar
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till den sovjetiska regeringen”. Samtidigt framholls dock att nya omstdndigheter och
upplysningar skulle kunna motivera ytterligare atgarder och att regeringen skulle folja frigan
med stor uppmérksamhet. 83)

9.1 Manga kontakter med ryssarna

De svenska patryckningarna pa Sovjetunionen under aren 1957-1965 har framfor allt byggt pa
tva olika vittnesmal:

= Mainga uppgifter framkom om att Wallenberg under 1950-talet skulle ha befunnit sig i
fingelse i Vladimir. Kontakter togs med hemvandande krigsfangar frdn Sovjetunionen som
kunde tdnka sig ha befunnit sig i Vladimir under denna tid.

= P4 nyéret 1961 framkom ett vittnesmal fran en svensk ldkare, professor Nanna Svartz som
besokt Sovjetunionen for att foreldsa om sina forskningsresultat. Hon hade dé samtalat med
en framstdende sovjetisk vetenskapsman. Han hade dé upplyst henne om att Wallenberg var
1 livet och befann sig pa ett sinnessjukhus i Moskva. 84)

Nanna Svartz skriver i sin sjilvbiografi Steg for steg: "Det rdder inte nigot tvivel om att
Wallenberg var i livet i januari 1961. Det tidigare meddelandet om att han skulle ha dott i
myokardinfarkt 1947 ar tvivelsutan oriktigt.” 85)

Svenska regeringen tog upp Wallenbergirendet vid olika tillféllen, bl a vid samtal med
ministerpresident Chrustjov sommaren 1964 och ministerpresident Kosygin i juni- 1965.
Statsradet Ulla Lindstrém berittar i sin bok ”Och regeringen satt kvar!” att Chrustjov vid sitt
statsbesok i Sverige blev han utomordentligt upprord nir svenskarna tog upp frdgan om Raoul
Wallenberg. Han fick "nist intill ett vredesutbrott”. Hade han anat att fragan skulle tas upp
skulle han aldrig kommit till Sverige. Skulle han behova stéllas till rakenskap hér f5r vad som

danul snsld vialllituuea: 09)

Aven Tage Erlander har i sina memoarer redovisat att Nikita Chrustjov blev mycket irriterad
over att den svenska regeringen fortsatte sin aktivitet i Wallenbergaffaren. Vid sitt besok i
Sverige 1964 framh6ll Chrustjov att den svenska regeringen borde forsta att den sovjetiska
regeringen gjort allt for att fa klarhet i vad som hant Raoul Wallenberg. Nar Erlander under sitt
besok i Moskva 1965 tog upp drendet med ministerpresident Kosygin fick han samma svar som
av Chrustjov fast i kyligare och stravare ordalag. 87)

De svenska anstrangningarna ledde inte till ndgra framsteg. Sovjetledningen hiavdade bestimt
att Raoul Wallenberg inte fanns i Sovjetunionen - varken i fingelse, pa sjukhus eller pd ndgon
annan plats. Den vidholl att inget material fanns angdende Wallenberg utéver den korta
anteckning om hans dod ar 1947 som svenska regeringen fick del av i det ryska beskedet 1957.
Man sa sig ha vidtagit upprepade nya undersokningar men att det inte hade kommit fram nagot
nytt. Man forklarade att Wallenberg aldrig funnits i Vladimir och att den sovjetiske
vetenskapsmannens uttalande till Svartz missuppfattats. Man framholl att det inte fanns nagot
som helst skal varfor Sovjetunionen skulle kvarhalla Wallenberg, i vilket tillstdnd han dn befann
sig, och hanvisade till alla de krigsfdngar och andra som f3tt dtervinda frén Sovjetunionen
under senare ar. 88) '
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9.2 Okat intresse fran USA

Under 1970-talet 6kade intresset for de ménskliga rattigheterna och var bl a en viktig del i
USA:s utrikespolitik. Manga amerikanska politiker engagerade sig i Raoul Wallenbergs dde
och president Jimmy Carter tog t.0.m. upp frdgan om Raoul Wallenberg vid ett toppméte med
statschefen Bresjnev. Det bildades ocksd Wallenberg-kommittéer dver hela virlden.

9.3 Storre 6ppenhet, rysk-svensk kommission

Nar Michail Gorbatjov kom till makten i Sovjetunionen pa slutet av 1980-talet bérjade den nya
Oppenheten glasnost géra sig mérkbar ocksa nir det gllde fallet Raoul Wallenberg. Medierna i
Sovjetunionen tog upp Raoul Wallenbergs 6de och Raouls halvsyskon Nina Lagergren och
Guy von Dardel inbjéds tillsammans med Per Anger till Moskva. De fick dir av foretridare for
KGB (ryska sikerhetspolisen) ta emot en del av Raouls personliga dgodelar och som enligt
KGB bara en kort tid dessforinnan terfunnits i en sick i KGB:s arkiv. 89)

Sedan 1991 arbetar en svensk -rysk kommission med att f& fram sanningen om vad som hant
Raoul Wallenberg. I en intervju i DN den 15 januari 1945 berittar f d rikspolischefen Carl
Persson, som &r en av de fyra svenskarna i Wallenberg-kommissionen, om hur man forsoker fi
fram nya fakta. "Ryssarna forskar i olika arkiv &t oss, bl a ddvarande KGB:s. De forsoker f3
fram svar pa de frégor vi stiller. Vi har till exempel fatt fram en namnteckning, som varit
overstruken med tusch, i en forhérsjournal. Daremot har intervjuer med personer som borde
veta ndgot, mest gamla KGB-officerare, inte gett s& mycket som véntat.” 90)

I en annan intervju i tidningen Ostgodta-Correspondenten den 14 januari 1995 hoppas Carl
Persson fortfarande att hitta losningen pd gitan Raoul Wallenberg: Han framhéller: ”Sovjet har
varit en fullindad byrakrati och arkiven &r i mycket noggrann ordning. S& jag tror att i ndgot
arkiv, ndgonstans, finns det avgérande uppgifter om vad som hinde Wallenberg. Jag hade
hoppats mycket pé Stalins privata arkiv, men det 4r bara en person som fir s6ka dir och han
ettt aldL Gaguy, ACIDUEL HOE. & Ul oiain adisuy wil T3gui v wdl DOTAE duisd INNAS
dokument. I sidana fall 4r det sikert topphemliga uppgifter med namn p4 dem som varit
ansvariga for en eventuell avrittning med mera.” Han fortsatter: “Det visentliga 4r att nd
sanningen och fortfarande finns det folk frin den har tiden som lever. Dessvirre ir de
fortfarande lojala mot KGB, den organisation de gav sina liv till, och hdvdar att de inget vet.
Diribland finns en man som genomftrde det sista kinda forhoret med Wallenberg.” 91)

Trots stora anstrangningar har det 4nnu inte lyckats att med sikerhet klarligga Raoul
Wallenbergs 6de. Arbetet med att ta reda pa detta fortsatter dock och kanske kan man i de
ryska arkiven finna pusselbitar som bidrar till att komma narmare l6sningen. Ryssarnas besked
ar dock fortfarande att Raoul Wallenberg avled i Ljubljanskaja-fingelset i juli 1947.
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10. SLUTSATSER OCH AVSLUTANDE KOMMENTARER

Det har skrivits mdngder av bocker och artiklar om Raoul Wallenberg och hans ¢de. Sjélv har
jag last atskilliga sidor och spaltmetrar for att fa en bild av hur historiker, politiker och andra
intresserade ser p4 frigan. Inte helt ovintat finns det minga teorier om varfor Wallenbergs
verksamhet i Budapest vickte en sidan uppmarksamhet och varfor han greps av ryssama i
januari 1945. Jag konstaterar ocksa att det finns olika uppfattningar om hur svenska
myndigheter har skétt Wallenberg-drendet och vad som hént Wallenberg.

10.1 Raouls erfarenheter gjorde honom lidmplig for arbetet i Budapest

Nir jag list om Raoul Wallenbergs barndom och ungdom har jag forstétt att han uppfostrats
att bli nigot utéver det vanliga, inte ndgon "Medelsvensson”. Det ar kanske heller inte sd
forvdnande eftersom han tillhérde den kinda finansslakten Wallenberg. Jag 4r 6vertygad om att
de erfarenheter som Raoul skaffade sig under barndomen, studietiden och i sina tjénster pa
olika foretag gjorde honom mycket lamplig att fa det uppdrag i Budapest som gjorde att han
gick till historien. Det var kanske inte bara slumpen som gjorde att just han fick aka till
Budapest, det var kanske inte bara for att amerikanska legationen i Stockholm och
Mellaneuropeiska Handels AB hade sina kontor i samma hus pa Strandvigen 7A.

10.2 Raouls insatser i Budapest

Under den korta tid som Raoul Wallenberg verkade i Budapest lyckades han och hans
medarbetare under svira omstindigheter genomfGra en enastdende humanitir garning. Med
risk for sina egna liv lyckades de ridda tiotusentals judar undan forintelsen. I det anforande
som statsminister Ingvar Carlsson holl i Sveriges riksdag i januari.1995, pd 50-arsdagen av
Raoul Wallenbergs gripande i Budapest, podngterade han bl a vilken svér uppgift som Raoul
Wallenberg stilldes infor. Samtidigt konstaterade Ingvar Carlsson: "Han vixte med sin uppgift
pa ett sitt som gjort honom till en symbol for den enskilda ménniskans kamp for humanitet,
nénsw.iga rittigheter ocli en béttre varld. Hans insats for att hindra r.ac...cns onda krafter att
fullfélja judeutrotningen visade prov pé en oerhérd styrka.” 92)

Nir jag ldst olika bocker har jag dock forstatt att det ocksa fanns de som var kritiska till den
verksamhet som Wallenberg bedrev. En del av dessa kritiker fanns pa den svenska legationen
och de var framfor allt bekymrade 6ver att det blev inflation i antalet skyddspapper. De kom i
ordtta hinder, bl a hos nazister och pilkorsare.

10.3 Varfor greps Wallenberg?

Vid jultiden 1944 omringades Budapest av ryssarna och den 13 januari 1945 besatte ryssarna
den del av Benczurgatan dir Wallenberg holl till. Det finns manga teorier om varfor ryssarna
grep Wallenberg. Manga av dessa bygger pa att ryssarna misstiankte att Raoul Wallenberg var
spion och sysslade med underrattelseverksamhet. Nagra av teorierna 4r:

- Ryssarna trodde att Wallenberg bedrev spionage for tyskarna och var tyskvinlig

- Ryssarna trodde att Wallenberg bedrev spionage for amerikanarna

- Wallenbergs riddningsaktion i Budapest ingick som en del i en storpolitisk sammansvarjning
mot Sovjetunionen och dir bade nazisterna och de kapitalistiska makterna i Europa
samarbetade mot Sovjetunionen. Raddningsaktionen var en tickmantel for tyska forsok att
diskutera en ensidig kapitulation i vést.
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Det finns ocksa andra teorier, bl a har Stalins spionchef Sudoplatov fort fram teorin att
Sovjetunionen ville anvanda finansfamiljen Wallenbergs kontakter for att fi fram pengar for att
ateruppbygga Sovjetunionen efter kriget.

Sjalvklart ar det inte litt att veta exakt varfor Wallenberg greps av ryssarna. Sjilv tror jag dock
att det ligger mycket i teorin att ryssarna betraktade honom som en spion, antingen for USA
eller Tyskland eller for bada landerna. De betraktade hans verksamhet som en bricka i ett
storre spel som var riktat mot Sovjetunionen. Ryssarna var misstinksamma mot Wallenberg.
Det kanske blev sa att Raoul Wallenberg blev det forsta offret i Kalla kriget mellan
Sovjetunionen och Vistmakterna som fo6ljde efter andra virldskriget.

10.4 Varfor var svenskarna sa passiva i borjan. Minga friagetecken...

Det forsta beskedet som Sverige fick om vad som hant Raoul Wallenberg kom den 16 januari
1945 1 en skrivelse till svenske ministern i Moskva, Staffan Séderblom. Den ryske
utrikeskommissarien Dekanosov meddelade dé att Raoul Wallenberg patriffats vid
Benzcurgatan 1 Budapest och att de sovjetiska militirmyndigheterna vidtagit atgirder for att
skydda Wallenberg och hans egendom. Svenska UD fick da intrycket av att han var i sikerhet
och man var inte orolig for hans sakerhet. Det var forst i slutet pd mars 1945 som svenskarna
borjade bli aktiva for att fa fram uppgifter om Raoul Wallenberg. Det dréjde dock till den 21
april 1945, dvs mer 4n tre ménader efter det att Sverige fatt en forsikran om att Wallenberg
omhéndertagits av de sovjetiska militirmyndigheterna, innan den svenske ministern i Moskva,
Staffan Soderblom fick en definitiv instruktion att begira att de ryska militirmyndigheterna
skulle gora en noggrann undersékning av vad som hint Wallenberg.

Det ir sjalvklart latt att med facit i handen vara kritisk mot hur passiva svenskarna och inte

minst Staffan S6derblom var under den fSrsta tiden efter det att Wallenberg tagits om hand av

rvssarna. Trots detta tycker jag att man verkligen kan friga sig varfor Staffan Séderblom och

svenska UD inte gjorde mer, for att i ett tidigt skede, fa tillbaka Wallenberg till Sverige. Jag

tycker ait wiwi, prEcis som icdaga Tamfset { béeker och o uiagsartiklar, kan stilla en hel del

kritiska fragor:

= Varfor drojde det tre manader innan svenskarna pa allvar borjade driva pa att f3 besked om
Wallenbergs 6de? Liksom i manga andra fall giller det ju att ”smida medan jirnet 4r varmt”
och eventuella heta spér blir ju ltt kalla. Ar det inte ungefir som Palme-mordet, det ér inte
latt att reparera de fel man gjort i forsta skedet?

= Varfor begirde inte Sverige att fA Wallenberg utlimnad till Sverige redan i bérjan p& 1945,
dd man fatt ett kvitto fran ryssarna att Wallenberg omhandertagits i Budapest? Varfor
dréjde man med detta till den 11 februari 1952, sju &r efter Wallenbergs arrestering? Hur
kunde man lata bli att begira att fa en av sina diplomater utlimnade?

= Varfor nappade svenskarna inte pa amerikanarnas erbjudande i april 1945 att hjélpa till med
att fa besked om Wallenbergs ¢de?

= Varfor utnyttjade Sverige inte mojligheterna att fa Wallenberg utvaxlad mot ndgon spion i
Sverige?

= Varfor drojde det till juni 1946 innan svenskarna tog upp frdgan med Stalin, den hogste
makthavaren 1 Sovjetunionen?

Min uppfattning 4r alltsd att svenskarna och framforallt ambassadér Staffan Séderblom var
mycket passiva. Det framgar ocksé av olika uttalanden som Séderblom gjorde. Det verkar som
om han inte trodde att det fanns mycket att gora och att det inte skulle kunna g att fa klarhet i




hans 6de. Samtidigt ar det kanske ldtt att gldmma bort den situation som ridde vid den hir
tiden. Sverige var kanske vildigt ridda fr stormakten i 6st och diktatorn Josef Stalin. Det

verkade som om man aktade sig noga for att stéta sig med ryssarna. Kanske trodde man att
man skulle nd bast resultat med tyst diplomati.

[ augusti 1947 meddelade ryssama att de inte funnit Wallenberg och att han var okind fér dem.
Det verkade da som om “luften gick ur svenskarna”. Det var forst pd 1950-talet som Sverige
borjade agera mera bestimt mot ryssarna for att fa besked om Wallenbergs 6de. I februari

1957 kom sé ett meddelande fran ryssarna att de hittat ett dokument dar det framgick att
Wallenberg skulle ha avlidit den 17 juli 1947 formodligen till f6ljd av en hjartinfarkt i
Ljubljanskaja-fangelset. Efter detta besked bérjade svenskarna anvinda en betydligt skarpare
ton &n vad man gjort tidigare. Inte minst under dren 1957-1965 tryckte svenskarna pa for att f3
besked men resultaten av dessa anstringningar blev tyvirr negativa. Sovjetledningen hivdade
bestdmt att Wallenberg inte fanns i Sovjetunionen - varken i fingelse, pa sjukhus eller pa nigon
annan plats. Detta har ryssarna hallit fast vid 4ven efter det att det tritt fram ménga vittnen som
berittat om Raoul Wallenberg och att han skulle vara vid liv lingt efter 1947,

10.5 Den nya dppenheten, glasnost, ger nya mdjligheter

Niér Michail Gorbatjov kom till makten i Sovjetunionen i slutet av 1980-talet, bérjade den nya
Oppenheten, glasnost, gora sig markbar ocksd nir det giller fallet Raoul Wallenberg. En foljd
av detta 4r att sedan 1991 arbetar en svensk -rysk kommission med att f3 fram sanningen om
vad som hént Raoul Wallenberg. Férhoppningsvis borde det i de ryska arkiven finnas en hel del
dokument som innehdller pusselbitar som kan fora fallet Raoul Wallenberg nirmare sin [osning.
Vad som méjligen kan oroa 4r att den gamla generationen “efterforskare” snart forsvinner. Ett
generationsskifte bland ”sparhundarna” kan dock ocksa vara positivt - nya oforbrukade krafter
kan se pa frigan med nya 6gon.

10.6 Raoul Wallenberg - ett {oredome

Jag tycker att det finns all anledning att instimma i fSrre statsminister Ingvar Carlssons tal i
Sveriges riksdag pa 50-drsdagen av Raoul Wallenbergs gripande i Budapest:

"Raoul Wallenberg limnade ingen méda ospard for att rdidda ménniskoliv i Ungern 1944 och
1945. Vi far heller inte limna ndgon méda ospard nér det giller att skapa fullstindig klarhet i
hans 6de. I detta arbete ska vi hdlla Raoul Wallenbergs humanitira mission levande och halla
fram den som ett foredéme ocksd i framtidens varld”.

Jag vill gdrna avsluta mitt specialarbete med ytterligare tv citat:

* Kabinettssekreterare Jan Eliasson pd UD konstaterar i forordet till boken “Riddningen
Budapest 1944. Rapporter ur UD:s arkiv’”:
"Raoul Wallenbergs gérning, bdde i Sverige och internationellt framtrader som ett exempel
pd vad en enskild manniska kan dstadkomma for att vdrna om liv och mansklig virdighet.”
93)

* Den sovjetiske nobelpristagaren och en av dem som kdmpat hardast for de manskliga fri-

och rattigheterna, Andrej Sacharov, har sagt:
”Jag betraktar Raoul Wallenberg som en av de personer under 1900-talet till vilken hela
ménskligheten stér i stor skuld och som man bér vara stolt éver”. 94)
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Re Raocul Wallenberg

kryfax amb Riga 1993-03-14, punkt 24 re Tolstoj-
Kutuzov
(1 bil.)

Wallberg och Mesinai diskuterade i fredags pa nytt
fragan om &ndamalsenligheten med att gbéra en
fornyad framstdllan till SVR med anledning av
Tolstoj-Kutuzov. Mesinai var av den meningen att
SVR:s varit s& entydigt avvisande i sitt svar (se
pbifogade non-paper) att det under nuvarande
omstandigheter inte var meningsfullt att pd nytt
vicka frdgan. Mesinai skulle under sin USA-vistelse
gbra nya efterforskningar i arkiv i Washington, som
férhoppningsvis kunde ge ytterligare detaljer om
Tolstoj~Kutuzovs verksamhet och diarmed underbygga
var framstallan ytterligare. Ambassaden foreslar
darfor att vi utelamnar punkt 24 i ovancit tills
vidare eller noterar SVR:s svar och ber att fa
Sterkomma med fragan vid ett senare tillfalle.
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Non-paper

Bompoc © HPHYACTHOCTH Coryx65l BHeIHell pasBelxu POCCHHACKOM
CI)e,u;epaumi X cynpbe P.Bannepbepra ¥ HAIMYHE B apXuBe CBP Poccun
MaTepHaIoB, HMMEIOWHyK  OTHOIICHHE sToif mpobneMe, HEOMNHOKPATHO
06CyXIancs co IIBENCKOH CTOPOHOM Ha Pa3iudHEIX YPOBHSX PYKOBOZLCTBOM
oy %651, B T.9. E.M.IIpHMaKOBBIM X B./. TpyOuuKOBBIM.

YoTtenw Obl elme pas MONIBEPOMTE, XTIO CBP Poccun u ee
NpeXICCTREHHAKYA HEe MMM HAKAKOro  OTHOMICHIA x P.Bamnenbepry.
HeoHOKPATHO NPOBOIMBIIAICS NOUCK MaTCPHalNoR B apXuBe CBP Poccun, B
T4, PCCHeNOBAHHE BCEX JOKYMEHTOB, OTHOCAIIMXCA K HHTEPECYIOIIEMY
IIBEICKY}O CTOPOHY IIePHOIY BPEMCHH, elle pas moKasall, 9T0 CBP Poccun He
pacnonaraeT I0KyMeHTaMH, HpOJIHBaIOHIHMI/I ceer Ha cynp6y P.Bannenbepra.

B marepuanax M.Toxctoro-Kyryzosa HeT HUKAKHX cBEIeHMA O ero

JeSTeNBHOCTH B Bymamemte [0 JWHMH IIBSJCKOro KpacHoro kpecta H

HMeIoNIHX oTHomerue k P.Bamenbepry.
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REGERINGSKANSLIET 1999-03-23

Utrikesdepartementet
EU-ESEK

Lage Olson
Telefon 08-405 3280

Ambassaden OSLO ff/c/f FGOBLD /2' ' (? i E ‘

p

ﬁ Raoul allegﬁég-'érendet

\ | - e
Nir kan svar frvintas pd vira ovanciterade om de fortsatta
understkningarna i Raoul Wallenberg-drendet betraffande bl.a. den
norskittade finansattachén vid den amerikanska ambassaden i Stockholm
under kriget och RW:s kontaktman Iver C. Olsen samt den norske
affirsmannen Erik Kristoffer Bjertnes, fodd den 19 maj 19162 Enligt
uppgift vi erhillit nyligen skall Bjertnes ha avlidit i Schweiz den 29 april

Cabinet

Postadress Telefon E-post: ud@forelgn.ministry.se

103 39 STOCKHOLM 08 - 405 10 00 X.400; S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE
Bestiksadress Telefax Telex

Gustav Adolfs torg 1 08-7231176 105 90 MINFOR S
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Infoér avdelningschef Titovs basdk
Ert" 71999-03-18
(1 bil.)

Harmed insénds bakgrundspromemoria forfattad av
Anders Wallberg jamte férslag till talepunkter i
wallenberg-drendet infdr verlaggningar i samband

med rubricerade besdk.
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pambs A. Wallberg

Delges:
UD-EC

Underlag om Raoul Wallenberg~arendaet infér N
avdelningschefen Titovs méte med utrikesradet
Hjertonsson den 26 mars

1. Arbetet inom den svensk-ryska arbetsgruppen f£6r
att bringa klarhet i Raoul Wallenbergs 6de &r inne
i sitt slutskede. Under ett arbetsgruppsmote i
Moskva den 22 februari 1999 uttalade bdda sidor
avsikten att under innevarande ar avsluta
arbetetsgruppens arbete. glutresultatet kommer att
redovisas genom att vardera sidan publicerar sin
slutrapport. P& svensk begaran dterstidr 1 forsta
hand tre delprojekt innan gruppen kan anses ha
avslutat sitt arbete.

2. a) Ett av dessa xOr pearbetning av ett stdrre
antal registerkort (drygt 10 000) i
Vladimirfangelsets arkiv for att undersdka
trovardigheten hos de vittnesuppgifter som
foreligger om att Wallenberg skulle ha hallits i

Vladimirfingelset under en viss period eftexr 1947.

Den avslutande databearbetningen av informationen
fran registerkorten har f£érdréjts med n&stan ett ar
p.-g.a. diverse oférutsedda komplikationer pa rysk
sida. Slutgiltigt tillsténd fran Justitie-
ministeriet att utféra den avslutande fasen av
arbetet erhdlls f8rst i februari 1999. Arbetet, som
leds av den oberoende experten Marvin Makkinen,
kommer prelimindrt att utfdras i april &r.

- Vi vdlkomnar beskedet att tillstand meddelats £ér
den avslutande fasen av undersékningen i Vladimiz-—
fingelsets arkiv.
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b) Ett annat projekt ror genomgéng av ett storre
antal persondossierexr i den ryska
sikerhetstjanstens (FSB) och det ryska
inrikesministeriets (MVD) arkiv £oér att undersodka
trovardigheten hos de vittnesuppgifter som
féreligger om att Wallenberg skulle ha hallits 1
sovijetiska fangelser/arbetsléger efter 1947.
Undersskningsarbetet utférs pa svenskt uppdrag av
den oberoende experten susan Mesinal. Mesinai har
hittills studerat ca halften av de persondossierer
non efterfragat, men har av delvis oklara sk&l annu
inte givits tillgang £ill aterstaende 41 dossierer.
vid ett méte med inrikesministeriets representant
den 19 mars gavs dock peskedet att Mesinai skulle

£a ta del av dessa i juli ménad.

- Det dr med tillfredsstéllelse vi noterat att
genomgangen av Aterstiende persondogsierer kommer
att ske under sommaren. Genomférandet av denna
undersékning utgoéxr em av £érutsdttningarna fér att
arbetsgruppens glutrapport skall bli trovirdig.

c) Det tredje projektet omfattar undersékningar i
olika psykiatriska klinikers arkiv fér att £6lia
upp vittnesuppgifter om att Wallenberg skulle ha
hallits inspdrrad pa psykiatrisk klinik under vissa
perioder efter 1947. Understkningsarbetet kommer
att genomfdras av de oberoende arkivforskarna Susan
Mesinai och Susanne Berger.

af
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Grpp [ A 7

ARV

R PP
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£ : Re Raoul Wallenberg

Ti1l: EC(Lundvik, Gullgren)
Kopia: EI (L Olson), amb Moskva (Foyer/Wallbexrq)

PRIMO. Framstdllan till SVR re Tolstoj-Kutuzov. DA
jag sjalv ocksd hyser starka tvivel betr
andamAlsenligheten med en framstallan till SVR har
jag inget emot att vi skjuter pad begéaran och sdledes
atesluter punkt 24 i fradgelistan. OBS punkt 14(ej 13
som jag skrev) bdr ocksd utga t v, dock med angiven
markering.

SECUNDO. Infér avdelningschefen Titovs besdk. T
underlaget bor i forsta stycket en koppling gbras
mellan avslutande av arbetsgruppens arbete i &r och
fortsatt samarbete fullt ut frén rysk sida, dvs. att
£ vi kan genomféra allt vi fsresatt oss(detta kan vdl
L formuleras pa ett diplomatiskt sitt). I stycket som
handlar om genomgadng av persondossierer bor val
markeras att de uppfsliningsfragor av vikt

som f&6ljer av detta arbete bér hanteras pa ett
effektivt satt.

TERTIO. Intervjun med Valerij Boldin. Uppgiften om
RW-forhorsprotokollen i Stalins kassaskép &r
naturligtvis hogintressant och inte alls osannolik,
sven om man fa&r Ta Boldins utsagor med en stor nypa
salt. Det vore bra om ambassaden i Moskva kunde féasta
de ryska arbetsgruppsmedlemmarnas uppnéarksamhet pa
artikeln. Ett samtal med Boldin ber ocksd komma till




Aub. Riga sid 2 ()

stand - antingen med nagon p& ambassaden eller med
nig sjglv vid nasta Moskvabesdk.

QUARTO. Uppfdljning av samtal med RW-vittnet Rozkalns
m fI1 (£8r I. Olson). Det vore bra om ambassaden Ottawa
kunde ges i uppdrag att £11l Josef Terelya stalla
fragan om han i lager(och 1 sd fall vilket) 1986-87
perattade £6r janis Rozkalns om R Wallenberg.

MAGNUSSON

alli




SVERIGES AMBASSAD
LONDON }

Handldggare: Bjtim Lyrvall /

sid 1 ([

™,

mx~ {‘h‘

T11l: ESEK (Qlgson)
Kepia: EC (Lundvik)

Rekryptoa (via UD):’ avc/a, Mo's}(yfra

Re Raoul Wallenbarg-drandets hrav fran Meslnai till
Magmuason

pifogat Sversénds brev som ambasmaden mottaglt fran
sugan Mesinai fvb amb Magnusson, Riga, '

RBERGQUIST

[TV
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March 23, 1999 /Q.,

FACSIMILE TO --Ambagsador Hans Magnusson
FROM --8usan Mesinai in London

For the time being I am experiencing technical difficulties 4o the actual changes on the
Tuchnin document I will have to make later, possibly as late as this weekend. In the
meantime, T am concerned because it would appear that you do vt have the most psrential
plece of information, namely the excerpt of the BBC interview which does not have the
name of the person speaking (per netwotk request) but which makes the ggsential points of
whose jurisdiction the numbered prisoners were under at Viadimir and elsewhere during the
essential period from later 40s into the 505, which could suggest that they were kmown as
that number wherever they went, and especially shows who signed special moves as Deputy
Director MVD, supervising Directorate of Camps and Cotrection Colonies, inta Kazan
Mental Hospital, Butyrka and the like ...namely Serov.

Even though we did not go over the Serov section of my submission to you of Fanuary 8
1099 when we met in Moscow, it was mainly because of the time factor and the fact that, at
that tite, we were zeroing in on the more practical details like registration numbers. The
point is that one cannot study the disappearance trail without crossing into Setovs domain.
It was my impression and that of all the independents when we met in Stockholm that the
Swedish Government was giving new credence to the disappenrance trail, strengthened by
1)the April 19 1947 sumbered prisoner document to Head MGE Ivanovo, 2) by the graph
which Marvin presented based onmy 1947 trangport study in Viadimir showing two
gignificant gaps, oné in May (which is an entire serfes of nymbers beginning with 2000 and
ending with 2999...the Viadimir numbering in thelr cards picking up again on June 1 1947)
and the small gap just after uly 17 1947 which is when it was stated that RW came in at the
same time gs Shulgin ..although our study would indieate it would have had to have been
under separate and énforced convoy if true. (Further submissions on Disappearance will be

forthcoming, dbviously my Second Report s quite overdue.)

This BBC riterview which includes at least one document on film added to the above would
indicate that an answer to a number of the unanswered questions may exist in the form of
Seravs “special work upon his retutn from Germany in April 1947 as Deputy Director of the
Prisoner of War and Interned Directorate and overlapping or slightly later of the Directorate
for Camps and Correction Colonies. And Hig Special Department which existed for only a
fow years, then vanished, but that is unclear as yet.

Uniil the Russians can substantiate their death claim I can only assuyme that there is real
metit to the disappearance route, which no one until now has been able to document in any
form. Tt was when I began studying this route, starting with Camps, that the serious
quegtions about altetnative values to the July 1947 interrogations and also a clearer
understanding of the kind of factual data of the most ordinary kind which does not exist
surrounding the 1947 death date went into high contrast. Evenifit does turn out that there
is trath in the 1947 death claim, it is essential to put it to the acid test if we are to have dore
a serious job. ‘That test is to juxtapose or snperimpose the two possibilities ...death and
disappearance .. throtigh real and finite detail and let that which has no veracity eliminate

itself forthwith,” "7

®
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I say all of this because, as I told you on the phone Monday morting, if I could study these
materals in CGARF which were shown to BBC ...materiels I suspect from Fond 451
MVD,, regarding the Prison Departments communications on numbered prisoners and if T
could study that which Galitsky saw but obviously does not really know who the numbered
prisoners were in full as claimed, T think then that we could accelerate this whole process
and avoid the more sweeping searches from the ground up " (other than pilots) as they are
time consuming and if we are not careful could tum into another Viadimir. What we have
here s T think important complementary material to Marvin's cell occupancy search which
would give the entire research being conducted a real focus and even greater depth and
unity , it short the impressive state of the art quality T think we should put out. For once
we would be moving from the middle up and down, rather than from the bottom up which

could indeed take years.

This is really really important and I am even hopeful that with the new keys we've been
given if could work. 8o I was hoping that this request could be brought up if'not at the end
of this week ...as soon as possible with added foree from the highest places toward.the end
of April. T would like to devote May and Junie to the actual study of this material. Even
though it is seemingly way off limits, if they can show it to the media...of wave it in their

faces .. they can show if to us.

The way 1 see this is as follows..... I Raoul died in July 1947 in Lubyanka, his death would
have had to have been reported to whoever was in charge of whatever division he was
under which according to VCV was Kartashov, and to Mironov, ete. Apart from the fact
that RWs presence in the Soviet Union had not been acknowledged, T do not see how his
death could be anymore exceptional or controversial than Okulickis where the procedures,
or at least the actions taken, are quite clear and where Smoltsovs name does not appear,

1f Reoul did not die in July 1947, his removal from Moscow could have taken place anytime
starting early May 1947 in keeping with the system that we see heing implemented at that
time, whether at Tvanova or Viadimir or elsewhere. Again, holding to the systems in place
ot that time ... we have two basic possibilities, namely that Raoul was held with the
diplotmati, including the Balts . Munthers, Urbshis, etc. all of whom were brought to
Viadimir ot brought back to Viadimir now under their name in 1952, although we see that
there are some numbered prisoners with them who keep their numbers which I have listed in
my tequest....(here the BBC interview reinforces what T can see and in fact was showing
about the four systems of numbering at Viadimir in 1952 at our meeting on Februaty 22).

The other is that rather than being kept exclusively in the Moscow-Vladimir-Tvanavo
reglons he was sent out to the Far Away Places at some point, which links up with Bratsk
or the various February 1949 transit depot (probably Kirov) sightings and with Verchne
Uralsk, (Here we mugt also consider and inguite regarding the recent Top Becret article
stating that Muller was being milked in a special site in the Urals).

What is interesting about the Komi sighting, which could have a great deal of value, is that
it combines the diplomati with the Far Away Place, Aswe see from Merkis the youngers
file, over ten years in unaccounted for. In addition to a great deal of prison, some special
camp life s not out of the question. This defines the finite scope of my wark in preparation
for my final report on the Prisoner Files. I cannot write anything, knowing that this stash

exists ih GARF and not having seen i,

®




Regarding the question of the 4th Department of the Third Main Directorate. I canniot
aliminate the whole thing. Tam prepared to boil it way down as follows 1) We must get in
writing what VCV said to me in Lubyanka that RW was under the 4th Dept 3rd M.D.
throughout. That means no Especially Grave Matters Unit. This must be sot forth in a way
that @il can see. 2) VOV reference in his second set of answers o Preliminary Report One
referring to the cotrespondence files of the 4th Dept. 3rd M. D, giving the address of the
archive i3 an opening for deeper access. We must ask for it and nothing he says is by
chance and also because if it is true that RW was under the 4th Department throughout,
even an examination of the correspondence around the oritical time periods would show
either some reference or absence of reference and this we must document, to prove that we
have followed through. 3) Tt is also another possible way around the Butyrka Registrz
Jilemns and would clarify for me the varlous crossing polnts where prisoners of war under.
Kartashov were selected out -- grouped, sentenced, or sent out without sentencing for deep
freeze for o while, (For example, according to Marving print out on thoge coming to
Viadimir in 1948 appears Rudiger Adelman who nonetheless reappeats in Lefortovo to
otoss into Butyrka on March 30-31, 1950 with the rest, This being the case, we then have
a precedent of cettain prisoners heing put aside for a while, and I think that RW could easilz
fall into that category, This is another reason why 1 am asking for Adelmans file on the very
short revised list). 4) I have made a very important point about the notification of
Kartashov of the death of Roedl and of the suictde attempt of Pelkonen in October and
August of 1947, This should be followed up with a systematic review to show how often
this was done and whether these were only around RW related prisoners or systematic,...s0
again I need the same files. And 5) there is an important mystery around the fact that
Kartashov did not know that Loyda had left Krasnogorsk when he called Hille and Loyda
back to Moscow at the same time he sent Roedl out. Tt would indicate that Loyda wotked
for someone elge and T want to see if T can find out who hecause again we may be losing a

valuable opportunity to find out who was really pulling the strings.

(Related to this, I repeat my point that Tonov in his protest against the long term
detention of Schandl and Clement did not address either Abakumov or the 4th Départment
of the 3rd Main Directorate. On the one hand, it would be possible to say that Abakumov
was the problem and so Ionov was turning to others who could contravene. But itis at
least as likely if not more so that he was writing to those whose competency it was to do
something about this problem... Here too 1 raise a second point which has to be probed a bit
more thoroughly and that is whether or not the 4th Department Third Main Directorate was
deemed g8 intimately close to the work of Abskumav as was the Especially Grave Matters
TUnit. In other words when Abakumoy was arrested, was Kartashov in the same boat as
Leonov and Schwartzmann... Perhaps you know the answers to these questions from
previous meetings, but unless you have it in writing (in which case may I study it because
there might be more) I think we should take advantage of the good will and my roleasa
latecomer to secure it again in the context I need, just to be on the safe side. Tt wont be the
first time the Ruseians have handed over something a second time to me.)

CELL OCCUPANCY: Mironavs note re Roedl and Raul in Cell Number 7 works onlz for
Roedl in that Raout was held back for three days or so. We do not know where he sat in
Lefortovo duting that time, 203 being oceupied, and we no longer know that he rejoined
Roedl in Cell Number 7. The chances are much stronger that Roed] was put with Schlitter

during that time. RW could just as easilz been off on his own,

&
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OVERLAPPINGS: I will take out the question of how frequent they are on the basis of é’
srinutes you give me that puts it in writing that it was exceptional, Moving on from there, I

would like to say that the Huber Schilitter overlap Jooks to me like it 1s very Langfelder

directed, not toward Raoul ... (which does not meat that the earlier part of the Schlitter

interrogation was not Raoul). T would say the same thing gbout the Katona Langfelder

overlap, although it could be Hungerian networking connection with RW work from

Budapest pointed toward Bucharest. [DID NOT ASK FOR KATONA § PROTOCOLS,;

ONLY FOR HIS INTERROGATION SCHEDULE A8 THEY WERE ABLE TO

COMPILE FOR LANGFELDER: BOTH OF THEM LACKING A FILE: In my work in

Chicago I intend to run all the interrogation schedules through the machine, even without

knowing their content, to see the time points where for example Hungatlans are called in as

opposed to Germans. The reason for this T will explain after it is done, but I need Katona s

schedule. Besides, T would like to point out that we already have a date of birth, birthplace

and other things on him and there is a possibility that he was repatriated late.... He ls not 8

dead matter by any means..in spite of the Russians best effort to make it seem so,

Regarding your question as to why else they would call the witnesses together if KW were
not in Lubyanka.....I am afrald you scared me in that 1 saw quite readily that the
Government of Sweden does not seem really to give much weight at all to the realities of
disappeatance. According to a number of former Russian officials, including my former
colleague , if Wallenberg had just been killed....the rounding up of witnesses would have
been to kill them too or silence them forever about being with RW, that is to disappear them
as witnesses just as Menshagin was disappeared because of Katyn. The faot is a large
number of thetn went home and talked, If Wallenberg had disappeared, the protocol would
have been to round up the witnesses, isolate and intimidate them Quote End Quote. And
this is what actually happened. I think the case is very strong that they disappeared him and
were just doing a little sweeping up afterwards in preparation of the Vishinsky
Memorandum. I also think that this business about MID, Molotov ete. not knowing where
RW was is quite shakey as per my questions related to the July 17 and August 1946

interrogations.

I am asking the Government of Sweden to be open to the possibility that while Abakumov
was obviously involved in certain ways which the Russians have documented for us, he may
not have heen the key player. Scapegoat after the fact, mast certainly. We must seriously
examine the questions whether or not RW died in the 508 as I pointed out in my First
Report, whether from natural causes of from later elimination...in which case by whom.

We must also deal with the very real and important question of Raoul s nsefulness as
collateral for an eventual exchange which would be very important given the fact that as of
1049 at the latest and probably earlier Stig Wennerstrom was emerging as a very important
Soviet asset. I think we can safely say that Abakumov was not running Stig Wennerstrom.
Whoever was, there had to be someone in reserve for an exchange..... Are there other
Swedes in the Culag who could possibly prove of the same valuta....Here too I would
etnphasize the importance of Serov in that he had already while in Germany taken on a very
deep interest in ait technology which carrled over even into his responsibilities in Gulag
aamps. This hag direct bearing on the modus operandi by which the Soviets availed
themselves of air technology secrets across the board.....a cross between shootdowns and
pirating the plans and copying them in Washington and elsewhere, Serov s interests were
already in place by Aptil 1947 when he returned fo Moseow and according to Petrov were

®
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ered by Stalin. Bven if Raoul absolutely refiised to be recruited, his value in an
range ....or to apply pressure on certain quarters ... could not have escaped anyone.

ch leaves Pitovranov ....accidental mishap during interrogation.  atd my «uestion as to-
ther the reason RW was not sent home in the late 508 early 60s, besides the fact that he
id have been held in reserve for collateral, was not he WAS in very bad shape and

cfore pould not be returned and therefore it became more humane to call him dead.

se are the possibiliies as I see them .

ractical terms this means that it would short cut things alot if one could examine ceftaitt
ortant collections, the numbeted prisoners of the P'rison Department of the Camps and
rectional Colonies combined with the 4th Dept. orrespondence re POWs combined

| MVDD MGR correspondence on POWs combined with the Butyrka Registry being the
. corners of my elimination program, As I said before, Susanne in the Mzasnikow and
s doctors fonds is critical also, and also the investigative files of Gfrorener and Huber.

nks,

o Pas. Twill take out the missing interrogation in Lubzanka, but would like a copz of
¢ minutes, Thanks for your help on Lefortovo....I agree it is probably chambers but

1to get it on record, The next item, first two paragraphs on Page 8.....I do not know o
+ this refors because for some reason when I put in my disc it has taken on new

ination. So please would you clarify.

¢ comment on the Medical being too overwhelming I hope I have answered with my
est to see the Numbered Prisoner files. Please bear in mind that I identified Vietor
ailton on the most bizarre pieces of information imaginable, Think I can do this. Give it
ot. The reason I hit them with all of the above is that Karpov emphasized the point

oh T knew already that while still in the system as prisoners of MGB or MVD these

yrds ure not necessarily to be found in the Health Ministry at all. Begides which the

B had its own safe houses.....for special prisoners. So dont please let them off the hook

easily, Thanks.

sl
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. Author: INTERNET:makinen@eprendor.uchicago.edu/ at INTERNET fb ;2 leé 7
" Date: 1999-03-25 18:58

priority: Normal

TO: Anders (UD) Wallberg at (Pk) Moskva-amb-1 o \Q»'

¢¢: Lage (UD) Olsgon at (Pk)UD-3, Mats (UD) Foyer at (Pk)Moskva-amb-1

bubject: Re: visit on the 16-18 April (fwd) \jé%

Anders:

T have checked with Ari Kaplan and have included his answer below. It
seems that this will prove to be useful as long as we can work on the
weekend as you described and Ari can go with Nikishkin to the Osobii
Arkhiv on Monday (and Tuesday if necessary) .

T shall be arriving in Moscow omn Friday, April 16, leaving April 19. Ari
will probably arrive on the 16th but because of his talk at the computer
meeting in Denver which is scheduled for 3:00 p.m. Thursday afternoon, he
may not be able to leave the US until Friday to arrive in Moscow on
gaturday. When our flight plans become more concrete, we shall inform you.
(Q ge has stated that our vigas should be ready by April 6th.
Can you reserve separate rooms for us at the Gostinitsa Instituta
Teoriticheskoi i Eksperimental 'noi Fiziki, Profsoyuzhnaya 15, tel: 124 19
ni,
i ;
fhanks .

Marvin Makinen

********‘k***‘k******‘k*****‘k**‘k‘k****‘k‘k*'k*******************************‘k******

—————————— Forwarded message -—---—-=--="
Date: Thu, 25 Mar 1999 08:48:58 -0600 (CST)
From: Ari D Kaplan <akaplan@interaccess.com>
To: makinen@eprendor.uchicago.edu

Cc: akaplan@interaccess.com

Subject: Re: visit on the 16-18 April (fwd)

Marvin,

Ygfom what I understand, the 1500 cards already scanned and entered will be
iin the same format as the remaining cards. So, I think that if Prosoft has
already entered 1500 then it would be worth it to review now. If we find
any problems or miscommunications, then it would be best to address them
3w before too many cards have already been entered. Also, we can test the

i*fﬁéneral procedure of loading them into my program and running the

~“algorithms against the data.

Tt would also be helpful for me to stay extra, at least 1-2 days, to
ensure that there are no further problems, logistical or otherwise, with

working at the Osobiy Arkhiv.
Regards,

~Ari

On Thu, 25 Mar 1999 makinen@eprendor.uchicago.edu wrote:

>
> Ari:

>
> Could you comment on this, ao that I can get back to Anders. Do you feel

> that this will be adequate?
>

futi
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Marvin

‘k*v\“k‘k‘k*******‘k********'k‘k‘k******‘k*******7\'***********‘k************************

et Forwarded message -----~-"~""~
Date: 25 Mar 1999 14:35:41 +0000

From: anders .wallbergeforeign.ministry.se
To: makinen@eprendor.uchicago.edu

Cc: mats.foyer@foreign.ministry.se
Subject: visit on the 16-18 April

Marvin,

I just talked to Nikishkin. On Saturday the 17th april it would be

sible to come and check Prosoft fran 10 to 15 approximately.

pos
Unfortunately it is impossible to arrange for access to the Osobiy
Arkhiv on Sundays. Nikishkin suggested that you spend Sunday the 1
8th
’ gseparately with Prosoft going over the 1500 cards already scanned i
n
vliadimir. If needed it would possible for Ari to continue monitorin
g
E in the Osoby Arkhiv premises on 19-21 April should time during the
week-end prove insufficient. Would this proposal be acceptable to y
ou?
Regards
Anders
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Eventuellt RWriinnesmirke

Ert 35 1999-03-04

Wallberg talade idag med Nikolaj Kortjunov fran

MID:s andra europeisk avdelning med anledning av
den av ambassaden framfdrda reaktionen pa
Vinogradovs propa i enlighet med ovancit. kryfax.
Fran rysk sida ville man gédrna ha ytterligare
viagledning i form av material om hur Raoul

Wallenbergs minne hade hedrats pd andra platser 1

virlden.

LUTHMAN




REGERINGSKANSLIET 1999-03-29

ESEK,

Utrikesdepartementet

EU-ESEK
Lage Olson

Telefon 08-405 3280
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Ambassaden D THE VE:

OTTAWA

Raoul Wallenberg-drendet

Ambassaden ombeds kontakta Raoul Wallenberg-vittnet Josef Terelya,
som intervjuats av ambassaden den 22 december 1987 i sitt hem 1 St.
Catherines, Ontario (adress: Saint Sophiareligious Association of
Ucranian Catholics in Canada, 85 Lakeshore Rd, St. Catherines, Ontario
L2N 2-T - 6). Terelya bor utfrigas om huruvida han i nagot liger, och 1
sa fall vilket, ndgon ging 1986-87 berittat {or vittnet Janis Rozkalns om

RW.

Cabinet

Postadress Telefon * E-post: ud@foreign.ministry.se

103 39 STOCKHOLM 08 - 405 10 00 X.400: S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE
Besdksadress Telefax Telex

Gustav Adolfs torg 1 08-7231176 105 90 MINFOR S
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Enheten fér Central- och Osteuropa (EC)
Jan Lundvik
Telefon 08-405 3114

Delges:

Kabs

Magnusson, Riga’
Hirdman, Moskva
Carlsson, Budapest
Grundberg, EC
Ahlander, EC
Gullgren, EC
Olson, ESEK
Guy von Dardel
Nina Lagergren

Promemoria

1999-03-30

A .
{ESPEPATEN

Samtal i Budapest om Raoul Wallenberg

Under bessk i Budapest vecka 12 hade jag ett antal samtal om Raoul
Wallenberg.

1. Tillsammans med Staffan Carlsson besckte jag statssekreteraren 1 UM
Janos Herrman fér att ge en redogdrelse for drendets lige pd svensk sida
och hemstilla om de ungerska myndigheternas bistand i vrt fortsatta
forskningsarbete. P4 den senare punkten nimnde jag sirskilt frigan om
identifiering av de olika ungerska fingar vars vig i de sovjetiska
fangelserna korsat Wallenbergs. Herrman utlovade beredvilligt allt st6d
f5¢ vara anstringningar som fran ungersk sida kunde ges. '

2. Jag sammantriffade ocksd med chefen f6r enheten f6r den forna
Sovjetunionen, forre Moskvaambassadtren Gydrgy Nanofvszky, som pa
sin tid lyckades klarligga omstindigheterna rdrande olika ungrares dod 1
sovjetiska fingelser, diribland f d premidrministern Istvan Bethlen och
generalen L4szl6 Desed. Nanofvszky har i samtal med s&vil Sven
Hirdman som Staffan Carlsson redogjort for detta arbete och uttryckt sin
Gvertygelse att Raoul Wallenberg gétt samma 8de till métes, dvs
likvidering under fingerad identitet. Eftersom den rika kunskapsfond
som Nanofvszky besitter svarligen lter sig uttémmas under besok pa
tjansterummet hos en upptagen enhetschef, och en fruktbar diskussion
dessutom forutsitter mycket ingende kunskaper om det material vi
sjalva fatt fram, vill jag foresla att Nanofvszky inbjudes till Sverige for
dels en grundlig genomgang med den svenska RW-expertisen med Hans
Magnusson i spetsen , eventuellt inkluderande 4ven Susan Mesinai, dels

il
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sverliggningar med EC om ldget i Ryssland. Savil Herrman som
Nanofvszky sjalv lit forst3 att en sidan inbjudan skulle vilkomnas.

3. Vid samtalet med Herrman deltog dven Nordenchefen, forre
Stockholmsambassadéren Laszld Desed, son till den ovannimnde
generalen, med vilken jag 4ven fick tillfalle till ett enskilt samtal om
faderns dde. Desed Sverlimnade dirvid en omfattande samling sovj etiska
fangelsedokument, vilka jag dnnu e hunnit nirmare granska ndrmare.

4. T sarntal med Canadas ambassador Susan Cartwright respektive den

- pavlige nuntien mgr Karl-Josef Rauber redovisade jag laget inklusive var

tidsplanering, Cartwright har sedermera sterkommit och berittat att hon
som reaktion p4 sin rapport om vart samtal erhallit en forsikran fran
UM i Ottawa om att man dir hade full forstaelse f6r vir uppliggning och
inte ville foreta sig nagot som kunde verka storande. Man skulle ddrfor -
invinta var rapport innan beslut togs i frigan om anslag till advokaten
Matas' forskningsprojekt.

Rauber lovade hora sig f6r i Vatikanen om det i arkiven dir skulle finnas
nagot material om Racul Wallenberg. Mina ungerska kontakter bedémde
det dock som f5ga troligt att Vatikanens arkivarier skulle slippa ifran sig
nagot.

5.1 Ungerns judiska centralorganisation uttryckte den for utrikes-
kontakterna ansvarige professor Erné Lazarovits sitt varma stéd {61 véra
strivanden och lovade att i organisationens tidning Uj Elet infora en
vidjan till dem som raddats av Raoul Wallenberg och av nigon orsak
4nnu inte hort av sig om sina erfarenheter att snarast gora detta.

6. Fit méte med historiker pa den ungerska vetenskapsakademiens
historiska institut under ledning av professor Attila Pok tog en ndgot
ovintad vindning di de nirvarande ging pd ging hinvisade till Raoul
Wallenbergarkivet vid Uppsala universitet, resultatet av ett svensk-
amerikansk-ungerskt forskningsprojekt i bdrjan av 1990-talet omfattande
ca 10.000 sidor (se nirslutna informationsblad), och jag tvingades medge
att det var nigot jag inte uppmirksammat. I UD:s dokumentation har jag
inte funnit nigon hinvisning till detta av allt att déma virdefulla

material. Under alla omstandigheter uttryckte de nirvarande historikerna

stor beredvillighet att bistd med ytterligare uppgifter eller t o m
forskningsinsatser pd de punkter vi behtvde hj alp. Jag lovade aterkomma
efter en genomgéng av materialet i Uppsala.

7 1 ett samtal med Raoul Wallenbergforskaren Maria Ember framkom
att hon av Budapests stad fatt i uppdrag att skriva en bok om Raoul
Wallenbergs insatser i Budapest. Tanken hade varit att den skulle utges 1
samband med Steruppférandet pd dess ursprungliga plats i replikans form
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av det minnesmirke over Raoul Wallenberg som kort efter kriget
fsrsvann omedelbart fore avtickningen och sedan i anonymt skick
sterfanns framfor en likemedelsfabrik i Debrecen. Nu kommer
minnesmirket att avtickas redan nista manad och boken blir fardig forst
senare i ar. Den kommer att inledas, berdttade Ember, med legationens
telegram om att Raoul Wallenberg intritt i tjinst, och avslutas med hans
avresa fran Pest med rysk militdreskort. Det mesta av innehallet dr
naturligtvis vilkint, sade hon vidare, men en del nya ron kommer att
kunna framldggas.

8. Spaniens ambassadér Fernando Perpifia-Robert stillde till forfogande
material om spanska legationens insatser for riddande av judiska liv
parallellt med svenska legationen. Professor Ivan Harsanyi, som riddats
¢ill livet av spanjorerna, hade mycket att berdtta dirom men var ocksa
mycket vilorienterad om Raoul Wallenbergs och Valdemar Langlets
insatser. Tiden medgav tyvirr inte att gd pa djupet. De spanska
raddningsinsatserna hade ursprungligen varit orienterade mot judar av
sefardiskt ursprung, om man s vill en senkommen gottgdrelse for
fordrivningen av judarna frin Spanien nistan 500 &r tidigare, och hade
mot slutet tagit en ovintad vindning. Den officiella spanska personalen
hade limnat Budapest for att inte falla i ryssarnas hinder, och legationen
hade Svertagits av en italiensk dventyrare Giorgio Perlasca, som utan
minsta form av officiell status eller bemyndigande hade fortsatt ochtom
intensifierat arbetet att ridda judar. Han hade undgétt ryssarna av den
enkla anledningen att han inte existerade i nigra officiella handlingar.
Enligt Harsanyi hade Sanz-Briz vid avresan bett Sverige agera skydds-
malt. Han sade ocksa att den enda tillgingliga killan 1 Ungern om
Langlets verksamhet var Nina Langlets bok, vilken dversatts till
ungerska. ‘

9. Musikern och radiohistorikern Janos Sebestyén forklarade pd min
fraga att radiosindningarna frin Debrecen under namnet Kossuth Radio
vintern 1945 inte varit ungerska utan en del av den sovjetiska militdr-
radion. Sindningar i ungersk regi inleddes forst den 3 juni 1945,
Eventuella uppgifter om innehéllet i sindningarna frén Debrecen,
diribland pastiendet att Raoul Wallenberg omkommit p3 vég till
Debrecen, maste dirfor sdkas hos ryssarna. Sebestyén dverlimnade en
samling fotokopior av en tidning som utkom i Debrecen vid denna tid,
vilka jag skall ga igenom s& snart tiden medger.

10. En i USA bosatt ungersk fysikprofessor vid namn Balas berittade att
han en gang som pojke 1943 eller 1944 traffat Raoul Wallenberg, da
denne var pa besdls hos Balas' far, som var tjinsteman i de ungerska
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statsjarnvigarna. Vad syftet med besSket varit visste inte Balés, som f5rst
I8ngt senare fatt klart for sig vem Wallenberg var. Balas nimnde ocksa att
de ungerska jirnvigarna nigra ér tidigare genomfért en stor och
komplicerad logistisk uppgift i form av transiteringen genom Ungern av
de ménga polska soldater som flytt till Ungern efter det polska
sammanbrottet och av ungrarna slussades vidare. Denna upplysning ir av
intresse genom att Méria Ember helt oberoende av detta nimnde att hon
fatt fram uppgifter om att Raoul Wallenberg skulle ha hunnit med att

. ockss intressera sig for de polska flyktingarna.

11, Susanne Berger hade bett mig frsoka 3 fram material om en viss
Balint Arany, involverad i motstdndsrorelsen, anstilld vid SKF i Ungern
och senare stilld infor folkdomstol. Det visade sig foreligga en hel bok
om denna ritteging, den forsta av de stora skenrittegdngarna, under
titeln Koncepcids per 1947 (Skenritteging 1947), i vilken Arany framstar
som en av huvudpersonerna. Syftet med réttegingen var att som ett led i
den kommunistiska s k salamitaktiken diskreditera smabrukarpartiet, i
villket Arany spelade en ledande roll. Jag har boken med mig och skall ga
igenom den.

Jag namner detta som ett exempel pa den mycket rikhaltiga litteratur om
1940-talets politik som numera finns tillgdnglig pa ungerska. Genom
denna jimte arkivmaterialet i Uppsala Sppnar sig ett nytt forskningsfilt
for gemensamma svensk-ungerska anstringningar, och fragan ir om vi
inte for detta indamal till arbetsgruppen borde knyta en svensk
historiker. Dirigenom skulle ocksa dvergingen till historisk forskning
efter offentliggdrandet av arbetsgruppens rapport underldttas.

&AA« Mﬂu&

jan Lundvik

&l




“SUYIID3SL OF
uado mou s1 £usLaarun) vypsddp) v 192{04d 1oqualIDM
1MODY 2yl £q PaIDaLd FAWYDUD [DIIOISTY anbrun i

NHAHMS
ALISYFAINN VIVSdd(l

f ./-//fi&\\, )
NSt/
- AN -

%

-
-

HAIHOEV LOHIOdd
DIYHANATIVM TNOVYE HH.L

oWAYT Y T0ed
WO PIEYIRY

O[B10S]
-orqre) Sus[eH

19394 YBASLL
13304 TWOY

Lyzyepag SUT

ferfeq 3994

JIEIS Spwe,

TIeAIOH 1puf

&pAaoN £81940
punpoeg ouue(

TUONSN 'V Bst]
zered omiSug
WIOH PIeyord
oUIAYT Y [Ned

‘owuom SIOPUY

pIesy O
WOW 1B

7661 ‘g1 15080y ‘eresddn

STOMOTAISIT]
Vs

IDMOTATINT] 29
JOJENSTUNIPY PBSH

sossny

SISMOTATIIUT
IOMOTATOJUE 29

IOJEXSTUTIPY PRaH:

Jonasy

IOMOTAISYA] %
JOJRNSTURPY
IOMOTAISNT] %

JOJENSIUNNDY Pesk]

MKm3Sung

JOMITAIANT]

Surkepur 29 SSeq EIEP
10§ s[qisuodsay
£1810150G

SAIOIE J0F 2[qIsuocdsoy
IOOIRASTY JUBISISSY

I0JENSTUNTPY 2
I0YOTBISIY JUBISISSY

JOJORI(] 0IeasIY
J01I9XL(J SARENSTUIIPY
3030011 100f01g

SUIPIMG

[Puucsid 303foig

{1

]

kA A

"9 L1 8T (81 9p+) [[e9 JO “TWIPSMG Bles
-dd() 50 TSL-S ‘95T XOH ‘SOATIOXY AYISIOATU[) ISIATYOTY
PESHI ‘SMI[oINY SEWON], 01 S1IM 9sed]d ‘Soxopul pue
SoTeuuonsSonb ‘SOUPUIInS MIIAYSIULIO ‘GoTBSSIT ‘QATOTY
o) UO UOPEULJII [BUONIPPE UIEIGO O, 'SISYOIEISI
01 modo MO ST 2ATOTY 102[03J S19qUof[EAM [ROTY 9L

YoIBasay

-eresdd) I SATHOIY
192[03q o I8 SIOYDOIEaSAI 0] JqR[IBAR dXB SUONIS[[0d
JUSWNOOp [V UONOIN[00 oy Jo 1ed OS[e 9Y8 Su0nI9[
-[009Y TSI JOT) PUR [IET £q POMSIATIITL 310M ordoad
JO JOqWNU ® ‘WONIPPE UJ “9[qe[IEAR OSTe OJ8 USPIMS
01 SuneeI SIESWNOOP §,pIBog 293NJ9Y IBA SSIEIS
pouy) oy JO AUBJA 90704 [PUONEN 973 PUE ARSI
uSro10,] weLRSUNy 97} WOIj 9SOy} 9Ie SUONIA[0d PIse
-oo1 Apusoal o Suowry “AreSuny w soSueyo [eonrod
00001 S} IA TOROUN{uod W PIseS[al USdq SuIARY
‘Qu1r) JSILJ 97} JOJ SIOYOTLISAI 03 J[R[IBAE TR SUOTNI[[0D
ueLeduny o Jo Auely "AreSuny pue "S[) 9@ TovIS]
“GOPOMS TI SOATOTE TIOIJ SHIOIO JOT[QI PUE JMNISATIWIIRA
[SIpOMS oY) 0] Sune[el SJUSWMIOp JO SIdGUINT SFIe|
30 (sorpruisoey) serdooojoyd peurelqo sey 309014 9gL

WOIII[[0)) U0

“POMITAIONIT OS[E SIOM YU
-oA08 ueIBSUNY o7 UL STRIONJO IOULIO] SUIOS SB [[oM
SE ‘s010U95 2 JOT[21 JO STOISSTUI Orjemofdip [RNNou 19710 JO
soAneInasa1doy -SioquoEA M A19S010 AI0A PAJIOM
pomarszaiuropdood [BI2ASS "SWITI OY) 1B GAIPIIYD I O M
asot a1e predar s ui L3o8ereotuourmoid S0 Jo weL
-BJIUBTINY SUONEU [EHNOU J9YI0 JO SUSPIMS 1M AJ[er

. .
I
, _
I
b

gpoares



Ik

-ouog SI0TW 1OBIUOD OJUL SUIOD PRy IO SISqUojfe M [NO'Y -

£q poAes Ko OTIOS UY 2I0M POMSTAISTTI SSOTI JO ISON
‘TIRISp Yons
U1 910J3q AI03S TI9) P[0} I2ASU pey Ao1) pres sjuapuodsar
Auey -pessezdor pue permg 3U0] USYJO SOLIOWIW
JO sureyo os[e g ‘Sure} PAIMONISUN UE UL PAIB[al
TSLJO ISOUI SIJOPISUWE 907 P o) ATUO jou Sune[nuns
TI[NJSS200nS paAoxd potpaw ST T, “oxmeuuonsanb payre1ap
Aq81g o) £q POPIMS 9I0M SMOIATONUL 91 I IOQUIDUESX
AqreIsusag Ao1) Se ‘TRATAINS I3 IO ST JO AJO3S 91 91efol

Apuspuadopwm 01 Tuopuodsal Yoes Sunise uel mEey
*SUBIIO)STY [BI00S
01159197u1 Te[nonIed JO SAOTATOIUL 91 JO ATRT 3[BT OJ1]
TeuoISSojo1d puR ‘SSEO OMUOUOJ? PUB [BIOOS ‘TISTIUIAS
-pue ‘opy Aue] pue snoiShol ‘mopeonps Suipreger
sormbur 9SOY, “1SSISIT JO Osfe sea Jsodepng rem-o1d
JO A391008 PUE SIMINO 91 UIPIM SJI] 2I0U9 § Juapuodsar
[EOPIAIPUL SY ], "SHOJJQ JOI[oI PUR SNOSSIYSIPaMG ST [IM
$1081009 pue seoustadxo sumprem Surmroouod suonsenb
possens ameuuonsenb 9yy, -193(01g om 1B padoressp
arreuuonsenb PIZIPIEPUR]S B POMO[OT SMOTAIIUL oUT,

ASO[OPOJSIA] MITAIIU]

*S8UIpI00aT
30 sanoy QS Aieurxoidde sjueserdor wonoor[oo opne
9y, *o5BI0IS PS[JONUOD JIBTIO T MoU e} 131s94T0d
[991-98xe] OJu0 parsoswen) sordoo Ajmmoos gy ‘odes
9)J98SBD OIPTR U0 PIPIOIAI SEM MOTAToIm Yory “soSed
padf1 00001 Arerewmrxoxdde o1 junowe soxopur pue
sydurosuen o7 1, *102[qns 03 SUIpI000R POXIPUL PUB PIqLIOS
-UBX} U9 OABY SMOIAISIUI O, "YSHSug OJuI paje[suen
U39 9ABY MOIQOH pUe UeEIESUN] UI 9UOP SMOIAIIIUE
[I® ‘SISTOIBSSAI [EUONBUISNUI AQ SSN JISYI SJBIIOLY O,

*ATe] PUR BHISTY “‘AUBTIISN) ‘BISSIY ‘TOPIMS UL PAIODP .

-G00 OSTe SIOM SMOIAISU] ‘[oels] pue KAwSuny “Sn
JY1 UL QUOp S3oM AJuofew 947, "SOINUNO? JySio u pue
soSenduey x1s w smaraxajur ydop-ur ‘rewiSuo (T I9A0
. PAIONPUOD SISYIILISAI 30901 SIBIA OM] JSAO O] TJ

SUISSID0IJ MIIAIIU]

-Guaquanpp movy 4q
dn 125 18adppng w1 UCHPZIUDEI0 MISL IY1 JO. FUIIN0 )

B¢ n-boy londa
990 %mmmm“wmmn“né
S ey o
R BBBLLIES

. // Ry - SRRy

LTI

B
gt D)

oy
627 itk -

%)
e sp YA

KUY

~ = \
Tiniein
Bty

5
ST

. TIeM
oM Sunmp $)I0JJ0 JOT[SX PUB SNOSAI TO [OXeIsal
poddns 01 ‘paq Spom S, UONESY] 9 0} SUNR[RI Uon
-BJUSWMO0D 195[[00 PUE EBIO] 01 ‘PUOISS (CH-pheT ULl
-nip 3sodepng U1 toNeSYT YSIPOMS O PUE SIQUIEM
[ROBY JO SHOYIO SNOSOX ST TILM 108JU0D OJUL JUIBD OYA
o1doad qum SMSTAIOIUI JONPUOD 0] ISILY "PIUINNO SYSE)
Arearxd sorq s ‘Ayszoaruf) eresddp) (SYNIS) sstpmas
TEOLISWY YHON JOF SIUNSU] SIPOMS 91 1E 6861 Arenuef
UL POOTOWIIOD SONIATIOR 100[01] "UopoMS “WIOY00Ig
W qI0q “monEpuno,] SI5qUOI[eA) SIOEN PUE SUUBLEN
91} PUE punj [PUOWS SIOQULITB A BIEWTY PUE SIOXE]N
o wox smesd £4q pepuny sem 1%0foig sq1, 109foid
AJOISTY [BI0 SIY) JOJ BOPI O POIBWISLO IOX MIN W
SO)EIS PSITL() SY3 JO SANIUITIO)) SIqUAITEM [MOBY SYL

suIS1Q sjoaloag Yy,

*9ATgOIE POja[duIod 40U 91 9sLdmod SP03Je uon
-00[[00 PUB YIIBISIS 10001 o) JO SIMSII Y 1, " ATeTuny|
owmes pue rem-01d W SMIMO pue AJOIO0S YSIMI[
U0 SE [jos se Jsedepng Ul ToneSy] YSIpomS 971 e 819q
-Uo[[E M Aq POZIUESI0 JI0M JOT[I PUR SN0SII 91 U0 1YY
20 POYS YoM SIIOWNO0P PIIJS[I00 PUEB SAOIAISIUL
P91oNpu0d Sey 190001 O SOYJ, “STOOJ SAISN[IX I}
10U INq “TOTDI[0 TOPEIUSUINIOP PUB GoIessal s,30elo1g
Q) J0J SNNWNS S} U39 S JUSUISAIYOR UPLIBITIETINY
$,3I0qUAE M, "Sp6T ATEMUE[ PUB HH6] GITB US0MIDG
SIZEN] 913 JO SPUEY o7 76 U0nonnsep wagisedepng jo smof
o1 onose1 01 pardurene Aoy se syemofdip YSIpIMS IoqI0
pue Sroquopeps H0 s1I0730 91 pajednsoant Arrewud
sey ‘104007 ‘Arsxoatun) eresddn 18100014 S1oqusire
OBy oYL “S6T Axenuef ut AreSuny Jsedepng poalus
Lot se sdoon 101408 £q £pOISnO OJUT UONEl SUIaq 101e
Sey ST POUIA0UOD TAYJO SeY SIqUalfepm oey Jeurodip
YSIPOMS 1) SPIEMO] POIOSIIP I1SIIVIUL SPIM-PIOM 34,

13[014 SI3qUAIEA TNOBY YL,





